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Vrbina 12, 8270 Kr¥ko
Slovenija

&

Povabilo k oddaji ponudbe

Nuklearna elektrarna Krsko, d.o.o., Vrbina 12, Krsko (v nadaljevanju "narocnik") vabi gospodarske
subjekte, da predloZijo ponudbo za

Izdelavo projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC
TRANSFORMATORIEV T1 IN T2«,

in skladno z Zakonom o javnem naro€anju ZJN-3 (Uradni list RS, $t. 91/2015 z vsemi njegovimi
spremembami in dopolnitvami), v nadaljevanju ZJN-3 in to dokumentacijo.

d}L Clan uprave

Sasa Medakbvié

Krsko,_A1.06.%01Y
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S

POGLAVJE 1

NAVODILA ZA |ZDELAVO PONUDBE
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Navodila gospodarskim subjektom za izdelavo ponudbe dolocajo pogoje, pod katerimi se lahko
le-ti udelezijo javnega razpisa, nacin oddaje ponudb, ocenjevanja ponudb in izbire
najugodnejSega ponudnika za javno naro€ilo lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo
1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIJEV T1 IN T2«.

A. SPLOSNO

1 POMEN IZRAZOV V NAVODILIH

11 Ponudnik je gospodarski subjekt, ki je predloZil ponudbo. Skladno z ZJN-3 je lahko
ponudnik katerakoli pravna ali fizi€na oseba, ki izpolnjuje vse narocnikove zahteve iz te
dokumentacije.

1.2 Podizvajalec je gospodarski subjekt, ki je pravna ali fizitna oseba in za ponudnika, s
katerim je narocnik po tem zakonu sklenil pogodbo o izvedbi javnega narocila ali okvirni
sporazum, dobavlja blago ali izvaja storitev oziroma gradnjo, ki je neposredno povezana
s predmetom javnega narocila.

Naroénik ponudnika opozarja na novejSo prakso prekrskovnega sodis¢a in DrZavne
revizijske komisije, ki vlaga obdolZilne predloge na pristojno sodi$ce iz razloga, ker je v
primeru, da ponudnik ob oddaji ponudbe izjavi, da ne nastopa s podizvajalci, po sklenitvi
pogodbe pa kot izvajalec priglasi podizvajalce, storjen prekrSek dajanja neresni¢ne izjave
po peti tocki prvega odstavka 112. ¢lena ZIN-3, za katerega je zagroZena tudi stranska
sankcija izloCitve iz postopka javhega narocanja.

Zaradi navedenega se morajo ponudniki zavedati, da bo narocnik vsako nominacijo
novega podizvajalca preverila z vidika dajanja laznih izjav in v primeru, da se izkaze, da je
podan zakonski dejanski stan prekrska, ustrezno ukrepala.

1.3 Gospodarski subjekt pomeni katerokoli fizicno ali pravno osebo ali skupino teh oseb,
vkljuéno z vsakim zacasnim zdruZenjem podjetij, ki na trgu ali v postopkih javnega
naroc€anja ponuja izvedbo gradenj, dobavo blaga ali izvedbo storitev.

1.4 Skupna ponudba je ponudba, oddana na podlagi tretjega odstavka 10. Clena ZIN-3, kjer
je doloceno, da lahko v postopku javnega narofanja sodelujejo tudi skupine
gospodarskih subjektov, vkljuéno z zaasnimi zdruZenji. Skupinam ponudnikov ni treba
prevzeti kakrsnekoli pravne oblike.
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15 Dopustna ponudba je ponudba, ki jo predloZi ponudnik, za katerega ne obstajajo razlogi
za izkljuéitev in ki izpolnjuje pogoje za sodelovanje, njegova ponudba ustreza potrebam
in zahtevam naroénika, doloéenim v tehniénih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega naro€ila, pri njej ni dokazano nedovoljeno dogovarjanje ali korupcija,
naro¢nik je ni ocenil za neobi¢ajno nizko in cena ne presega zagotovijenih sredstev
narocnika.

2 NAROCNIK JAVNEGA NAROCILA

2.1 Naroé&nik javnega naro€ila je Nuklearna elektrarna Krsko, d.o.o0.

Kontaktna oseba: Natalija Polovi¢ Kovaci¢
Tel.: + 386 7 48 02 304
e-mail: natalija.polovic-kovacic@nek.si

2.2 Od objave Dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila pa vse do roka za oddajo
ponudb, je kontaktna oseba navedena zgolj za primere tehniCnih teZav v zvezi z
pridobivanjem dokumentacije v zvezi z oddajo ponudbe ali uporabo le-te (npr. teZave pri
odpiranju dokumentov).

Vsa pojasnila v zvezi z vsebino dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega naroila lahko
ponudniki zahtevajo zgolj preko Portala javnih narodil (v nadaljevanju PIN). Prav tako so
za vsebino dokumentacije v zvezi z oddajo javnih narodil relevantna zgolj pojasnila, ki jih
potencialnim ponudnikom posreduje naro¢nik NEK preko PJN. Vsa ostala pojasnila, ki niso
posredovana na zgoraj predviden nacin, so zgolj informativne narave in niso pravno
zavezujoca.

2.3 Od prejema Odloéitve o oddaji javnega narodila pa do podpisa pogodbe pa poteka vsa
komunikacija, vezana na razpisano javno narotilo, preko zgoraj navedene kontaktne
osebe.

3 PREDMET JAVNEGA NAROCILA

3.1 Opredelitev javnega narodila: javno narocilo storitev.

Predmet javnega narotila Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L

»OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIJEV T1 IN T2, in sicer skladno:

> s tehniéno specifikacijo za Naro&anje modifikacijskega paketa 3t. SP-ES5007, rev.0 in
njeno prilogo 002-24 za lzdelavo modifikacijskega paketa za mod. 1316-XR-L
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»0bnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2« (Z-8241177) NSR (Non Safety
Related) dne 28. 5. 2024,
> s CDP 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2«.

3.2 Gospodarski subjekt lahko predloZi ponudbo zgolj za celotno razpisano javno narodilo,
sklopi in delne ponudbe niso dovoljeni. Variantne ponudbe ne bodo upostevane.

3.3 Predmet javnega narocila in zahteve narocnika so podrobneje opredeljeni v 3. Poglavju

dokumentacije (»Tehni¢ne specifikacije«) in v 4. Poglavju dokumentacije (»Ponudbeni
predracunc).

4 ROK ZA 1ZVEDBO JAVNEGA NAROCILA

4.1 Od izbranega ponudnika se pri¢akuje, da bo storitev opravil skladno s to¢ko 5. TERMINSKE
ZAHTEVE iz priloge 002-24 relevantne tehnic¢ne specifikacije, in sicer:

- DMP 1316-XR-Lza pregled........ccccovvvvrrerninniirnereriininns v 15 tednih od podpisa pogodbe,

- DMP 1316-XR-L za odobritev.......cvrrereccereiren, v 3 tednih po prejetju zadnjih
komentarjev oz. pripomb s strani NEK pregledovalceyv,

- AS-Built dokumentacija........oevicoiiniiinnninnnnennnisenneereens v 2 dneh po koncanju del,

= TOP 1316-XR-Luweveiviiiriieicnicierisiesnicnienssisnsssssssssssesssnseses v 5 mesecih po konéanju del.

5 VRSTA POSTOPKA

5.1 Postopek s pogajanji z objavo - 45. €len ZIN-3, pri katerem lahko vsi, ki imajo interes
pridobiti javno narocilo, pri njih niso prisotni razlogi za izklju¢itev, predloZijo svoje
ponudbe, pripravljene skladno z vnaprej dolo¢enimi zahtevami naroénikov, dolo¢enimi v
tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega naro¢ila.

6 NACIN IZVEDBE POGAJAN)

6.1 Naroénik se bo pogajal s ponudniki, ki bodo oddali dopustne ponudbe (pred pogajanii je
iz dopustnosti izvzeto le dolocilo glede zagotovljenih sredstev). Naroénik bo ponudnike v
povabilu k pogajanjem obvestil o datumu, uri in kraju, kjer bodo pogajanja potekala.
Ponudnik lahko med pogajanji svojo ponudbeno ceno/vrednost postavke zniZa, ne sme
pa jo zvisati.

6.2 Narocnik se lahko s ponudniki pogaja o vseh &lenih pogodbe.
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6.3

6.4

6.5

7.1

7.2

7.3

7.4

7.5

7.6

Naroénik bo pogajanja izvedel v toliko krogih, kolikor bo naro¢nik Stel za smiselno glede
na okoli3€ine po oddaji ponudb — narocnik se bo tako lahko odlo€il za vel krogov pogajanj
ali le en krog pogajanj. Naro&nik bo ponudnike pred zadnjim oz. pred edinim krogom
pogajanj obvestil, da gre za zadnji oz. edini krog pogajanj.

V kolikor ponudnik v pogajanjih ne bo sodeloval in ponudbe ne bo oddal, se Steje njegova
prvotna (zadnja) ponudba za njegovo konéno ponudbo razen v primeru, €e je ponudnik
naroénika obvestil o odstopu od ponudbe oz. ¢e je priSlo v postopku pogajanj do
kakrénekoli druge spremembe razen cene in prvotna ponudba ne odraza zahtev
naro¢nika. V teh dveh primerih se ponudnika iz postopka javnega narocanja izkljuci.

Pogajanj se s strani ponudnikov lahko udelezZi zakoniti zastopnik ali oseba, ki ima izrecno
pisno pooblastilo za sodelovanje na pogajanjih, iz katerega izhaja, da ima polna
pooblastila za pogajanja vimenu in za raun ponudnika ter za podpis nove ponudbe.

NACIN IZBORA NAJUGODNEJSEGA PONUDNIKA

Naroénik bo pravocasno prejete ponudbe pregledal in ob ugotovitvi, da izpolnjujejo vse
pogoje iz razpisne dokumentacije, izbral najugodnejSega ponudnika.

Naro¢nik bo po konéanem preverjanju in ocenjevanju ponudb obvestil ponudnike o
sprejeti odlogitvi v zvezi z oddajo javnega narocila, in sicer z objavo odloditve na portalu
javnih narocil.

V obvestilu bodo navedeni razlogi za izbiro najboljSe ponudbe in ponudbene cene.

Naroé¢nik lahko kadarkoli pred potekom roka za oddajo ponudb ustavi postopek javnega
naro&anja in sicer na naéin, da v skladu s 60. ¢lenom ZJN-3 objavi obvestilo o dodatnih
informacijah, informacijah o nedokonéanem postopku ali popravku, s &imer na podlagi
90. ¢lena ZIN-3 ustavi postopek javnega narocanja.

Naroénik lahko na podlagi petega odstavka 90. ¢lena ZJN-3 na vseh stopnjah postopka po
izteku roka za odpiranje ponudb zavrne vse ponudbe. V takSnem primeru bo o razlogih za
taksno odloéitev in ali bo zaéel nov postopek obvestil ponudnike.

Naroénik lahko do pravnomoénosti odloditve o oddaji javnega narodila z namenom
odprave nezakonitosti po predhodni ugotovitvi utemeljenosti svojo odlocitev na lastno
pobudo spremeni in sprejme novo odlocitev, s katero nadomesti prejSnjo, in sicer na
podlagi $estega odstavka 90. ¢lena ZIN-3.Naroénik bo v primeru spremembe odloditve o
oddaji javnega narocila obvestil ponudnike.
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7.7 Odlocitev o oddaji javnega narocila postane pravnomocna z dnem, ko zoper njo ni mogoce
zahtevati pravnega varstva.

7.8 Po pravnomocénosti odloCitve o oddaji javnega narocila lahko naroc¢nik na podlagi osmega
odstavka 90. ¢lena ZIN-3 do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega narodila oz. okvirnega
sporazuma odstopi od izvedbe javnega narodila iz utemeljenih razlogov, da predmeta
javnega narocila ne potrebuje vec ali da zanj nima zagotovljenih sredstev ali da se pri
naro¢niku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica
storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis¢ine, na katere naro¢nik
ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega narocila
nemogoca.

Ce narotnik odstopi od izvedbe javnega narodila, z izbranim ponudnikom ne sklene

pogodbe o izvedbi javnega narocila. O svoji odlocitvi in o razlogih, zaradi katerih odstopa
od izvedbe javnega narocila, pa pisno obvesti ponudnike.

8 MERILO ZA 1ZBOR NAJUGODNEJSEGA PONUDNIKA
8.1 Naro¢nik oddaja javno narocilo na podlagi ekonomsko najugodnejse ponudbe.

8.2 Narocnik bo sprejete dopustne ponudbe ocenil na podlagi vnaprej dolocenih meril, kjer
so ponderirani faktorji izrazeni v tockah. Maksimalno Stevilo tock je 100. Izbrana bo

ST

8.3 Merila, po katerih bo naroénik izbral ekonomsko najugodnejSo ponudbo so navedena

spoda;j:
Merilo Utez
a) Ponudbena vrednost 60
b) Reference ponudnika 20
c) Strokovne sposobnosti 20
SKUPAJ: 100
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a) Ponudbena vrednost 60

V primeru prejetih dveh ali ve¢ dopustnih ponudb:

Na podlagi navedenega merila lahko ponudnik prejme najvec 60 tock. Stevilo toék, ki jih
ponudba ocenjevanega ponudnika prejme za to merilo, bo izracunana po nasledniji
formuli:

v (najnizja)
V (vsota tock) = x 60
v (ocenjevana)

V (vsota to¢k) = Stevilo to&k, ki jih prejme ponudba ocenjevanega ponudnika glede na
merilo ponudbena vrednost

v (najniZja) = vrednost ponudbe z najniZjo vrednostjo (brez DDV)

v (ocenjevana) = vrednost ocenjevane ponudbe (brez DDV)

Ponudba z najniZjo vrednostjo prejme na podlagi tega merila 60 tock. Ostale ponudbe
prejmejo sorazmerno manj$e tevilo tock, izraCunano na podlagi zgornje formule.

b ) Reference ponudnika 20

Ponudnik lahko po toéki b) za reference kumulativno dobi najve¢ 20 tock.

Reference Izpolni oz. obkroZi §t. tock
Ponudnik je uspe$no izvedel najmanj dve (2) istovrstni | 2 referenci — pogoj 0 tock
oz. podobni storitvi (za podrobnosti glej tocko 39.2).

3 reference 7 tock
4 ali vec referenc 20 tock
c) Strokovne sposobnosti 20

Na podlagi navedenega merila lahko ponudnik prejme najvec 20 tock. Ponudnik v
ponudbi navede osebe, ki bodo izvajale storitve. Za vsako nominirano osebo, lahko
ponudnik prejme to¢ke v skladu s spodaj navedeno tabelo.
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Ustrezen kader z znanjem in poznavanjem obkro3i . tok
delovanja jedrskega objekta ter izdelave :
potrebne dokumentacije
Ponudnik mora imeti najmanj dva (2) 2 pooblascena 0 tock
pooblascena inZenirja IZS elektro stroke z inZenirja (pogoj)
delovnimi izkuSnjami iz podrocja projektiranja | 3-4 poobla3éeni | 7 toék
elektro sistemov v stikalis¢ih na jedrskih inZenirji
elektrarnah (za podrobnosti glej to¢ko 39.4). | 5 ali veé 20 toék
pooblascenih
inZenirjev

9.1

9.2

9.3

9.4

9.5

9.6

CAS IN NACIN ODDAJE PONUDB

Ponudba se Steje kot pravocasno oddana, e jo naro¢nik prejme elektronsko kot to doloca
tocka 9.3 do datuma in ure, ki je objavljena na portalu JN.

Oddaja ponudb bo potekala po elektronskih komunikacijskih sredstvih, v skladu s 37.
¢lenom ZJN-3.

Za oddano ponudbo se Steje ponudba, za katero je ponudnik prejel na ekranu e-potrdilo
o oddaji najkasneje do datuma in ure in je v naro¢nikovem sistemu je vidna kot aktivna
(active).

Naroc¢nik lahko po svoji presoji podaljsa rok za oddajo ponudb. V takem primeru bo
spremembo roka za oddajo ponudb objavil na Portalu javnih narodil.

Ponudbe morajo biti do zahtevanega datuma in ure predloZene elektronsko, in sicer:

- so podrobnejSa navodila v zvezi z registracijo in elektronsko oddajo ponudb
dostopna na spletni povezavi: http://dobavitelji.nek.si in http://suppliers.nek.si in
veljajo zgolj za namene e-oddaje ponudbe.

- po opravljeni registraciji, ponudbo predloZite na spletni povezavi, ki je objavljena na
Portalu javnih narodil (http://www.enarocanije.si).

Ponudnik lahko do roka za oddajo ponudb svojo ponudbo umakne. Ce ponudnik v
informacijskem sistemu svojo ponudbo umakne, se $teje, da ponudba ni bila oddana in je
narocnik v sistemu tudi ne bo videl.

Po preteku roka za predlozitev ponudb ponudbe ne bo ve¢ mogoce oddati.

Ponudnike opozarjamo, da naj si pravodasno zagotovijo vse potrebno za oddajo ponudbe
v elektronski obliki in poskrbijo za pravodasno registracijo. Odgovornost ponudnikov je,
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da si zagotovijo vse potrebno za pravodasno elektronsko oddajo ponudb. V izogib
kasnejsim teZavam prosimo preverite v spletni aplikaciji ali je vasa ponudba v statusu
»active«.

9.7 Gospodarski subjekti nosijo vse stroske v zvezi s pripravo ponudbe in morebitnimi
pogajanjih ter vpogledi v ponudbe.

10 POJASNILA DOKUMENTACUE V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

10.1 Gospodarski subjekt, ki potrebuje pojasnila k tej dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega
narodila, naj svojo zahtevo za pojasnilo oz. vprasanja naro¢nikoma postavi preko PJN
http://www.enarocanie.si/.

10.2 Naroénik NEK bo odgovoril na vsako prosnjo za dodatno pojasnilo v oz. najkasneje Sest
(6) dni pred iztekom roka za oddajo ponudb, pod pogojem, da je bila zahteva posredovana
pravodasno. Za pravo¢asno bo Stela vsaka zahteva, ki jo bo naroénik NEK prejel preko PJN
najkasneje osem (8) dni pred iztekom roka, ki je dolo¢en za prejem ponudb.

10.3 Naroénik si pridriuje pravico, da dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila delno
spremeni ali dopolni ter po potrebi podaljSa rok za oddajo ponudb. Spremembe in
dopolnitve dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila so sestavni del dokumentacije
v zvezi z oddajo javnega narocila.

11  SPREMEMBE IN DOPOLNILA DOKUMENTACIJE V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA
NAROCILA

11.1 Naroénik si pridriuje pravico spremeniti ali dopolniti dokumentacijo v zvezi z oddajo
javnega narodila. V primeru, da naro¢nik v roku za predloZitev ponudb spremeni ali
dopolni dokumentacijo, bo to objavil na Portalu javnih narocil.

11.2 Rok za predloZitev ponudb bo narocnik podaljsal tudi v primeru:

- &e iz kakrdnegakoli razloga dodatne informacije, ¢eprav jih je ponudnik pravocasno
zahteval, niso bile predloZene najpozneje Sest (6) dni pred iztekom roka za prejem
ponudb, iz razloga nujnosti pa najpozneje stiri (4) dni pred iztekom roka za prejem
ponudb;

- &e je bila dokumentacija v zvezi z oddajo javnega naroCila bistveno spremenjena
pozneje kot Sest (6) dni pred iztekom roka za prejem ponudb oziroma s skrajsanimi
roki iz razloga nujnosti pa pozneje kot Stiri (4) dni pred iztekom roka za prejem
ponudb.
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11.3

11.4

11.5

11.6

12

121

12.2

Ce dodatne informacije niso bile pravo¢asno zahtevane ali je njihov pomen pri pripravi
ponudbe zanemarljiv, podaljSanje roka ni potrebno.

S premaknitvijo roka za prejem ponudb se pravice in obveznosti naro€nika in ponudnika
veZejo na nove roke, ki poslediéno izhajajo in podaljSanega roka za oddajo ponudb, razen
¢e narocnik ne poda drugacnih navodil.

Po izteku roka za prejem ponudb naro¢nik v skladu z drugim odstavkom 67. ¢lena ZJN-3
ne sme vec spreminjati ali dopolnjevati dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila.
Informacije, ki jih posreduje naro¢nik ponudnikom na portalu javnih narocil ali prek njega,
se Stejejo za spremembo, dopolnitev ali pojasnilo dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
narocila, ¢e iz vsebine informacij izhaja, da se z njimi spreminja ali dopolnjuje ta
dokumentacija ali Ce se s pojasnilom odpravlja dvoumnost navedbe v tej dokumentaciji.

Glede oddaje dopolnitev, sprememb in umika ponudb je navedeno v Navodilih v zvezi z
registracijo in oddajo ponudbe v elektronski obliki.

DOPOLNITVE, SPREMEMBE IN POPRAVKI PONUDB

Na zapisniku o odpiranju ponudb bo prikazana zadnja ponudba, ki je bila pravocasno
elektronsko predlozena.

Ce so ali se zdijo informacije ali dokumentacija, ki jih morajo predloZiti gospodarski
subjekti, nepopolne ali napa¢ne oziroma e posamezni dokumenti manjkajo, lahko (ni pa
nujno) naroc¢nik zahteva, da ponudnik v ustreznem roku predloZi manjkajo¢e dokumente
ali dopolni, popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da
je taksna zahteva popolnoma skladna z na¢eloma enake obravnave in transparentnosti.

Narocnik od ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove
ponudbe le, kadar doloenega dejstva ne moreta preveriti sama. PredloZitev
manjkajo¢ega dokumenta ali dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali
dokumentacije se lahko nanasa izkljuéno na tak$ne elemente ponudbe, katerih obstoj
pred iztekom roka, dolofenega za predloZitev prijave ali ponudbe, je mogoce objektivno
preveriti. Ce ponudnik ne predio?i manjkajo¢ega dokumenta ali ne dopolni, popravi ali
pojasni ustrezne informacije ali dokumentacije, bo naroénik ponudnika izkljucil.
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Razen kadar gre za popravek ali dopolnitev ocitne napake, ¢e zaradi tega popravka ali
dopolnitve ni dejansko predlagana nova ponudba, ponudnik ne sme dopolnjevati ali
popravijati svoje cene brez DDV na enoto, vrednosti postavke brez DDV, skupne vrednosti
ponudbe brez DDV, razen kadar se skupna vrednost spremeni v skladu s sedmim
odstavkom 89. ¢lena ZJN-3, in tistega dela ponudbe, ki se veZe na tehni¢ne specifikacije
predmeta javnega naroila.

12.3 Glede oddaje dopolnitev, sprememb in umika ponudb je navedeno v Navodilih v zvezi z
registracijo in oddajo ponudbe v elektronski obliki v sistemu, kot navedeno v tocki 9.3 te
razpisne dokumentacije.

13 ODPIRANJE PONUDB

13.1 Odpiranje ponudb bo izvedeno v informacijskem sistemu naroc¢nika eno uro po roku za
oddajo ponudb. Podatki o odprtih ponudbah bodo dostopni na linku
https://red.maxapex.net/apex/f?p=30300138. Prikazani bodo podatki o ponudnikih, o
variantah, €e so bile zahtevane oziroma dovoljene in ponudbena vrednost (brez DDV).

Podatki o vseh oddanih ponudbah po ZIJN-3 bodo dostopni Se dve (2) uri od odpiranja
ponudb na zgoraj navedenem naslovu.

Ponudnikom, ki so oddali ponudbo, bo pdf. zapisnik poslan tudi preko informacijskega
sistema najkasneje v petih (5) dneh od odpiranja ponudb.

14 DOKUMENTACIA V ZVEZI Z ODDAJO JAVNEGA NAROCILA

14.1 Dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narotila sestavljajo:

POGLAVIE 1: NAVODILA ZA IZDELAVO PONUDBE
POGLAVIE 2: OBRAZEC POGODBE

POGLAVIE 3: TEHNICNA SPECIFIKACUA

POGLAVJE 4: PONUDBENI PREDRACUN

POGLAVIE 5: CDP 1316-XR-L

POGLAVIE 6: QA SPECIFIKACIJA

POGLAVIE 7: IZPOLNJEVANJE POGOIEV IZ ZVIS)V-1
POGLAVIJE 8: OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE
POGLAVIE 9: OBRAZECESPD

14.2 Vsa dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narocila je ponudnikom dostopna preko
Portala javnih narodil in je brezpla¢na.
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14.3 Z oddajo ponudbe se ponudnik obvezuje, da je z ustrezno pazljivostjo proudil
dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narocila, tehni¢no specifikacijo ter druge dodatke
k dokumentaciji v zvezi z oddajo javnega narodila, ki jih je naro¢nik izdal v zakonsko
dolo¢enem roku. Ponudnik se hkrati tudi zavezuje, da je vsakodnevno spremljal oddana
vprasanja in odgovore ter morebitne informacije naroénika na PIN v ¢asu do dneva oz.
ure oddaje ponudb.

15 PRAVNA PODLAGA

15.1 Postopek se v celoti izvaja v skladu z veljavno zakonodajo. Ponudnik mora izpolnjevati in
upoStevati tudi vse dolocbe, ki jih glede na predmet javnega narolanja predpisuje
veljavna zakonodaja, podzakonski akti, pravilniki, standardi, uredbe in ostali tehniéni
predpisi, ki se nanasajo na predmet javnega naro€ila in veljajo v Republiki Sloveniji. Pri
sami izvedbi bo izbrani ponudnik dolzan upoStevati vso veljavno pravno in tehniéno
zakonodajo kot tudi vse spremembe le-te.

16  ETICNE KLAVZULE

16.1  Narocnik bo izkljuéil iz postopka izbire ponudnika v primerih, ko obstaja utemeljen sum,
da je ponudnik ali kdo drug v njegovem imenu, delavcu naroénika ali drugi osebi, ki lahko
vpliva na odlocitev naroé¢nika v postopku oddaje javnega narodila, obljubil, ponudil
ali dal kakrdnokoli korist z namenom, da bi tako vplival na vsebino, dejanje ali odloditev
narocnika glede ponudbe pred, med ali po izbiri ponudnika.

17 RAZVEZNI POGOJ

17.1 Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem (iz 67. ali 67.a €lena ZJN-3, v odvisnosti
od predmeta narodila).

18 VARSTVO OSEBNIH PODATKOV

18.1 V kolikor izvajalec pri opravijanju storitev po tej pogodbi dostopa do osebnih podatkov in
informacij posameznikov, na katere se nana$ajo osebni podatki, ali zbira, ureja, uporablja,
spremlja, shranjuje, posreduje ali kako drugade obdeluje osebne podatke posameznikov,
je dolzan pri tem ravnati v skladu z veljavnimi predpisi s podrodja varstva osebnih
podatkov ter internimi akti druzbe o varstvu osebnih podatkov.
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18.2 V kolikor zaradi ravnanj izvajalca posamezniku, na katerega se nanasajo osebni podatki,
nastane $koda in posameznik povraéilo $kode uveljavlja od druzbe, oziroma Ce je zaradi
ravnanj izvajalca zoper druzbo sproZen postopek zaradi kr3itve varstva osebnih podatkov
in izre€eni ukrepi pristojnega organa, lahko druZba zoper izvajalca uveljavlja povracilo
morebitnih pladanih zneskov odskodnine oziroma pladane globe zaradi krsitve.

19 PROTIKORUPCISKA KLAVZULA

19.1 Vsak ponudnikov poskus, da vpliva na naroénikovo obravnavo ponudb ali odlogitev o
izbiri, bo imel za posledico izlo¢itev njegove ponudbe. Enako velja za poizkuse vplivanja
na delo in odloéitve strokovne komisije. V &asu razpisa naro¢nik in gospodarski subjekt ne
smeta pri¢enjati in izvajati dejanj, ki bi v naprej dolocili izbor dolo¢ene ponudbe. Tudi v
¢asu od izbire ponudbe do zacetka veljavnosti pogodbe, naro¢nik in ponudnik ne smeta
pri¢enjati dejanj, ki bi lahko povzrodili, da pogodba ne bi pricela veljati ali ne bi bila
izpolnjena.

19.2 V primeru ustavitve postopka nobena stran ne sme pricenjati in izvajati postopkov, ki bi
otezevali razveljavitev ali spremembo odlocitve o izbiri izvajalca ali bi vplivali na
nepristranskost revizijske komisije.

20 PRAVNO VARSTVO

Zahtevek za revizijo, ki se nana$a na vsebino objave in/ali razpisno dokumentacijo se lahko
vloZi v desetih delovnih dneh od dneva objave obvestila o javnem narocilu ali obvestila o
dodatnih informacijah, informacijah o nedokon&anem postopku ali popravku, €e se s tem
obvestilom spreminjajo ali dopolnjujejo zahteve ali merila za izbor najugodnejSega
ponudnika, pri éemer se lahko zahtevek za revizijo nanasa na spremenjeno, dopolnjeno
ali pojasnjeno vsebino objave ali razpisne dokumentacije ali z njim neposredno povezano
navedbo v prvotni objavi ali razpisni dokumentaciji. Zahtevka za revizijo ni dopustno
vloziti po roku za prejem prijav.

Takso v vi$ini =4.000,00 EUR mora vlagatelj pladati na transakcijski racun Ministrstva za
finance, Stevilka SI56 0110 0100 0358 802, odprt pri Banki Slovenije, Slovenska 35, 1505
Ljubljana, Slovenija, SWIFT KODA: BSUSI2X, IBAN: SI56011001000358802.

Zahtevek za revizijo se vloZi preko portala eRevizija.
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B. PONUDBA

21 JEZIKV PONUDBI

21.1 Na podlagi 36. ¢lena ZIN-3 postopek javnega narocanja poteka v slovenskem jeziku.
Gospodarski subjekt mora predloziti ponudbo v slovenskem, hrvaskem ali angleskem
jeziku.

21.2  Za presojo spornih vprasanj se vedno uporablja ponudba oziroma njen uradni prevod v
slovenskem jeziku, ¢e pa je bila dokumentacija ali del dokumentacije podan samo v tujem
jeziku, pa tuji jezik.

21.3  Vsi delavci, ki bodo samostojno opravijali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: slovens€ina, hrvasé€ina ali angles¢ina.

21.4 Ne glede na dolocbe te dokumentacije, da mora gospodarski subjekt predloZiti ponudbo
v slovenskem, hrvaskem ali angleskem jeziku, bo naroénik morebitno dejstvo predloZitve
ponudbene dokumentacije v tujem jeziku $tel kot pomanjkljivost ponudbe zgoljv primeru,
¢e jezika, v katerem je predloien dokument, ne razume. V takdnem primeru bo od
ponudnika zahteval, da se del ponudbe, ki ga naro¢nik ne razume, prevede v slovenski
jezik, na stroske ponudnika, v razumnem roku, ki bo praviloma zna3al pet delovnih dni.

22 VALUTE V PONUDBI

22.1 Ponudbene cene se v celoti prikazujejo izkljuéno v eurih (EUR), ki je uradno plaéilno
sredstvo v Republiki Sloveniji. Pla¢ila bodo izvedena v eurih in v skladu s pla&ilnimi  roki,
navedenimi v vzorcu pogodbe.

22.2 DDV se bo obracunaval v skladu z veljavno zakonodajo RS.

23 ODDAJA PONUDBE

23.1 Uporabnik naroénikovega sistema za oddajo ponudb z dejanjem oddaje ponudbe izkaze
in izjavi voljo v imenu ponudnika oddati zavezujoo ponudbo (18. ¢len Obligacijskega
zakonika). Z oddajo ponudbe je le-ta zavezujota za ¢as, naveden v ponudbi, razen &e jo
uporabnik ponudnika umakne ali spremeni pred potekom roka za oddajo ponudb.
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24

241

25

25.1

25.2

25.3

254

25.5

DOPUSTNA PONUDBA

Dopustna bo tista ponudba, ki jo bo predloZil ponudnik, za katerega ne obstajajo razlogi
za izkljuéitev in ki izpolnjuje pogoje za sodelovanje, njegova ponudba ustreza potrebam
in zahtevam naroénika, dolo€enim v tehnicnih specifikacijah in v dokumentaciji v zvezi z
oddajo javnega naro€ila, ki je prispela pravocasno, pri njej ni dokazano nedovoljeno
dogovarjanje ali korupcija, naroénik je ni ocenil za neobifajno nizko in cena ne presega
zagotovljenih sredstev narocnika.

STEVILO 1ZVODOV IN OBLIKA PONUDBE

Zahtevano ponudbeno dokumentacijo izpolnite, skenirajte/preslikajte in jo kot priponko
predloZite elektronsko na predvidenem naslovu za elektronsko oddajo ponudbe v
informacijski sistem narocnika. Velikost posamezne datoteke ne sme presegati 30 MB.

IPonudnik lahko priloZi ve¢ prilog omenjene velikosti. ZaZeleno je, da se skenira vec
dokumentov skupaj.

INaroénikovih dokumentov (tehniéne specifikacije, QA specifikacija, sploSni pogoji,
obrazci ZVISJV, Navodila gospodarskim subjektom za izdelavo ponudbe in ostalo) ni
potrebno skenirati. V tem delu dokumentacije oddajte samo podpisane izjave in
podpisano tabelo Obvezni sestavni deli ponudbe.

Ponudba mora biti izdelana v skladu z zahtevami narocnika, podpisana in potrjena, kjer je
to oznaceno.

V primeru dvoma (razliéni podatki) se Steje, da velja skeniran/preslikan ponudbeni
predra¢un (obvezna priloga v e-sistemu narocnika) in ne podatki, ki so bili vneseni
neposredno v aplikacijo naro¢nika NEK. Skladno z navedenim se ugotavlja tudi
dopustnost ponudbe.

Ponudnik mora v vseh obrazcih, ki sestavljajo ponudbeno dokumentacijo, izpolniti vsa
prazna mesta, le-te datirati in podpisati. Ponudnik lahko uporabi tudi svoje obrazce, ki pa
se morajo po vsebini povsem ujemati z vzorci narocnika (vkljuéno s kontaktno osebo
referenénega naroc¢nika, kjer je to zahtevano).

Ponudba ne sme vsebovati nobenih sprememb in dodatkov, ki niso v skladu z
dokumentacijo za oddajo ponudbe, ali potrebni zaradi odprave napak ponudnika.
Popravljene napake morajo biti oznaene z inicialkami osebe ali oseb, ki imajo pravico za
zastopanja ponudnika.
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25.6 Navedbe v listinah morajo izkazovati dejansko stanje in dejstva v ¢asu oddaje ponudbe in
morajo biti dokazljive. Enakovredno veljajo kopije zahtevanih listin, razen &e izvirnik ni
posebej zahtevan.

25.7 Celotna ponudbena dokumentacija mora biti izpolnjena. Vsebine obrazcev, izjav, listin in
dokumentov iz razpisne dokumentacije ni dovoljeno spreminjati. Zazeleno je, da so
dokumenti v ponudbi zlozeni oziroma na informacijski sistem narocnika naloZeni po
vrstnem redu Obrazcev.

25.8 Ponudbena dokumentacija mora vsebovati vse zahteve iz priloZenih tehni¢nih specifikacij.

25.9 Ponudnik nosi vse stroske, povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe.

26 DOLOCITEV POSLOVNE SKRIVNOSTI

26.1 Ponudniki morajo vse dokumente v ponudbi, za katere menijo, da predstavijajo poslovno
skrivnost, oznaditi z oznako »POSLOVNA SKRIVNOST, in sicer v zgornjem desnem kotu
vsake posamezne strani ali na drug, jasno viden nacin. Ce naj bi bil zaupen samo dolo¢en
podatek v ponudbi, mora biti ta del podértan, v isti vrstici v desnem robu pa mora biti
oznaka »POSLOVNA SKRIVNOST«.

26.2 Med zaupne dokumente ali poslovno skrivnost ne sodijo podatki, ki so v skladu z dolocbo
drugega odstavka 35. ¢lena ZJN-3 javni. To so specifikacije ponujenega blaga, storitve ali
gradnje in koli¢ina iz te specifikacije, cena na enoto, vrednost posamezne postavke in
skupna vrednost iz ponudbe ter vsi tisti podatki, ki so vplivali na razvrstitev ponudbe v
okviru drugih meril.

26.3 Podatki, ki jih je ponudnik upravi¢eno oznadil za zaupne ali poslovno skrivnost (ne v
nasprotju z zgornjim odstavkom), bodo uporabljeni samo za namen javnega narocila in ne
bodo dostopni nikomur izven pooblaséenih oseb naroénika, ki so zadolZene za izvedbo
predmetnega javnega narocila. Naro¢nik bo v celoti odgovoren za varovanje zaupnosti
tako dobljenih podatkov. Ti podatki ne bodo nikjer javno objavljeni. V primeru, da bodo
kot zaupno ali kot poslovna skrivnost oznaceni podatki, ki ne ustrezajo zakonskim
doloébam, bo naroénik ponudnika pozval, da oznako zaupnosti ali poslovna skrivnost
umakne. Ponudnik to stori tako, da njegov zastopnik nad oznako napise »PREKLIC«, vpiSe
datum in se podpise. Ce ponudnik v roku, ki ga dolo¢i naroénik ne prekli¢e zaupnosti,
narocnik oznako »POSLOVNA SKRIVNOST« lahko umakne sam.
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26.4

27

27.1

28

28.1

28.2

28.3

28.4

28.5

Naroénik bo imena ponudnikov in predloZene ponudbe varoval kot poslovno skrivnost do
roka, doloéenega za odpiranje ponudb. Vsi dokumenti v zvezi z oddajo javnega narocila so
po pravhomocnosti odlocitve o oddaji javnega naroCila javni, e ne vsebujejo poslovnih
skrivnosti, tajnih in osebnih podatkov. Pred tem datumom se dolocbe zakona, ki ureja
dostop do informacij javnega znacaja, ne uporabljajo.

NAVEDBA ZAVAJAJOCIH PODATKOV

Naroénik bo DrZavni revizijski komisiji podal predlog za uvedbo postopka o prekrsku:

- v primeru, da se bo pri narocniku pojavil utemeljen sum, da je ponudnik v postopku
javnega narocila predlozil neresni¢no izjavo ali ponarejeno ali spremenjeno listino
kot pravo v skladu z enajstim odstavkom 89. ¢lena ZIN-3 in/ali

- ¢e glavni izvajalec ne ravna v skladu s 94. ¢lenom ZJN-3.

PONUDBENA CENA

Javni razpis se izvede za celoten obseg del. Delne ponudbe, ki bi ponudile samo en del
celotnega obsega javnega naroCila in ne celotnega obsega ter variantne ponudbe, ne
bodo upostevane.

Ponudbena cena vsebuje tudi »Opcijo«, za katero cena mora biti vnesena v ponudbeni
predracun.

Gospodarski subjekti so pozvani, da predloZijo ponudbe po nacelu »fiksna cena postavk«
in »predvidena skupna vrednost« brez DDV. DDV se bo obraunaval v skladu z veljavno
zakonodajo RS.

Cene postavk so fiksne (skladno z zahtevami iz predracuna) ter vsebujejo vse morebitne
popuste, potne stroske ter vse ostale stroske za izvedbo storitev na zahtevani lokaciji
naro¢nika — pri naro¢niku.

Ponudbena cena se zapiSe na_dve decimalni_mesti natanéno. Pri preraunavanju in
zaokroZevanju zneskov je pomembno, da se zaokroZuje tudi posamezno postavko
ponudbenega predra¢una na dve decimalni mesti. Pri zaokroZevanju zneska se ne sme

skrajevati oziroma zaokroZevati na manj decimalnih mest. Ce je rezultat preraunavanja
znesek, ki je toéno na sredini, se ta zaokroZi navzgor. Zneske se zaokroZuje po posameznih
postavkah tako, da je mogoce iz vsote posameznih postavk izracunati konéni znesek
celotne pogodbene vrednosti.
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28.6 Ce cena na enoto ni vpisana, se ponudba izloéi.

28.7 Ponudnik nosi sam vse stroske povezane s pripravo in predloZitvijo ponudbe, vklju¢no s
stroSki prospektnega materiala, katalogov, ¢e jih bo narocnik zahteval. Narocnik v
nobenem primeru ne more biti odgovoren za morebitno $kodo, ki bi nastala zaradi teh
stroskov, brez ozira na potek postopkov v zvezi z javhim naro€ilom in na koncno izbiro
ponudnika.

29  PLACILNI POGOJI

29.1 Prejete racune bo narocnik potrdil oz. zavrnil v roku 15 dni od prejema v NEK, poravnal
pa v roku 30 dni od prejema racuna v NEK.

30 ROK VELUJAVNOSTI PONUDBE

30.1 Ponudba mora veljati vsaj do 30. 11. 2024. V primeru krajSega roka veljavnosti ponudbe
se ponudba izkljuci iz postopka javhega narocanja.

30.2 Naroc¢nik lahko zahteva, da ponudnik podaljSa ¢as veljavnosti ponudb za doloéeno
dodatno obdobje. Zahteva naro¢nika za podalj$anje veljavnosti in odgovori ponudnikov
morajo biti podani v elektronski obliki.

31 ODSTOP OD IZVEDBE JAVNEGA NAROCILA

31.1 Po pravnomocnosti odlocitve o oddaji javnega narocila lahko narocnik na podlagi osmega
odstavka 90. ¢lena ZIN-3 do sklenitve pogodbe o izvedbi javnega narocila oz. okvirnega
sporazuma odstopi od izvedbe javnega narocila iz utemeljenih razlogov, da predmeta
javnega narocila ne potrebuje vec ali da zanj nima zagotovljenih sredstev ali da se pri
narocniku pojavi utemeljen sum, da je bila ali bi lahko bila vsebina pogodbe posledica
storjenega kaznivega dejanja ali da so nastale druge izredne okolis¢ine, na katere naro¢nik
ni mogel vplivati in jih predvideti ter zaradi katerih je postala izvedba javnega narodila
nemogoca.

31.2 Ce naroénik odstopi od izvedbe javnega naroéila, z izbranim ponudnikom ne sklene
pogodbe o izvedbi javnega narocila.
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32

321

32.2

32.3

324

32.5

32.6

33

33.1

NEOBICAINO NIZKA PONUDBA

Ce bo naroénik menil, da je pri doloéenem narotilu glede na njegove zahteve ponudba
neobicajno nizka glede na cene na trgu ali v zvezi z njo obstaja dvom o moznosti izpolnitve
narodila, bo naroénik preveril, ali je neobicajno nizka in od ponudnika zahteval, da pojasni
ceno ali stroske v ponudbi.

Naroénik bo preveril, ali je ponudba neobi¢ajno nizka tudi, ¢e je vrednost ponudbe za ve¢
kot 50 % niZja od povprecne vrednosti pravocasnih ponudb in za vec kot 20 % nizja od
naslednje uvrscene ponudbe, vendar le, Ce je prejel vsaj Stiri pravocasne ponudbe.

Kadar narocnik v postopku javnega narocanja preveri dopustnost vseh ponudb, v skladu
s prejsSnjim stavkom preveri, ali je ponudba neobicajno nizka glede na dopustne ponudbe.

Preden narocnik izloéi neobifajno nizko ponudbo, mora od ponudnika v skladu s 86.
¢lenom ZJN-3 pisno zahtevati podrobne podatke in utemeljitev o elementih ponudbe, za
katere meni, da so odlocilni za izpolnitev narocila oziroma vplivajo na razvrstitev ponudb.

Naro¢nik bo ocenil pojasnila tako, da se bo posvetoval s ponudnikom. Ce predloZena
dokazila ne pojasnijo nizke ravni predlagane cene ali stroskov, lahko naroc¢nik tako
ponudbo zavrne.

Ce bo naroénik ugotovil, da je ponudba neobigajno nizka, ker ni skladna z veljavnimi
obveznostmi iz drugega odstavka 3. ¢lena ZIN-3, jo bo naroénik zavrnil.

1ZKUUCITEV PONUDBE

Naro¢nik bo izkljuil:

- nepravocasne ponudbe;

- ponudbe, ki ne bodo izpolnjevale vseh zahtev navedenih v pogojih;

- ponudbe, ki ne bodo ustrezale vsem tehni¢nim zahtevam.

- ponudbe, za katere obstaja utemeljen sum, da ne izpolnjujejo Eti¢nih klavzul (t¢. 16.1).
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34 SPLOSNO

34.1 Izbrani ponudnik mora obveznosti izvajati v skladu s slovenskimi predpisi. Vsa
dokumentacija, ki jo bo dostavil izbrani ponudnik, mora biti izdelana v skladu z veljavnimi
slovenskimi zakoni ter tehni¢nimi in drugimi predpisi in standardi, kot je zahtevano z
ustrezno slovensko zakonodajo.

34.2 Izbrani ponudnik mora na svoje stroske in odgovornosti opraviti vse formalnosti in si
pridobiti morebitna ustrezna dovoljenja, potrebna za izvajanje del po pogodbi.
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C. ODDAJA NAROCILA

35 ODLOCITEV O ODDAJI NAROCILA

35.1 Naroénik bo po konéanem preverjanju in ocenjevanju ponudb obvestil ponudnike o
sprejeti odloéitvi v zvezi z oddajo javnega narocila, in sicer z objavo odlocitve na portalu
javnih narocil.

36 SKLENITEV POGODBE

36.1 Pogodba se bo pred podpisom vsebinsko prilagodila glede na to ali bo izbrani ponudnik
predloZil skupno ponudbo, prijavil sodelovanje podizvajalcev in spremembam glede na
postavljena vprasanja in odgovore na PJN.

36.2 lzbrani ponudnik bo po pravnomocnosti odloditve o oddaji javnega narocila pozvan k
podpisu pogodbe. Izbrani ponudnik je dolZan najkasneje v 10 (desetih) dneh po pozivu k
podpisu pogodbe, pogodbo podpisati in jo vrniti naro¢niku. V nasprotnem primeru lahko
naroénik sklepa, da je ponudnik odstopil od namere za sklenitev pogodbe. V tem primeru
bo naroénik od tak$nega ponudnika poleg zakonskih moznostih, ki jih ima po ZJN-3,
zahtevala tudi povracilo vse morebitno dodatno nastale Skode zaradi takSnega ravnanja
izbranega ponudnika. V primeru, da izbrani ponudnik ne bo Zelel podpisati pogodbe, si
naroénik pridriuje pravico, da bo izbral ponudbo ponudnika, ki se je uvrstila za ponudbo
prvotno izbranega ponudnika. V kolikor tudi ta ponudnik odstopi od ponudbe, lahko
naroénik pozove k skienitvi pogodbe naslednjega ponudnika in tako dalje, dokler naro€nik
ne sklene pogodbe oz. dokler vsi ponudniki ne odstopijo od ponudbe. Naro¢nik bo v
taknem primeru izbral ponudbo naslednjega ponudnika samo v primeru, v kolikor bo
njegova ponudba dopustna ter ¢e bo to v interesu narocnika.

36.3 Od trenutka izbire najugodnej$e ponudbe do zacetka veljavnosti pogodbe ne smeta niti
naro¢nik niti ponudnik sprejeti nobenih ukrepov, ki bi lahko ogrozili zaetek veljavnosti
pogodbe ter njene izvedbe.

36.4 Pogodba se sklene pod odloZenim pogojem predloZitve ustrezne garancije za dobro
izvedbo pogodbenih obveznostiin/ali garancije za odpravo napak v garancijski dobi, ¢e je
le-ta zahtevana.
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D. POGOIJI, KI JIH MORA IZPOLNJEVATI GOSPODARSKI SUBJEKT

37  SPLOSNO

37.1 Da bi bila ponudnikom priznana sposobnost za izvedbo javnega naroCila, morajo
izpolnjevati pogoje za priznanje sposobnosti, kot so podani v nadaljevanju. Izpolnjevanje
posameznega pogoja dokazujejo ponudniki na nacin, kot je naveden pri posameznem
pogoju. Obrazci in izjave za dokazovanje sposobnosti ponudnikov so podani v Poglavju 6
— Obrazci za sestavo ponudbe. Vsa zahtevana dokazila je potrebno priloZiti k ponudbi.
Vse obrazce je treba izpolniti in podpisati.

37.2 Ce bodo ali se bodo zdele informacije ali dokumentacija, ki jo mora predloZiti ponudnik,
nepopolne ali napacne oziroma, ¢e bodo posamezni dokumenti manjkali, lahko naroénik
zahteva, da ponudnik v ustreznem roku predloZi manjkajoc¢e dokumente ali jih dopolni,
popravi ali pojasni ustrezne informacije ali dokumentacijo, pod pogojem, da je tak$na
zahteva popolnoma skladna z nacelom enake obravnave in transparentnosti. Naroénik od
ponudnika zahteva dopolnitev, popravek, spremembo ali pojasnilo njegove ponudbe le,
kadar doloc¢enega dejstva ne more preveriti sama. PredloZitev manjkajo¢ega dokumenta
ali dopolnitev, popravek ali pojasnilo informacije ali dokumentacije se lahko nanasa
izkljuéno na taksne elemente ponudbe, katerih obstoj pred iztekom roka, doloé¢enega za
predloZitev ponudbe, je mogoce objektivno preveriti. Ce ponudnik ne bo predlozil
manjkajo¢ega dokumenta ali ne bo dopolnil, popravil ali pojasnil ustrezne informacije ali
dokumentacije, bo naro¢nik ponudbo takega ponudnika izlo¢il.

37.3 Vprimeru, da bo naro¢nik od ponudnika zahteval predloZitev kataloskega materiala ali/in
vzorce, je treba le-te dostaviti v roku, ki ga je dolodil naroénik, sicer bo takSen ponudnik
izklju€en iz nadaljnjega postopka oddaje javnega naroéila.

37.4 Narocnik si pridrZuje pravico preveriti resniénost vseh podatkov.

37.5 Kadar naro¢nik zahteva dokazila, ta ne smejo biti starej$a kot trideset (30) dni pred rokom,
dolofenim za oddajo ponudb. Dokumenti morajo ne glede na doloéeno oz. zahtevano
najvedjo dopusceno starost vedno odrazati zadnje stanje.

38 OSNOVNA SPOSOBNOST

38.1 Gospodarski subjekt se mora v celoti strinjati z vsemi doloéili in pogoji iz dokumentacije v
zvezi z oddajo javnega narocila, kakor tudi z dodatki in prilogami dokumentacije v zvezi z
oddajo javnega naroCila ter spremembami dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
naroCila, ki so bile posledica vprasanj in odgovorov na PJN.
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38.2 Naro¢nik bo iz postopka javnega narocanja izkljucil ponudnika, Ce je ta na dan, ko potece
rok za oddajo ponudb, izloéen iz postopkov javnih narocil zaradi uvrstitve v evidenco
gospodarskih subjektov z izre€enimi stranskimi sankcijami izlocitve iz postopkov
javnega narocanja.

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 38.2:

Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ESPD, ki ga gospodarski subjekt
izpolni na spletni strani http://www.ejn.gov.si/ESPD/, ki ga ponudnik predlozi v elektronski obliki
elektronsko podpisanega (ali skeniranega podpisanega). Ponudnika obve$¢amo, da bo narocnik
preverjal samo prvi razlog za izkljucitev in ne tudi ostalih dveh, ki sta navedena v ESPD obrazcu
kot celota Nacionalnega razloga za izkljucitev.

Opomba:

Za navedbe, ki jih ni mozZno ali jih naroénik ni uspel preveriti v uradnih evidencah drzavnih
organov ali organov lokalnih skupnosti si naro¢nik pridrzuje pravico, da od ponudnika

zahteva informacije ali (stvarna) dokazila o izpolnjevanju pogojev ali izjave podane pred
pravosodnim ali upravnim organom, notarjem ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskih
subjektov v drZavi, kjer ima gospodarski subjekt svoj sedez.

Gospodarski subjekti, za katere ne smejo obstajati razlogi za izkljucitev

Neobstoj razlogov za izklju¢itev morajo izkazati naslednji gospodarski subjekti:

- ponudnik;

- vsi partnerji v skupni ponudbi;

- vsi podizvajalci, ne glede na fazo izvedbe javnega narocila, v kateri se vkljucijo v
izvedbo javnega narodila;

- &e ponudnik v skladu z 81. ¢lenom ZJN-3 uporablja zmogljivosti drugih subjektov,
subjekti, katerih zmogljivosti uporablja ponudnik.

Vsi navedeni gospodarski subjekti morajo oddati svoj ESPD obrazec.

Podizvaijalci, ki bodo priglaseni Ze ob oddaji ponudbe glavnega izvajalca ali skupne ponudbe,
morajo oddati svoj ESPD obrazec.

Podizvajalci, ki bodo v javho naroéilo vkljuéeni po sklenitvi pogodbe z glavnim izvajalcem ali s
konzorcijem izvajalcev, morajo ESPD obrazec ali dokazila o neobstoju razlogov za izkljuditev
predloZiti ob nominaciji, pred pri¢etkom izvedbe javnega narocila. Noben naknadno angaziran
podizvajalec, ki ni bil priglaien Ze ob oddaji ponudbe, ne sme priceti z izvedbo prej, preden
naroénik ne odobri njegovega angaZiranja. Naro¢nik bo podizvajalca potrdila takoj, ko bo preveril
izpolnjevanje neobstoja vseh razlogov za izkljuitev in drugih sorazmernih pogojev, ki veljajo za
podizvajalca. Zaradi ¢asovnega vidika trajanja preverjanja neobstoja vseh razlogov za izkljucitev
in drugih sorazmernih pogojev naroénik svetuje, da se za novo angazirane podizvajalce predlozi
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dokazila o neobstoju razlogov za izkljuéitev ter o izpolnjevanju sorazmernih pogojev in ne zgolj
ESPD obrazca.

Popravni mehanizem

Narocnik si pridrzuje pravico, da na podlagi devetega odstavka 75. €lena ZJN-3 oceni, da dokazi,
ki jih je predlozil gospodarski subjekt v okviru instituta popravnega mehanizma, zado$¢ajo, da se
gospodarski subjekt ne izkljudi iz postopka javnega narocanja. Navedeno je naro¢nikova pravica
in ne dolznost.

Ponudnik mora predloziti dokazila, ki dokazujejo, da je gospodarski subjekt sprejel ukrepe v
okviru instituta popravnega mehanizma Ze ob oddaji ponudbe. Kasneje predlozenih dokazil
narocnik ne bo uposteval.

Ce naroénik oceni, da ukrepi ne zado$¢ajo, gospodarskemu subjektu poslje utemeljitev takéne
odlocitve.

39 POGOIJI ZA SODELOVANIE

Naro¢nik doloca pogoje za sodelovanje, ki so navedeni v tem poglavju dokumentacije.

Gospodarski subjekti, za katere so doloceni pogoji
Iz opombe je razvidno, za katere gospodarske subjekte veljajo posamezni pogoji.

Pogoji se lahko nanasajo na naslednje gospodarske subjekte:

- na ponudnika;

- na partnerje v skupni ponudbi na podlagi ¢etrtega odstavka 10. ¢lena ZIN-3;

- na podizvajalce, ne glede na fazo izvedbe javnega naroc€ila, v kateri se vkljucijo v izvedbo
javnega narocila;

- na dejanskega (koncnega) izvajalca posla, ne glede na élen v podizvajalski verigi, ki mu
dejanski izvajalec posla pripada;

- ¢e ponudnik v skladu z 81. ¢lenom ZIN-3 uporablja zmogljivosti drugih subjektov, na
subjekte, katerih zmogljivosti uporablja ponudnik.

Narocnik si pridriuje pravico, da v éasu pregleda ponudb in vse do podpisa pogodbe od
ponudnikov lahko zahteva predloZitev dokazil, ki izkazujejo izpolnjevanje zahtevanih pogojev,
predloZitev morebitnih potrebnih pooblastil za preveritev izpolnjevanja zahtevanih pogojev
oziroma podatkov, predloZitev podatkov o naslovih, kjer je mogoce preveriti izpolnjevanje
pogojev oziroma vse potrebno za pregled in preveritev ponudb.
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Vsi gospodarski subjekti, za katere je doloCeno izpolnjevanje kakrinegakoli pogoja, morajo oddati
svoj ESPD obrazec.

Ekonomsko-finanéni pogoji
39.1 Ponudnik v obdobju zadnjih 6 mesecev pred izdajo potrdila ni imel dospelih neporavnanih

obveznosti (blokad) na poslovnem racunu. Potrdilo o dokazilu ne sme biti izdano ve¢ kot
trideset (30) dni pred iztekom roka za prejem prijav na javni razpis.

Dokazila o izpolnjevanju pogoja 39.1:

Potrdila vseh poslovnih bank, pri katerih ima ponudnik odprt poslovni raéun o
blokiranih/neblokiranih poslovnih racunih za zadnjih 6 mesecev od pridobitve potrdila ali obrazec
BON-2.

Reference ponudnika

39.2 Ponudnik je od 1. 1. 2011 do 31. 12. 2023 uspesdno izvedel najmanj dve (2) istovrstni oz.
podobni storitvi, kot je predmet javnega narodila pri kateri je vrednost izvedenih del po
posamezni pogodbi/narodilu najmanj 120.000,00 EUR.

Za izpolnjevanje referencnega pogoja se Steje vrednost izvedenih del venem koledarskem
letu (ponudniki, ki imajo vecletne pogodbe lahko referencni pogoj izpolnijo znotraj iste
pogodbe).

Navedene referencna dela so bila zakljuena v predvidenem roku.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.2:

Narocnik bo reference za dela, ki jih je ponudnik opravil pri naroéniku NEK, preveril sam, zato
ponudniku tak$nih referenc s strani NEK ni potrebno potrjevati (z obrazcem 1). Naj jih pa navede,
kakor tudi Stevilko referenéne pogodbe, da bo narocnik vedel, katero referenco Zeli uveljavljati.
- PriloZena ustrezna referencna potrdila, podpisana in izpolnjena s strani Narocnika oz.
Investitorja referenénih del (Obrazec 1)

Opomba:

Zadostitev pogoju se ugotavlja kot seStevek vrednosti izvedenih del vseh gospodarskih subjektov,
ki nastopajo v ponudbi (ponudnik in/ali partnerji v skupnem nastopanju), pri éemer morajo vsi
skupaj pogoju zadostiti 100 %.

Ponudnik lahko referenéni pogoj izpolni s podizvajalcem samo v tistem delu, ki ga bo dejansko
prevzel in izvedel podizvajalec. Ce bo ponudnik referenéni pogoj izkazal s podizvajalcem, naroénik
ne bo dovolil menjave takinega podizvajalca, razen ¢e ponudnik zagotovi drugega podizvajalca,
ki izpolnjuje referencni pogoj.

Primerjajo se pogodbene vrednosti brez DDV.
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Naro€nik si pridrZuje pravico, da zahteva dodatna dokazila (na primer: pogodbo z naroénikom
oz. investitorjem ali delodajalcem, obracun, konéno situacijo, potrdilo o izplaéilu,...) za navedene
reference oziroma reference preveri neposredno pri naroéniku oz. investitorju ali delodajalcu.

39.3 Tehniéne zmogljivosti

Storitve morajo biti izvedene skladno s tehniéno specifikacijo, predpisi, postopki in delovnimi
navodili. Ponudnik se mora obvezati da izpolnjuje oz. bo izpolnil vse zahteve NEK, ki so navedene
v tehnicni specifikaciji za Narocanje modifikacijskega paketa $t. SP-ES5007, rev.0 in njeni prilogi
002-24 za Izdelavo modifikacijskega paketa za mod. 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric
transformatorjev T1 in T2« (Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024.

Dokazila o izpolnjevanju pogoja 39.3:

- Izpolnjena in podpisan Obrazec 3

- Relevantna dokazila, iz katerih je razvidno, da ponudnik izpolnjuje vse pogoje iz posamezne
Tehni¢ne specifikacije.

Vso zahtevano dokumentacijo mora ponudnik priloZiti ob dostavi ponudbe.

39.4 Kadrovske zmogljivosti

Ponudnik se z izjavo obveze, da bo za izvedbo storitev zagotovil zadostno $tevilo izvajalcev del za
izvedbo zadanega obsega v zadanem ¢asovnem okviru. Za vse delavce se zahteva ustrezna
kvalifikacijska struktura in pogoji za izvedbo storitve po tehniéni specifikaciji za Narodanje
modifikacijskega paketa $t. SP-ES5007, rev.0 in njeni prilogi 002-24 za Izdelavo modifikacijskega
paketa za mod. 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2« (Z-8241177)
NSR z dne 28. 5. 2024.

Ponudnik mora zagotoviti osebe z vsaj naslednjimi strokovnimi sposobnostmi in izkuSnjami:

1. Ekipo z najmanj dvema pooblaséenima inZenirjema elektro stroke, ki imata vsak po
najmanj eno uspesno referenco sodelovanja pri izdelavi tehniéne dokumentacije za
izvedbo projekta v katerikoli jedrski elektrarni na obmoéju EU. Veljavna je referenéna
tehni¢na dokumentacija, ki vsebuje logiko upravljanja/signalizacije v kontrolnih panelih
energetskih transformatorjev. Referenc¢na tehniéna dokumentacija je bila izdelana
(kon¢ana) v obdobju od 1. 1. 2011 dalje.

Dokazilo: potrjena referenca s strani narodnika/investitorja za vsakega navedenega
inZenirja.

2. Ponudnik mora nominirati vsaj enega (1) delavca za zagotavljanje kvalitete (QA) z vsaj 5
let delovnih izkuSenj in zanj predloZiti dokazilo, ki se nanasa na izvajanje kvalitete
kakovosti pri projektiranju za elektri¢ne sisteme.
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Ponudnik mora ponudbi predloZiti poimenski seznam delavcev.
Vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: slovenscina, hrvascina, anglescina.

Dokazila o izpolnjevanju pogojev 39.4:

- Podpisan in izpolnjen Obrazec 4 — Izjava o kvalifikacijski strukturi delavcev

- poimenski seznam vseh delavcev s fotokopijami potrdil oz. dokazil, ki so navedeni/zahtevani v
Tehniéni specifikaciji in iz katere je razvidno izpolnjevanje navedenih pogojev

39.5 Izpolnjevanje pogojev kvalitete

Ponudnik mora imeti v svojem podjetju vpeljan u€inkovit sistem vodenja kvalitete, ki je skladen
z zahtevami standarda 1SO 9001 ali primerljivega standarda, in v skladu z relevantnimi zahtevami
QA specifikacije NEK QS 610, rev. 2, Generic Quality Assurance Program Requirements. Sistem
vodenja kvalitete je opisan v doKUmMenNntu ... ... e *(identifikacijska
Stevilka, naziv, Stevilka revizije) (Ce je ustrezno).

*v osnutek pogodbe vpise ponudnik

Dokazilo o izpolnjevanju pogoja 39.5:

- Izjava o sistemu vodenja kakovosti (Obrazec 2)
Opomba: Zadostitev pogoju 39.5 morajo izpolniti:
- ponudnik

- vsi partnerji v skupni ponudbi.
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39. 7 Nasprotje interesov

Iz postopka javnega narocanja bodo izlo¢ene vse ponudbe, ki ne izpolnjujejo zahtev kodeksa
varnostne in poslovne etike NEK, ki opredeljuje, da niti zaposleni niti druzinski ¢lani zaposlenih
ne smejo:
- biti dobavitelj NEK, zastopati dobavitelja v poslih z NEK, ali biti ¢lan njegove
uprave;
- imeti financnih interesov v organizaciji ali druzbi, s katerimi NEK posluje, Ce bi ti
povzrocali nasprotje interesov;
- uporabljati sredstev NEK za zasebne potrebe in/ali za druge organizacije vkiju¢no
z napravami, orodji in ostalimi viri.

Dokazilo o izpolnjevanju pogojev 39.7:

- lzjava o nasprotju interesov (Obrazec 6) — prilozZiti ponudbi podpisano in izpolnjeno

OPOMBA:
Zadostitev pogoju 39.7 morajo izpolniti:
- ponudnik,

- vsi partnerji v skupni ponudbi,
- vsi podizvajalci, ne glede na nivo podizvajanja.

39.8 Prevzem dokumentacije in ogled lokacije

Pogoj za sodelovanje na javnem razpisu je obhod predvidenih delovis¢ in hkratni prevzem
tehni¢ne dokumentacije (CDP 1316-XR-L) v digitalni obliki primerni za urejanje (MS Word).
Gospodarski subjekti bodo hkrati s prevzemom dodatne dokumentacije podpisali obrazec o
prevzemu dodatne dokumentacije in zaupnosti podatkov.

Za obhod je potrebna predhodna najava vseh oseb, ki se bodo udeleZile obhoda, da se uredijo
ustrezni protokoli za vstop v NEK. Kontaktni podatki za najavo ogleda lokacije in prevzem
dokumentacije:

- marko.stibuhar@nek.si in

- natalija.polovic-kovacic@nek.si.

Svetujemo, da ponudniki priglasijo interes za ogled in prevzem dokumentacije, pred potekom
roka za postavljanje vprasanj.
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40 PODIZVAJALCI

40.1 Ponudnik lahko del javnega narodila odda v podizvajanje, vendar v podizvajanje ne sme
oddati celotnega javnega narodila.

40.2 V primeru izvedbe javnega narocila s podizvajalci, je potrebno v ponudbi navesti vse
podizvajalce (kontaktne podatke in zakonite zastopnike) in vsak del narodila, ki ga bo
izvedel posamezni podizvajalec (predmet, koliCina, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del)
in upostevati spodaj navedena dolo¢ila.

Neposredno pladilo podizvajalcem na podlagi ZJN-3 ni vec a priori obvezno, zaradi Cesar
lahko do neposrednega placila podizvajalcem pride samo v primeru, da podizvajalec to
zahteva, pri cemer je lahko takSna zahteva podana zgolj ob oddaji ponudbe glavhemu
izvajalcu, ki mora zahtevo posredovati naro¢niku ob prvi priglasitvi podizvajalca. V kolikor
zahteva za neposredno placilo s strani podizvajalca ne bo dana pravofasno, taksne
zahteve v kasnejsi fazi izvedbe del naroCnik ne rabi ve¢ upostevati, razen v kolikor so
izpolnjeni pogoji po 631. élenu OZ.

Kadar namerava ponudnik izvesti javno narocilo s podizvajalcem, ki zahteva neposredno
placilo, mora:
- glavni izvajalec v pogodbi pooblastiti narocnika, da na podlagi potrjenega racuna
oziroma situacije s strani glavnega izvajalca neposredno placuje podizvajalcu,
- podizvajalec predloZiti soglasje, na podlagi katerega naro¢nik namesto ponudnika
poravna podizvajal¢evo terjatev do ponudnika,
- glavni izvajalec svojemu racunu ali situaciji priloziti racun ali situacijo podizvajalca,
ki ga je predhodno potrdil.

40.3 Ce se neposredno plaéilo podizvajalcem ne bo izvajalo, naroénik od glavnega izvajalca

zahteva, da mu najpozneje v 60 dneh od placila koncnega racuna oziroma situacije poslje
svojo pisno izjavo in pisno izjavo vseh podizvajalcev, ki ne bodo neposredno placani s
strani narocnika, da je podizvajalec, ki ni bil neposredno placan, prejel plailo za izvedene
gradnje ali storitve oziroma dobavljeno blago, neposredno povezano s predmetom
javnega narodila. Ce glavni izvajalec ne ravna v skladu z navedeno zahtevo, je naroénik na
podlagi sedmega odstavka 94. €lena ZJN-3 DrZavni revizijski komisiji dolZzan podati prediog
za uvedbo postopka o prekrsku iz 2. tocke prvega odstavka 112. ¢lena ZIN-3.

Ce se neposredno pladilo podizvajalcem ne bo izvajalo, podatki o podizvajalcih niso
sestavni del pogodbe, zaradi ¢esar se pogodba o izvedbi javnega narocanja ne bo
spreminjala, v kolikor ne pride do neposrednih placil kak$nemu od na novo priglasenih
podizvajalcev.
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40.4 Ce bo ponudnik izvajal javno naroéilo s podizvajalci, mora v ponudbi:
- navesti vse podizvajalce ter vsak del javnega narodila, ki ga namerava oddati v
podizvajanje,
- navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih podizvajalcev,
- predloziti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. ¢lenom ZJN-3 ter,
- priloZiti zahtevo podizvajalca za neposredno pladilo, ¢e podizvajalec to zahteva
(Obrazec 5).

Ce bo izvajalec nove podizvajalce priglasil ali zamenjal v fazi izvedbe pogodbe, mora
najkasneje v petih dneh po angaZiranju novega podizvajalca:
- navesti firmo/ime in sede?/naslov novega podizvajalca ter del javnega narocila, ki
ga namerava oddati v podizvajanje temu subjektu,
- navesti kontaktne podatke in zakonite zastopnike predlaganih novo predlaganih
podizvajalcev,
- predloziti izpolnjene ESPD teh podizvajalcev v skladu z 79. ¢lenom ZJN-3 ali dokazila
o neobstoju razlogov za izkljucitev ter izpolnjevanju pogojev ter
- prilozZiti zahtevo podizvajalca za neposredno placilo, ¢e podizvajalec to zahteva
(Obrazec 5).

Glavni izvajalec mora med izvajanjem javnega narocila gradnje ali storitve narocnike
obvestiti o morebitnih spremembah informacij drugega odstavka 94. ¢lena ZIN-3 in
poslati informacije o novih podizvajalcih, ki jih namerava naknadno vkljuciti v izvajanje
takSnih gradenj ali storitev, in sicer najkasneje v petih dneh po spremembi. V primeru
vklju€itve novih podizvajalcev mora glavni izvajalec skupaj z obvestilom posredovati tudi
podatke in dokumente iz druge, tretje in etrte alineje drugega odstavka 94. ¢lena ZJN-3.
V kolikor izvajalec tega ne bo storil, ima naroénik pravico, da za vsako ugotovljeno
krsitev izvajalcu zaraduna pogodbeno kazen v visini 5.000 EUR za neobvescanje o
posameznem podizvajalcu.

Pri priglasitvi/zamenjavi podizvajalcev v fazi izvedbe pogodbe je potrebno zahtevi priloZiti
tudi podpisano izjavo izvajalca del glede prenasanja odgovornost za zahteve kvalitete (v
celoti ali delno) na podizvajalca (SR in AQ storitve).

40.5 Kadar namerava ponudnik izvesti javno narodilo s podizvajalcem, mora tiste pogoje, ki so
izrecno navedeni, izpolnjevati tudi podizvajalec, ki sodeluje pri izvedbi javnega narodila.

40.6 Skladno z zakonodajo je izvajalec dolZzan priglasiti vse podizvajalce (podjetija,
posameznike), ki bodo dela izvajali, Ze v ponudbi. Narocnik bo presojal moznosti menjave
podizvajalca (in kadra) zgolj, ¢e bodo za to izkazani utemeljeni objektivni razlogi na strani
izvajalca.
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40.7 Naroénik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca oziroma vkljuCitev novega
podizvajalca v primeru, ko so podani razlogi za izkljucitev gospodarskega subjekta, ce
podizvajalec ne izpolnjuje pogojev, ki jih je naroénik dolodil za podizvajalce v tej
dokumentaciji ter tudi, ¢e bi to lahko vplivalo na nemoteno izvajanje javnega narocila.
Naro¢nik bo o morebitni zavrnitvi novega podizvajalca obvestil glavnega izvajaica
najpozneje v desetih dneh od prejema predloga za zamenjavo, pri ¢emer gre v tem
primeru za instrukcijski rok, ki ne vpliva na pravico naro¢nika do kasnejSe zavrnitve
podizvajalca, €e za to obstajajo utemeljeni razlogi.

41 SKUPINA PONUDNIKOV

41.1 Na podlagi tretjega odstavka 10. ¢lena ZIN-3 lahko v postopku javnega narocanja
sodelujejo tudi skupine gospodarskih subjektov, vklju¢no z za¢asnimi zdruzenji.

V primeru skupne ponudbe bo naro¢nik od izbrane skupine zahtevala predlozitev
ustreznega akta o skupni izvedbi naroc€ila, ki mora vsebovati vsaj:

- imenovanje nosilca posla pri izvedbi javnega narofila,

- navedbo vseh partnerjev v skupini (naziv in naslov partnerja, zakonitega
zastopnika, mati¢na Stevilka, davéna Stevilka, Stevilka transakcijskega racuna),

- pooblastilo vodilnemu partnerju v skupini in odgovorni osebi za podpis ponudbe
ter podpis pogodbe,

- neomejeno solidarno odgovornost vseh partnerjev v skupini do narocnika,

- obseg posla (podrocje dela, natancna navedba vrste in obsega del, ki ga bo prevzel
in izvedel vsak partner v skupiniin deleZ vsakega partnerja v skupini v % in vrednost
del, ki jih prevzema posamezni partner v skupini in njihove odgovornosti),

- izjava, da so vsi ponudniki v skupni ponudbi seznanjeni z navodili ponudnikom in
razpisnimi pogoji ter merili za dodelitev javnega narodila in da z njimi v celoti
soglasajo,

- izjava, da so vsi ponudniki seznanjeni s plaCilnimi pogoji iz te dokumentacije

- nacin placila preko vodilnega partnerja v skupini,

- dolocbe v primeru izstopa kateregakoli od partnerjev v skupini,

- reSevanje sporov med partnerji v skupini,

- druge morebitne pravice in obveznosti med partnerji v skupini,

- rok veljavnosti pravnega akta.

41.2 V skladu s tretjim in Sestim odstavkom 10. ¢lena ZIN-3 lahko v postopkih javnega
narotanja sodelujejo skupine gospodarskih subjektov, vkljuéno z zaéasnimi zdruzenji. Ce
Zelijo skupine gospodarskih subjektov predloZiti skupno ponudbo ali skupno prijavo za
sodelovanje, narocnik od njih ne sme zahtevati, da imajo dolo¢eno pravno obliko.
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41.3 V primeru, da ponudbo oddajata dva gospodarska subjekta, mora biti v ponudbeni
dokumentaciji to¢no navedeno, kdo je vodilni partner in kdo je ¢lan konzorcija. Vodilni
partner namrec prevzema vso odgovornost za izvedbo dei.

! V primeru, da Ponudnik oddaja skupno ponudbo kot skupina ponudnikov, mora vse pogoje,
razen kjer je izrecno navedeno drugade, izpolnjevati vsak partner v skupini ponudnikov.

41.4 Nadéin nastopanja istega gospodarskega subjekta

Narocnik dopusca, da isti gospodarski subjekt predloZi ve¢ ponudb, vendar le v kolikor v
razli¢nih ponudbah nastopa v razli¢nih vliogah (bodisi kot samostojni ponudnik, bodisi kot
partner v skupnem nastopu), medtem ko lahko isti gospodarski subjekt v isti viogi (bodisi
kot ponudnik, bodisi kot partner v skupnem nastopu) odda zgolj eno ponudbo. V primeru,
da bo isti gospodarski subjekt predlozil ve¢ kot eno ponudbo, v kateri bo nastopal v isti
vlogi, bodo vse ponudbe tega gospodarskega subjekta izlo¢ene iz postopka oddaje
javnega narocila. V primeru, da pa isti gospodarski subjekt nastopa v dveh ali ve¢
ponudbah v razli¢nih viogah, bodisi kot ponudnik bodisi kot partner v skupni ponudbi,
cenejSa ponudba, v kateri nastopa isti ponudnik, po roku za oddajo ponudb ne sme biti
umaknjena, sicer bodo vse ponudbe, v katerih nastopa tak ponudnik, izlo¢ene iz postopka
oddaje javnega narocila.

Gospodarski subjekt lahko kot podizvajalec nastopa v ponudbah razliénih ponudnikov.

42 TUJI GOSPODARSKI SUBJEKTI

42.1 Gospodarski subjekti iz tujine morajo izpolnjevati enake pogoje, kot gospodarski subjekti
s sedeZzem v Republiki Sloveniji, razen, &e je v tej dokumentaciji doloéeno drugade.

42.2  Ce ni drugaée dolodeno, tuji gospodarski subjekti izkaZejo izpolnjevanje pogojev s
fotokopijami dokazil, ki odraZajo aktualno pravno relevantno stanje. V primeru, da
pristojni organi tuje drZzave ne izdajajo tovrstnih dokazil, gospodarski subjekt predloZi
lastno pisno izjavo, overjeno pred pristojnim organom drZave, kjer ima tak gospodarski
subjekt svoj sedez (upravnim ali sodnim organom, notarjem ali pristojno strokovno ali
trgovinsko zbornico) ali pisno izjavo, dano pod kazensko in materialno odgovornostjo, ¢e
tako doloc¢a nacionalni zakon.

43 DODATNE STORITVE

43.1 Narocnik si pridrZuje pravico, da narodilo za morebitne dodatne storitve, ki predstavljajo
ponovitev podobnih storitev kot so zajete v predmetnem narocilu, odda izvajalcu
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osnovnega narocila po postopku s pogajanji brez predhodne objave in z izvajalcem
skleneta aneks k osnovni pogodbi skladno z ZJN-3.

43.2 Vrednost dodatnih storitev se doloCi na podlagi vrednosti iz osnovne pogodbe.

44 UPORABA ZMOGUIVOSTI DRUGIH SUBJEKTOV

44.1 Ponudnik lahko glede pogojev v zvezi s tehnicno in strokovno sposobnostjo po potrebi za
posamezno javno naroCilo uporabi zmogljivosti drugih subjektov, ne glede na pravno
razmerje med njimi in temi subjekti, in sicer v skladu z dolocili ZIN-3.

44.2 Ce ponudnik uporabi zmogljivosti drugih subjektov glede pogojev v zvezi s tehniéno in
strokovno sposobnostjo, bo naroénik zahteval, da so ponudnik in navedeni subjekti skupaj
odgovorni za izvedbo javnega narocila. Pod enakimi pogoji lahko skupina gospodarskih
subjektov uporabi zmogljivosti sodelujocih v tej skupini ali drugih subjektov.

44.3 V primeru javnega naroCila gradnje, storitve in blaga, ki vkljuCuje namestitvena ali
inStalacijska dela, narocnik zahteva, da nekatere kljucne naloge opravi neposredno
ponudnik sam, ¢e pa ponudbo predloZi skupina gospodarskih subjektov, pa sodelujo¢i v
tej skupini.

45 SPLOSNA ODGOVORNOST PONUDNIKA

45.1 Izbrani ponudnik mora obveznosti po pogodbi izvajati v skladu s slovenskimi predpisi. Vsa
dokumentacija, ki jo bo dostavil izbrani ponudnik, mora biti izdelana v skladu z veljavnimi
slovenskimi zakoni ter tehni¢nimi in drugimi predpisi in standardi in kot je zahtevano z
ustrezno slovensko zakonodajo.

45.2 Izbrani ponudnik mora na svoje stroske in odgovornosti opraviti vse formalnosti in si
pridobiti morebitna ustrezna dovoljenja, potrebna za izvajanje del po tem javnem narodilu
oz. pogodbi.

46 INFORMACUE ZA UGOTAVUANIE SPOSOBNOSTI

46.1 Informacija o ESPD
Ob predloZitvi ponudb narocnika namesto potrdil, ki jih izdajajo javni organi ali tretje
osebe, v skladu s prvim odstavkom 79. clena ZIN-3 sprejmeta ESPD, ki vkljucuje
posodobljeno lastno izjavo, kot predhodni dokaz, da dolo¢en ponudnik:
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a) nivenem od poloZajev iz 75. élena ZJN-3
b) izpolnjuje ustrezne pogoje za sodelovanje, dolo&ene v skladu s 76. €lenom ZJN-3.

Enotni evropski dokument v zvezi z oddajo javnega narocila — ESPD predstavlja uradno
izjavo ponudnika, da ne obstajajo razlogi za izkljuditev in da izpolnjuje pogoje za
sodelovanje, hkrati pa zagotavlja ustrezne informacije, ki jih zahteva naroénik. Poleg tega
je v ESPD naveden uradni organ ali tretja oseba, odgovorna za izdajo dokazil, vklju€uje pa
tudi uradno izjavo o tem, da bo ponudnik na zahtevo in brez odla3anja sposoben predloZiti
ta dokazila.

ESPD  ponudnik uvozi od narocnika, ga izpolni na spletni strani
http://www.ein.gov.si/ESPD/ ter ga v elektronski verziji predloZi v ponudbi elektronsko
podpisanega (ali skeniranega podpisanega).

46.2 Preverjanje uradno dostopnih podatkov

Na podlagi osmega odstavka 79. ¢lena ZIN-3 ponudnik ni dolZan predloZiti dokazil ali
drugih listinskih dokazov, ¢e lahko naroénik potrdila ali druge potrebne informacije
pridobi brezpla¢no z neposrednim dostopom do nacionalne baze podatkov katere koli
drzave tlanice, kakrine so nacionalni register javnih narocil, elektronski register podjetij,
elektronski sistem za shranjevanje dokumentov ali predkvalifikacijski sistem. Ponudnik
prav tako ni dolZan predlozZiti dokazil, ¢e naroénik Ze ima te dokumente zaradi prej$njega
oddanega javnega narodila ali sklenjene pogodbe oz. okvirnega sporazuma in so ti
dokumenti Se vedno veljavni oziroma izkazujejo navedbe v ESPD.

Podatke, ki se vodijo v uradnih evidencah in ponudnik za njih ni predloZil dokazila sam,
lahko naro€nik namesto v uradni evidenci, na podlagi devetega odstavka 77. ¢lena ZJN-3
preveri v enotnem informacijskem sistemu, ki predstavlja zbirko podatkov o ponudnikih
ter njihovih ponudbah in ga vodi ministrstvo, pristojno za javna narodila, ¢e ponudnik v
tem sistemu narocnike izkazljivo potrdi.

V kolikor bo iz ESPD izhajalo, da lahko naroénik dokazila pridobi sam iz uradnih evidenc,
bo naro¢nik pred sprejemom odlo¢itve o oddaji javnega narocila za ponudnika, kateremu
se je odlocil oddati javno narocilo ter za druge ponudnika, za katere naroénik tako oceni,
v uradnih evidencah preveril izpolnjevanje pogojev ter neobstoj razlogov za izkljuéitev.

V kolikor tak$na preveritev v uradnih evidencah ne bo mogoéa, bo naroénik ravnal v skiadu
s tocko Preverjanje podatkov, ki niso uradno dostopni, iz te dokumentacije.
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46.3 Dokazovanje pogojev za sodelovanje
Ce ni v teh navodilih za posamezne dokumente drugade doloéeno, zado3éa predloZitev
skeniranih zahtevanih dokumentov. Narocnik si pridrzuje pravico do vpogleda v originaine
dokumente.

Obrazci izjav, ki jih mora predioziti ponudnik, so del dokumentacije v zvezi z oddajo
javnega narodila. Izjave so lahko predlozene na teh obrazcih ali na ponudnikovih, ki pa
vsebinsko bistveno ne smejo odstopati od prilozenih obrazcev. Izjave ponudnika morajo
biti elektronsko podpisane s strani ponudnika.

Narocnik si pridrZzuje pravico do preveritve verodostojnosti izjav oziroma potrdil pri
podpisniku le-teh.

Ce obstaja naro¢nikova zahteva, koliko stari so lahko dokumenti, ki jih ponudnik prilaga
kot dokazila, je to navedeno pri posameznem pogoju. V kolikor ni navedeno nicesar,
starost dokumenta ni pomembna, odraZati pa mora zadnje stanje. Dokumenti morajo ne
glede na dolo¢eno oziroma zahtevano najvecjo dopusceno starost vedno odrazati zadnje
stanje.

V kolikor je ponudnik samostojni podjetnik in ne more pridobiti in predloziti zahtevanih
dokumentov, mora priloziti primerne dokumente, iz katerih izhaja izpolnjevanje
zahtevanega pogoja.

V kolikor ponudnik nima sedeza v Republiki Sloveniji in ne more pridobiti in predloZiti
zahtevanih dokumentov, ker drzava v kateri ima ponudnik svoj sedez ne izdaja takSnih
dokumentov, lahko ponudnik namesto elektronskega dokazila predloZi zaprisezeno izjavo
pri¢ ali zapriseZeno izjavo ponudnika. Izjava mora biti podana pred pravosodnim ali
upravnim organom, notarjem ali pristojnim organom poklicnih ali gospodarskih subjektov
v drzavi, v kateri ima ponudnik svoj sedez.

Kadar ima ponudnik sedeZ v drugi drZavi, mora v ponudbi, v obrazcu ESPD navesti svojega
pooblaséenca(-ko) za vrofitve, v skladu z dolo¢bami Zakona o splodnem upravnem
postopku (Uradni list RS, $t. 24/06-UPB2, 105/06-ZUS-1, 126/07, 65/08, 8/10 in 82/13; v
nadaljevanju: ZUP). V kolikor to ne bo storil, mu bo, v skladu z ZUP, po uradni dolZnosti
postavljen pooblas¢enec za vrocitve.

Naroénik bo pred sprejemom odloéitve o oddaji javnega narocila od ponudnika, kateremu
sta se odlodila oddati javno naro¢ilo, lahko pa tudi od ponudnikov, ki so po merilu za izbor
uvr$éeni za ponudbo ekonomsko najugodnejSega ponudnika, zahteval, da predloZi vsa
dokazila v skiadu s 77. élenom ZJN-3, ki niso uradno dostopna v javnih evidencah.
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Naroénik si pridriuje pravico, da za vsakega od postavljenih pogojev zahteva dodatna
dokazila, kot na primer: skenirane sklenjene pogodbe za referenéne posle, podatke o
referencnih poslih, dokazila o kadrih, ipd...
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46.4 Pridobivanje podatkov na druge nacine
V kolikor bo narocnik kakSen podatek o izpolnjevanju razlogov za izkljuéitev ali
neizpolnjevanju pogojev pridobil na drugalen nacin, kakor preko dokazil iz uradno
dostopnih podatkov, na primer preko konkurenénih ponudnikov ali preko tretjih
gospodarskih subjektov, drugih naroénika in podobno, si naroénik pridrZuje pravico, da
taksne informacije in podatke preveri.

V ta namen ima narocnik pravico, od ponudnika zahtevati dokazila v zvezi s pridobljenim
podatkom ali informacijo, ki ga mora ponudnik predloziti v roku, ki ga bo dolo€il naroénik
v pozivu in bo praviloma znasal tri delovne dni, sicer lahko naroénik ponudbo izkljuéi iz
postopka oddaje javnega narocila.

46.5 Pojasnila ponudb
Narocnik lahko na podlagi sedmega odstavka 79. Clena ZJN-3 pozove gospodarske

subjekte, da dopolnijo ali pojasnijo potrdila, predloZena v skladu s 77. in 78. clenom
ZIN-3.

Za pojasnila ponudb bo naroénik dolocil primeren rok, ki bo praviloma znasal tri (3)
delovne dni.
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E. SESTAVNI DELI PONUDBE

Ponudba mora biti izdelana v skladu z zahtevami naroénika iz te dokumentacije in oddana v
skladu z navodili naroénika NEK za oddajo elektronske ponudbe. Mora biti podpisana ter
potrjena, kjer je to oznaceno.

Ponudba naj na zacetku vsebuje kazalo o vsebini.

Ponudba mora biti podpisana s strani zakonitega zastopnika ali osebe, ki je s pisnim pooblastilom
poobladéena za podpisovanje v imenu zakonitega zastopnika ponudnika. V tem primeru mora
ponudba na zaletku vsebovati veljavno in podpisano pooblastilo zakonitega zastopnika
ponudnika.

V primeru, da ponudbo oddaja skupina ponudnikov, mora biti ponudba podpisana s strani
zakonitega zastopnika vodilnega partnerja v skupnem nastopanju ali osebe, ki je s pisnim
pooblastilom pooblas¢ena za podpisovanje v imenu zakonitega zastopnika vodilnega partnerja v
skupnem nastopanju, razen v delih, kjer je potreben podpis obeh partnerjev (npr. pogodba,
obrazci).

47 ZAUPNOST PODATKOV

Vsa dokumentacija, predana s strani izvajalca, je last NEK. Vsa dokumentacija posredovana
izvajalcu del se lahko uporabi le za namene projekta in ne sme biti posredovana tretji osebi brez
pisne odobritve NEK.

NEK ima lastninsko pravico do nacrtov, projektov, specifikacij in znanj, ki se nudijo pri izvajanju
pogodbenih del, in do vsakega znanja/izkusenj, izboljsave ali iznajdbe, ki se razvije med izvedbo
pogodbenih del ali kot rezultat taksnih del (skupno poimenovanih kot »informacije«). Za NEK so
vse takSne informacije poslovna skrivnost. Izvajalec ima pravico uporabiti takdne informacije
samo za svoje osebje in za izvedbo del po pogodbi ter v skladu z doloéilom o zaupnosti informacij.
lzvajalec ne sme posredovati nikomur podatkov o projektu oziroma projektov v celoti ali
posameznih delov brez predhodne pismene odobritve NEK. Vsa pojasnjevanja projektov, predaja
dokumentacije tretjim osebam se izvaja skladno s pisno zahtevo NEK. Krienje tega pravila
predstavlja hujSo krsitev pogodbenih obveznosti.
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Vsi obrazci morajo biti podpisani, skenirani in priloZeni v elektronski sistem narocnika

OBVEZNI SESTAVNI DELI PONUDBE Samostojni ponudnik oz. vodilni ponudnik v Podizvajalci
skupini ponudnikov / Joint Venture

Poglavje 1, Navodila gospodarskim v %
subjektom za izdelavo ponudbe
Poglavje 2, Obrazec pogodbe v X
Poglavje 3, Tehnicne specifikacije v %
PriloZiti dokazila, Ce je tako zahtevano v TS
Poglavje 4, Ponudbeni predracun
V elektronskem sistemu narocnika izpolni v X
ponudnik — vpiSe skupno vrednost brez DDV.
Poglavje 5, QA specifikacija v X
Poglavje 6, Izpolnjevanje pogojev iz ZVISIV-1 v N
Poglavje 7 — Obrazci 1-7
Obrazec 1 — Vzorec referencnega potrdila v v
Obrazec 2 - Izjava o sistemu vodenja v %
kakovosti
Obrazec 3 - Izjava o izpolnjevanju pogojev v
iz tehnicnih specifikacij
Obrazec 4 — Izjava o kvalifikacijski strukturi
delavcev - poimenski seznam delavcev z v v
vsemi zahtevanimi dokazili
Obrazec 5 - Podatki o podizvajalcu ter izjava
o izpolnjevanju osnovnih pogojev za v v
podizvajalca
Obrazec 6 - Izjava o nasprotju interesov v v
Obrazec 7 - Prevzem dodatne v %
dokumentacije in ogled lokacije
Akt oz. sklep o varovanju poslovne
skrivnosti, v primeru, da so deli ponudbe v X
oznaceni s stopnjo zaupnosti
Vsa dokazila, opisi, priloge in podobno, kar v %
ie zahtevano v Tehnicni specifikaciji
Poglavje 8, ESPD obrazec, izpolnjen v vseh v v
zahtevanih delih

Naro¢nikov obrazec ESPD je kot posebna datoteka dostopen na istem mestu kot ta razpisna dokumentacija.
Ponudnik naroénikov obrazec ESPD (datoteka XML) uvozi na spletni strani Portala javnih naro€il/ESPD:
https://ein.gov.si/espd, v njega neposredno vnese zahtevane podatke, ga natisne ter izpolnjenega in podpisanega
predlozi v ponudbi. V kolikor ponudnik uporablja Zig, obrazec tudi Zigosa. Ponudnik naro€nikov obrazec ESPD uvozi
tako, da obrazec (XML datoteko) prenese oz. shrani kot samostojen dokument na svoj racunalnik (disk oz. drug
medij).

Izjavljamo, da smo seznanjeni z vsemi doloéili tega »Navodila za izdelavo ponudbe, da smo
jih razumeli ter sogladamo, da so sestavni del te dokumentacije v zvezi z oddajo javnega
naro(ila.

(*Ponudbi ne prilagati celotnih navodil, temveé samo to tabelo Obvezni sestavni deli ponudbe s podpisom).

Podpis:

(oseba, ki je pooblasdena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj, datum podpisa:
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Niklearna elektrarno Kriko, d.o.o.
Vrbina 12, 8270 Kriko
Stavenija

POGLAVJE 2
OBRAZEC POGODBE
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NUKLEARNA ELEKTRARNA KRS$KO, d.o.0., Vrbina 12, 8270 KRSKO, mati¢na $tevilka:
5034345000, osnovni kapital: 353.544.826,00 EUR, davcna Stevilka: SI61082597, ki jo zastopata
predsednik uprave Gorazd Pfeifer in élan uprave SaSa Medakovi¢, (v nadaljevanju naroénik)

ki ga zastopa (v nadaljevanju izvajalec)
ID za DDV:

Matiéna Stevilka:

TRR:

POGODBA st.
(-8241177)

Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L
»OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIJEV T1 IN T2«
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1 UVODNE UGOTOVITVE

1. élen

Pogodbeni stranki uvodoma ugotavljata, da:

je naroc¢nik izvedel javno narodanje po postopku s pogajanji z objavo (storitev) — 45. €len
ZIN-3 (Uradni list RS, st. 91/15 z vsemi njegovimi spremembami in dopolnitvami) - v
nadaljevanju: ZJN-3), objavljenem na PJN - Portalu javnih narocil, za javno naroCilo lzdelava
projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L "OBNOVA LOKALNIH OMARIC
TRANSFORMATORIEV T1 IN T2",

je bil na podlagi zakljutenega postopka javnega narodila kot najugodnejsi ponudnik
izvedenega javnega naroCila za lzdelavo projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-
L "OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV T1 IN T2" izbran izvajalec po tej
pogodbi,

je odloditev o oddaji javnega narocila postala pravhomoéna dne

2 PREDMET POGODBE

2. clen

Naro€nik naroca, izvajalec pa sprejme narofilo za lzdelava projektne dokumentacije za
modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV T1 IN T2«, in sicer
skladno:

s tehnicno specifikacijo za Narocanje modifikacijskega paketa st. SP-ES5007, rev. 0 in njeno
prilogo 002-24 za Izdelavo modifikacijskega paketa za mod. 1316-XR-L »Obnova lokalnih
omaric transformatorjev T1 in T2« (Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024;

s CDP 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2«,

s QA specifikacijo QS 610, rev.2,

s ponudbeno dokumentacijo st. zdne
s kon¢nim ponudbenim predracunom st. zdne __.

—_—

z dokumentacijo v zvezi z oddajo javnega narodila.

V primeru nasprotja med to pogodbo, razpisno dokumentacijo in ponudbo, veljajo najprej
dolo¢be te pogodbe, nato doloCbe razpisne dokumentacije, nato dolo¢be ponudb, ¢e ni v tej
pogodbi izrecno navedeno drugace.
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3 ROKI ZA IZVEDBO in PLANSKE ZAHTEVE
3. dlen

Izvajalec se obvezuje, da bo storitve opravil skladno s tocko 5. TERMINSKE ZAHTEVE iz priloge
002-24 relevantne tehnicne specifikacije, in sicer:

- DMP 1316-XR-Lza pregled......cccvvvcenrrrcncninisnnicssniinnns v 15 tednih od podpisa pogodbe,
- DMP 1316-XR-L za 0dobriteVv.....cccimeviririrreecnrccecersnsese e v 3 tednih po prejetju zadnjih
komentarjev oz. pripomb s strani NEK pregledovalcev,
- AS-Built dokumentacija.......ceveeerrererermneeresreennenn e ereereceranense v 2 dneh po kondanju del,
m TOP 1316-XR-Lueeorieceriecc et s e s sr s s e snssssnes v 5 mesecih po konéanju del.
POGODBENA VREDNOST DEL
4. clen

Pogodbena vrednost, na podlagi predvidenih koli¢in naro¢nika, za kvalitetno in v roku izvedena
dela iz 2. ¢lena te pogodbe znasa

= EUR

(z besedo: EUR __/100)

DDV se obracuna posebej, v skladu z veljavno zakonodajo RS.

5. ¢€len
Vrednost del za storitve iz 2. &lena te pogodbe so dolo¢ene na podlagi izvajaléeve ponudbe st.
z dne in konénega ponudbenega predracuna $t.

z dne

Posamezne postavke in ostale vrednosti aktivhosti po posameznem obsegu (skladno s
ponudbenim predraéunom) so fiksne ves €as trajanja te pogodbe in vkljuujejo tudi vse potne
stroke ter vse ostale stroske za izvedbo storitve na zahtevani lokaciji narocnika.

4 NACIN ZARACUNAVANJA IN PLACILA

6. clen
Izvajalec se obvezuje, da bo za opravljene storitve po tej pogodbi izstavljal raéune v 8 (osmih)
dneh od dejansko opravljenih storitev, v EUR-ih in z ustreznimi prilogami o opravljenih delih ter
z obvezno navedbo $tevilke te pogodbe in datumom opravljene storitve, in sicer po naslednji
dinamiki:
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. ; . Izdaja racuna v % od
Opis aktivnosti Rok .
vrednosti pogodbe
podpis pogodbe z izvajalcem del To /
dostava DMP 1316-XR-L na . 50%
15 tednov od podpisa pogodbe
pregled
3 tedne po prejetju zadnjih 20%
dostava DMP 1316-XR-L za . . .
. komentarjev oz. pripomb s strani
odobritev
NEK pregledovalcev
dostava As-Built dokumentacije 2 dni po koncanju del 20%
dostava TOP 1316-XR-L 5 mesecev po koncanju del 10%

Ce raéun ni predloZen z ustreznimi prilogami in ne vsebuje vseh zakonsko dolo&enih elementov
ali niizdan v skladu s pogodbo, se zavrne v celoti. Na ra¢unih mora biti obvezno navedba $tevilke
te pogodbe in datum opravljene storitve.

Naroénik in izvajalec se dogovorita, da mora izvajalec izdajati, naroénik pa prejemati e-raéune

izdane v skladu z evropskim standardom, ki je doloéen v vsakokratnem izvedbenem sklepu

Evropske komisije. Naroc¢nik bo e-ra¢une prejemal preko elektronske banke, in sicer na enega od

njegovih transakcijskih racunov:

- St. SI56 0400 1004 8892 548 pri banki Nova KBM d.d., Ulica Vita Kraigherja 4, 2000
Maribor BIC: KBMASI2X;

- $t. SI56 0292 4001 8793 453, pri Nova Ljubljanska banka d.d. Ljubljana, Trg Republike 2,
1520 Ljubljana, BIC: LIBASI2X;

- $t. SI56 0315 51001607 765, pri SKB banka d.d., Ljubljana, Ajdové&ina 4, 1513 Ljubljana,
BIC: SKBASI2X.

Izjemoma, Ce izvajalec ne more izdajati e-ra¢unov v skladu z evropskim standardom, ki je doloéen
v vsakokratnem izvedbenem sklepu Evropske komisije, lahko raéun posreduje elektronsko na e-
naslov: invoices@nek.si.

7. clen
Prejete racune bo narocnik overil ali zavrnil v roku 15 (petnajst) dni od prejema ra¢una v NEK,
poravnal pa v 30 (tridesetih) dneh od prejema raduna z nakazilom na izvajaléev transakcijski raéun
ali na drug obi¢ajen nacin poravnave obveznosti (npr. cesija, asignacija, kompenzacija ipd.).
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5 OBVEZNOSTI POGODBENIH STRANK

Obveznost izvajalca

8. dlen
Izvajalec se obvezuje opraviti vse storitve po tej pogodbi kvalitetno, strokovno in v dogovorjenih
rokih, skladno z dobrimi poslovnimi obicaji stroke, zahtevanimi postopki in NEK-ovimi
specifikacijami ter navodili NEK.

Izvajalec in njegovi delavci (stalni zunanji izvajalci) so dolZni ravnati skladno z veljavnim Kodeksom
varnostne in poslovne etike NEK.

9. {len
Izvajalec se zavezuje, da bo zagotovil seznam delovne opreme z dokazili o brezhibnosti, ki jo bo
uporabljal v obmocju NEK kot so stroji in naprave, oprema za prenos tovora (dvigala, dvigalne
naprave, vilicarji, pomozna nosilna sredstva), skupna varovalna oprema, lestve,.. in ga ob prihodu
v NEK dostavil naro¢niku in sluzbi TO.VPD, ki bo izvedla pregled.

10. ¢len

Izvajalec se obvezuje, da bo izvedbo storitev po tej pogodbi opravil vestno in po pravilih stroke,
pri éemer mora skrbeti, da bo izvedba opravljena ekonomicno v okviru dolodil te pogodbe in
morebitnih dodatnih dogovorov med pogodbenima strankama. Izvajalec bo izpolnil narocilo v
skladu s pogoji dokumentacije v zvezi z javnim narodilom, v dogovorjeni kakovosti in obsegu.
Naroénik lahko odkloni prevzem izvedenih storitev, ¢e te po koliCini in kvaliteti ne ustrezajo
pogojem iz dokumentacije v zvezi z javnim narocilom. Po tem, ko naro¢nik ugotovi neustrezno
kvaliteto izvedenih storitev, le-to lahko oporeka v zakonsko dolo¢enih rokih. Narocnik bo
povraCilo nastale Skode uveljavljal po dolodilih Obligacijskega zakonika, neodvisno od
uveljavljanja pogodbene kazni.

11. ¢len
Izvajalci storitev bodo upostevali narocnikov hisni red in bili disciplinirani pri delu, spostovali
predpise iz varstva pri delu, opremljeni bodo z ustreznimi zas€itnimi sredstvi, sicer ima narocnik
pravico zahtevati odstranitev delavca oziroma zamenjavo z drugim.

Vsi delavci, ki bodo samostojno opravljali delo v NEK, morajo obvladati vsaj enega izmed
navedenih jezikov: siovenscina, hrvas€ina, anglesina.

12. ¢len
Izvajalec se obvezuje, da brez vnaprejsnjega soglasja naro¢nika ne bo zamenjal podizvajalca, ki ze
opravlja dela skladno s to pogodbo, pri cemer narocnik tega soglasja ne bo nerazumno odtegnil.
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13. ¢len
Najpozneje v 60-ih dneh od placila kon¢nega racuna naro¢niku poslal pisno izjavo, podpisano s
strani morebitnega podizvajalca, da je le-ta prejel placilo za izvedeno delo oz. dobavljeno blago,
ki je neposredno povezano s predmetom javnega naroéila.

14. ¢len
Izvajalec del, ki bo imel istocasno na deloviséu NEK veé kot 15 delavcev (po enem narodilu ali
kumulativno po ve¢ manjsih narocilih) ali pa bo izvajal dela z velikim tveganjem iz VZD, mora
imenovati in zagotoviti prisotnost strokovnega delavca iz VZD v odvisnosti od $tevila delavcev in
zahtevnosti del s stalis¢a VZD.

Kriterij za ¢asovno prisotnost VZD delavca v NEK:

® 15 — 30 delavcev 1 dan/na teden

) 31 -50 delavcev 2 dni/ na teden

° 51 — 80 delavcev 3 dni/teden

° 81 - 150 delavcev stalna prisotnost

° Vec kot 150 delavcev ved kot 2 delavca /stalna prisotnost

OPOMBA: V zgornje Stevilo delavcev se ne upostevajo Stalni izvajalci del (kontinuiranci).

Ce naroénik ugotovi, da izvajalec te zahteve ni izpolnil, ga v roku treh (3) delovnih dni pisno (po
e-mailu, posti), pozove k izpolnitvi navedenega. Kot izpolnitev velja, da izvajalec zagotovi
strokovnega delavca naslednji delovni dan od prejema obvestila. V primeru, da izvajalec ne
izpolni zahteve, mu sme narocnik zaracunati kazen za nespostovanje dolo€il, v vrednosti 1.000
EUR/dan za vsak dan neizpolnjevanja te obveze.

Izvajalec je dolzan najmanj en teden pred pri¢etkom del v TO.VPD dostaviti poimenski seznam
strokovnega delavca iz VZD in njegovo terminsko prisotnost v NEK. V primeru dvoma glede
opredelitve zahtevnosti del in iz tega razloga morebitne obveze glede prisotnosti strokovnega
delavca iz VZD, se lahko z vprasanji obrnete na g. Rudija JaneZi¢a (email: rudi.janezic@nek.si).

Obveznost narocnika
15. ¢len

NEK bo lahko zahtevala odstranitev delavca zunanjega izvajalca oz. njegovo zamenjavo, ¢e pri

delu ne bo discipliniran in ¢e ne bo uposteval:

- hiSnega reda NEK, navodil in opozoril delavcev Varovanja NEK ali obratovalnega osebja NEK;

- zahtev s podrocja varnosti in zdravja pri delu ter poZarne varnosti;

- zahtev dolocb varnostnega nacrta ter koordinatorja varnosti in zdravja pri delu za fazo
izvajanja del (v skladu z Uredbo o zagotavljanju varnosti na zacasnih ter premiénih gradbiséih,
UL.RS, §t. 83/05);

- zahtev jedrske in/ali sevalne varnosti;
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- postopkov NEK ter Varnostnih navodil za samostojen vstop in delo v NEK, ki jih prejme vsak
delavec ob prvem prihodu v NEK, skupaj z vstopno kartico NEK;
- programa za preprecevanje vnosa tujkov (FME-program).

Naroénikova obveznost je tudi placilo za opravljene storitve izvajalca, v skladu z dolocbami te
pogodbe.

6 ODGOVORNOST
16. Clen

lzvajaléeva odgovornost in od$kodnina

Izvajalec prevzame odgovornost in se zavezuje, da bo poravnal Skodo, tako da narocnik in
podizvajalec ter vsi njegovi ali njuni uradniki, zastopniki, usluzbenci in zaposleni (»oSkodovanci«)
ne bodo odskodninsko odgovorni za noben zahtevek, izgubo, poskodbo, odgovornost ali stroSek
zaradi premoZenjske Skode narocnika in premoZenjske Skode ter poskodbe (vkljuéno s smrtjo)
katere koli tretje osebe (ta izraz vkljuuje zaposlene pri naronikovem in izvajalCevem
podizvajalcu ter katere koli dobavitelje), ¢e takSen zahtevek, izguba, poskodba, odgovornost ali
stroSek izhaja iz ali nastane zaradi dejanj ali opustitve (dejanj), ki se lahko pripiSejo izvajalcu,
njegovim podizvajalcem ter katerim koli dobaviteljem in njihovim direktorjem, uradnikom,
zastopnikom, usluZzbencem ali zaposlenim med opravljanjem svojega dela, ali pa ¢e nastane
zaradi napak v projektu, izdelavi in materialu iz obsega storitev ter dobave.

17. ¢len

Narocénikova odgovornost in odSkodnina

Naroénik prevzame odgovornost in se zavezuje, da bo poravnal $kodo, tako da izvajalec, njegov
podizvajalec in dobavitelji ter vsi njegovi ali njihovi direktorji, uradniki, zastopniki, usluzbenci in
zaposleni (v nadaljevanju »oSkodovanci«) ne bodo odskodninsko odgovorni za noben zahtevek,
izgubo, poskodbo, odgovornost ali strosek zaradi premoZenjske $kode in/ali poSkodbe (vkljuéno
s smrtjo) oSkodovanca ali katere koli tretje osebe, ki izhajajo iz ali nastanejo zaradi dejanj ali
opustitve (dejanj), ki se lahko pripiSejo naro¢niku ali njegovim podizvajalcem ali katerim koli
njegovim ali njihovim direktorjem, uradnikom, zastopnikom, usluzbencem ali zaposlenim.

18. ¢len
Naroénik zagotavlja, da je odgovorni upravljavec jedrskega objekta NEK, zato se v nobenem
primeru in pod nobenimi pogoji lzvajalec, njegovi podizvajalci, dobavitelji, direktorji, zastopniki
in osebje, ki jih zaposluje katerikoli od njih ne glede na njegovo dejavnost po tej pogodbi ne more
Steti za upravljavca jedrskega objekta. Naroénik ima sklenjeno Polico za zavarovanje premozenja
NEK, ki krije rizike strojeloma, poZara in jedrske rizike. Poleg tega ima sklenjeno tudi Polico za
zavarovanje odgovornosti tretjim za jedrsko skodo, ki izhaja ali je posledica jedrske nesrece (kot
je definirana v Pariski konvenciji o odgovornosti tretjim na podroéju jedrske energije z dne 29.
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julija 1960 in dopolnjena s Protokolom PariSke konvencije z dne 16. novembra 1982), v skladu s
slovensko zakonodajo o jedrski odgovornosti.

19. ¢len

Izvajalec, njegov podizvajalec in dobavitelji ter vsi njegovi ali njihovi direktorji, uradniki,
zastopniki, usluzbenci in zaposleni ne bodo v nobenem primeru odgovorni za kakrsno koli Skodo
na premozenju ali njegovo izgubo ali $kodo v elektrarni in na katerem koli premoZenju na lokaciji
elektrarne (vkljuéno s premozZenjem tretjih oseb in naroénikovim premozenjem), razen e Skodo
v elektrarni in na katerem koli premoZenju na lokaciji elektrarne (vkljuéno s premozenjem tretjih
oseb ali naro¢nikovim premozZenjem) oskodovanci povzroé¢ijo namerno ali s hudo malomarnostjo,
niti za poSkodbo (vklju¢no s smrtjo), ki jo povzro¢i jedrska nesreda ali izhaja iz jedrske nesrece.
Naro¢nik bo poravnal Skodo, izvajalca ne bo 3tel za odgovornega in se bo odrekel vsem
morebitnim zahtevkom ter regresni pravici zoper izvajalca.

Zgoraj navedena odskodnina prezivi prenehanje pogodbe in velja do konca razgradnje jedrskega
objekta.

Definicija: Za namene te pogodbe ima »jedrska nesreca« pomen, kot ji ga dolocata Pariska
konvencija o odgovornosti tretjim na podro¢ju jedrske energije iz leta 1960 in njeno dopolnilo v
Protokolu iz leta 1964 in 1982.

20. ¢len
Pogodbena stranka, ki za izpolnjevanje svojih obveznosti po pogodbi zaposli podizvajalca, je
odgovorna drugi stranki, kot da gre za njena dejanja, ¢e podizvajalec strankinih obveznosti ne
izvaja ali jih izvaja neustrezno.

21. ¢len
Od3kodnina, do katere so upravi¢ene pogodbene stranke v skladu s to pogodbo, bo placana na
podlagi o3kodovanéevega racuna v $estdesetih (60) dneh. Ce izvajalec ne plata odkodnine v
skladu s to pogodbo na podlagi navedenega naro¢nikovega racuna, ima naroénik pravico
zahtevati placilo iz naslova bancne garancije, ki je takrat veljavna, tj. izvajaléeva ban¢na garancija
za dobro izvedbo ali banéna garancija za dobro izvedbo v garancijski dobi, v kolikor je v razpisni
dokumentaciji zahtevana.

22. clen
Celotna in skupna odgovornost izvajalca, vkljuéno s katerim koli zahtevkom, jamstvom, katerimi
koli stroski in izdatki, ki izhajajo iz ali nastanejo zaradi katerega koli vzroka, bodisi iz naslova
pogodbe, nezakonitega ravnanja (vkljuéno z malomarnostjo), objektivhe odgovornosti ali kako
drugace, ne sme v nobenem primeru preseci 100-odstotne skupne pogodbene cene. V nobenem
primeru in pod nobenimi pogoji ne bosta niti izvajalec niti naroCnik odgovorna za
nerazpolozljivost elektrarne, remont, zaustavitve elektrarne ali motnje storitev, izgubo napajanja
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opreme ali nadomestnega napajanja, stroske kapitala, izgubo dobicka ali prihodka ali izgubo
moZnosti njihove uporabe, ki kadar koli izhajajo iz pogodbe, nezakonitega ravnanja (vkljuéno z
malomarnostjo), objektivne odgovornosti ali kako drugace, in ne bosta odgovorna za katero koli
posredno ali posledi¢no izgubo ali katero koli Skodo.

Omejitve v tem ¢élenu se ne nanasajo na $kodo, ki jo izvajalec, njegovi podizvajalci in vsi njihovi
direktorji, uradniki, zastopniki, usluZbenci in zaposleni povzrodijo namerno ali s hudo
malomarnostjo.

23. clen
lzvajalec bo odgovoren le za $kodo, izgubo in strodke, ki nastanejo do konca veljavne garancijske
dobe, &e bo o tej skodi, izgubi in stroskih obvescen takoj po njihovem nastanku ali odkritju.

7 POGODBENA KAZEN
24. ¢len
Ce izvajalec po svoji krivdi ne izvede pogodbe v skladu z roki, sme naro¢nik zaracunati izvajalcu
pogodbeno kazen, ki zna3a 1 % pogodbene vrednosti za vsak dan zamude pri izvedbi narocene
storitve (po posameznem mejniku). Znesek pogodbene kazni lahko znasa skupaj najve¢ 15 %
pogodbene vrednosti. Pravica zaraCunati pogodbeno kazen ni pogojena z nastankom 3kode
naro¢niku. Povraéilo $kode bo naroénik uveljavljal v okviru odskodninske odgovornosti izvajalca.

V primeru pred&asne prekinitve pogodbe sme narocnik izvajalcu zara€unati pogodbeno kazen v
vidini 10 % celotne pogodbene vrednosti (brez DDV).

V kolikor posamezni delavec izvajalca ne bo imel opravljenih vseh predpogojev za vstop v NEK
(varnostno preverjanje, izobraZevanje, ipd) pred zaetkom izvedbe del ima naro¢nik izvajalcu
pravico obraéunati pogodbeno kazen v visini 500 EUR/dan za vsakega posameznega delavca za
vsak zamujeni dan.

Druge pogodbene kazni:

Izvajalec mora razpolagati s kadrom, za katere so bile zahtevane definirane reference. V primeru,
da izvajalec za samo izvedbo del ne zagotovi kadra z zahtevanimi referencami izvedenih del
(skladno s pogoji iz tehniéne dokumentacije), lahko narocnik zaraéuna pogodbeno kazen 10.000
€/osebo z nezadostnimi referencami.

V kolikor vsi kadri izvajalca ne bodo imeli opravljenih vseh predpogojev za vstop v NEK {varnostno
preverjanje, izobraZevanje, ipd) pred zatetkom izvedbe del oz. v roku 10 (deset) dni po prejemu
poziva naroénika, ima naroénik pravico, da z enostransko izjavo odpove to pogodbo iz krivdnih
razlogov na strani izvajalca. V takdnem primeru mora izvajalec naroéniku pladati pogodbeno
kazen v visini 20 % pogodbene vrednosti brez DDV, pri éemer se zneski Ze obra¢unane kazni zaradi
zamude vraéunavajo v to vrednost. Ce $koda, ki zaradi odpovedi pogodbe nastane naroéniku,
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presega znesek pogodbene kazni, ima narocnik pravico, da od izvajalca uveljavi placilo celotne
nastale Skode.

8 PODIZVAJALCI
25. ¢len
Vse zahteve iz tega €lena veljajo tudi za vse podizvajalce na vseh podizvajalskih nivojih.

Izvajalec za vse svoje delavce in delavce podizvajalca odgovarja kot za samega sebe in se torej v
vsakem primeru Steje, kot da je posamezno obveznost iz naslova te pogodbe izpolnil (ali ni izpolnil
ali krsil) sam in to ne glede na to ali gre za posledico njegovega ravnanja in/ali za posledico
ravnanja njegovega podizvajalca.

Zamenjava podizvajalca z drugim ali sklenitev pogodbe z novim podizvajalcem je mozna samo s
predhodnim pisnim soglasjem narocnika. Naro¢nik mora soglasje podati ali ga zavrniti najkasneje
v roku 20 dni od prejema zahtevka izvajalca.

Naro€nik lahko zavrne predlog za zamenjavo podizvajalca oziroma vkljuéitev novega podizvajalca
v primeru, ko so podani razlogi za izkljuditev gospodarskega subjekta, ¢e podizvajalec ne
izpolnjuje pogojev, ki jih je naro¢nik doloéil za podizvajalce v tej dokumentaciji ter tudi, ¢e bi to
lahko vplivalo na nemoteno izvajanje javnega narodila. Naroénik bo o morebitni zavrnitvi novega
podizvajalca obvestil glavnega izvajalca najpozneje v desetih dneh od prejema predloga za
zamenjavo, pri ¢emer gre v tem primeru za instrukcijski rok, ki ne vpliva na pravico naro¢nika do
kasnej$e zavrnitve podizvajalca, ¢e za to obstajajo utemeljeni razlogi.

Skladno z zakonodajo je izvajalec dolZan priglasiti vse podizvajalce (podjetja, posameznike), ki
bodo dela izvajali, Ze v ponudbi. Naro¢nik bo presojal moZnosti menjave podizvajalca (in kadra)
zgolj, e bodo za to izkazani utemeljeni objektivni razlogi na strani izvajalca.

Podizvajalci ne smejo opravljati nikakr$nih del na delovi3¢u in v prostorih naroénika, dokler
narocnik ne da soglasja k njihovemu angaZiranju, kar mora izvajalec upostevati pri pravo¢asnosti
angaZiranja podizvajalcev. Ce zaradi navedenega pride do zamude pri izvedbi del, se bo $telo, da
gre za zamudo na strani izvajalca, naro¢nik pa bo v tem primeru uporabil vse sankcije, ki so
predvidene v tej pogodbi.

Ce se po sklenitvi pogodbe o izvedbi predmetnega narotila zamenja podizvajalec ali &e izvajalec

sklene pogodbo z novim podizvajalcem, mora izvajalec naroéniku v roku pet (5) dni po spremembi

predloziti naslednjo dokumentacijo:

- svojoizjavo, da je poravnal vse nesporne obveznosti prvotnemu podizvajalcu;

- pooblastilo za pladilo opravljenih in prevzetih del oziroma dobav neposredno novemu
podizvajalcu in
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- soglasje novega podizvajalca k neposrednemu pladilu, v kolikor podizvajalec zeli biti
neposredno placan.

Pri priglasitvi/zamenjavi podizvajalcev v fazi izvedbe pogodbe je potrebno zahtevi priloZiti tudi
podpisano izjavo izvajalca del glede prenasanja odgovornost za zahteve kvalitete (v celoti ali
delno) na podizvajalca.

Ce podizvajalec zahteva neposredno placilo:

Skladno s petim odstavkom 94. ¢lena ZIN-3 izvajalec pooblas¢a narocnika, da na podlagi
potrjenega racuna narocnik neposredno izvriuje placila podizvajalcu. Za izvedbo neposrednega
pladila mora izvajalec predloziti tudi podizvajalcevo pisno soglasje.

Narocnik bo izvedel pladilo izvajalcu in njegovim podizvajalcem na podlagi predloZenega
potrjenega racuna, kateremu mora izvajalec priloZiti potrjene racune, ki so mu jih izstavili
podizvajalci. Za vsako priloZzeno situacijo se Steje, da jo je izvajalec potrdil. V primeru, da pri
obracunanih delih podizvajalci niso sodelovali, mora izvajalec predloziti ustrezno izjavo, iz katere
bo razvidno, da obradunana dela niso opravljali podizvajalci. Izjavo podpiSeta izvajalec in
podizvajalci.

Izvajalec jam¢i, da je z zgornjimi placilnimi pogoji seznanil vse vklju¢ene podizvajalce.

Na izvajaléevem radunu morajo biti natancno opredeljene vrednosti, katere mora narocnik
poravnati direktno izvajalcu, kot glavnemu izvajalcu in koliko podizvajalcem ter katerim, in sicer
skladno s priloZenimi in s stani glavnega izvajalca odobrenimi podizvajalcevimi racuni.

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega placila:

Ce podizvajalec ne zahteva neposrednega placila, mora izvajalec najpozneje v 60 dneh od pladila
konénega racuna poslati svojo pisno izjavo in pisno izjavo podizvajalca, da je podizvajalec prejel
placilo za opravljeno storitev.

Navedeni izjavi mora poslati tudi v primeru, da so bili doloceni podizvajalci plaéani neposredno s
strani narocnika in sicer za vse tiste podizvajalce, ki niso bili plaani neposredno.
Vsa navedena pravila v zvezi s placili ter podajanjem izjav veljajo za vse podizvajalce.

9 VARNOST IN ZDRAVIE PRI DELU, POZARNA VARNOST
26. ¢len

Za realizacijo varnosti in zdravja pri delu bo zunanji izvajalec izvajal dolocbe Zakona o varnosti in
zdravju pri delu ZVZD-1 (Uradni list RS, $t. 43/2011), postopka ADP 1.1.033 "Varnost in zdravje
pri delu v Nuklearni elektrarni Krsko" in Uredbe o zagotavljanju Varnosti in zdravje pri delu na
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zacasnih in premicnih gradbis¢ih (Ur. list RS §t. 83/2005) v primeru gradbenih del ter v skladu s
sistemom vodenja varnosti in zdravja pri delu v NEK (ISO 45001:2018).

Za realizacijo poZarne varnosti bo zunaniji izvajalec izvajal dolo¢be Zakona o varstvu pred poZarom
- uradno preci$¢eno besedilo ZVPoz-UPB (Ur. list RS $t. 3/07 s spremembami) in programa TD-6
"Program poZarne zascite - poZarni red".

27. ¢len
Vsi delavci morajo imeti veljavni tecaj iz varstva pri delu ter varstva pred poZarom, skladnega z
zakonodajo. Dokazila o usposobljenosti izvajalec dostavi v TO.VPD NEK. Dokazila ne smejo biti
starejsa od 2 (dveh) let.

10 ZAGOTAVUANIJE KAKOVOSTI in RAVNANJE Z OKOLUJEM

28. ¢len
Izpolnjevanje pogodbeno dolo¢enih zahtev kvalitete bo izvajalec zagotovil na podlagi lastnega
sistema vodenja kvalitete, ki je skladen z zahtevami standarda 1SO 9001 ali ISO 17025 oziroma
primerljivega standarda, in v skladu z relevantnimi zahtevami QA specifikacije NEK QS 610, rev.
2, Generic Quality Assurance Program Requirements. Sistem vodenja kvalitete je opisan v
dokMENEl ®iaaamaaiminminnsssssision (identifikacijska Stevilka, naziv, Stevilka revizije).
*vpise ponudnik

Pogodbena dela se izvajajo v skladu z zakonodajnimi zahtevami, predpisanimi standardi in
tehninimi predpisi s ciljem izpolnjevanja zahtev sistema ravnanja z okoljem po ISO 14001.

Neizpolnjevanje zahtev zagotovitve kvalitete pomeni odstopanje od pogodbenih obveznosti
izvajalca.

11 VISJA SILA
29. clen
lzvajalec ali naro¢nik se bosta lahko oprostila odgovornosti, &e bo kriitev dogovorjenih
obveznosti posledica okoliscin, nastalih po prejetem naroéilu/pogodbi in jih ne izvajalec in ne
naro€nik ne bosta mogla prepreéiti ne odpraviti in se jim tudi ne izogniti z ravnanjem, ki ustreza
skrbnosti dobrega strokovnjaka in ne izvira iz (podroéja) delovanja poslovnih partnerjev.

Poslovni partner, pri katerem bi nastopile okoli3¢ine, ki bi ga opro$&ale odgovornosti iz prej$njega
odstavka, mora o tem takoj obvestiti drugega poslovnega partnerja ter te okolid¢ine dokazati. Ce
bi prislo do zastoja del izvajalca iz okoli$éin na strani naroénika, bo izvajalec zagotovil nadaljevanje
del takoj, ko bo to mogo&e. Ce bi prislo do okolié¢in vigje sile, bo naro¢nik priznal izvajalcu
dejansnko opravljeno delo.

V ¢asu trajanja okolis¢in visje sile trpi vsaka stranka svoje stroske.
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Ce so okolii¢ine takéne, da oteiujejo ali onemogocajo izvajalcu nadaljnjo izvajanje njegovih
pogodbenih obveznosti, se bosta naro¢nik in izvajalec pisno dogovorila o nadaljevanju ali
prekinitvi pogodbe.

12 VEUAVNOST POGODBE IN ODPOVEDNI ROK
30. ¢len
Pogodba ostane veljavna do izteka pogodbenih rokov iz te pogodbe oziroma do izpolnitve vseh
pogodbenih obveznosti.

Naroénik si pridrZuje pravico do prekinitve pogodbe v naslednjih primerih:

-V izvajanju pogodbenih obveznosti prihaja do resnih odstopanj glede spostovanja
pogodbenih rokov kljub predhodnim narocnikovim zahtevam po ustreznih korektivnih
ukrepih.

- lzvajalec zaradi financ¢ne insolventnosti ni sposoben zagotoviti izpolnitve pogodbenih
obveznosti.

- Ceizvajalec brez soglasja naroénika zamenja ponujen kader.

Naroénik se obvezuje, da bo izvajalca pisno obvestila o odstopanjih, ki bi lahko privedla do
prekinitve naro€ila. lzvajalec mora v roku 15 dni po prejemu pisnega obvestila priceti z izvajanjem
ustreznih korektivnih ukrepov.

13 POOBLASCENI PREDSTAVNIKI POGODBENIH STRANK
31. ¢len
Pooblasceni predstavniki po tej pogodbi so:

Za narocnika:
- zatehnicni del 3 : @
- za komercialni del @

Za izvajalca:
- zatehnicni del . . @
- za komerciaini del i ; @

Pooblas&eni predstavniki pogodbenih strank zastopajo strani glede vseh vprasanj, ki se nanasajo
na dela po tej pogodbi.

Morebitno zamenjavo odgovornih predstavnikov si morajo pogodbene stranke sporoditi pisno
najkasneje v roku pet dni po zamenjavi.
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14 PROTIKORUPCUSKA KLAVZULA
32.¢len
Pogodbeni stranki se zaveZeta, da ne bosta dali, obljubili ali prejeli kakr$nega koli darila ali plaéila
v denarju ali kakrsnem koli dragocenem predmetu posredno ali neposredno ena drugi, po
katerem koli delavcu, usluzbencu ali drugem zaposlenem z namenom podkupovanja, da bi tako
zlorabili poloZaj in/ali vplivali v tem smislu na druge pri sprejemanju odloéitev.

V primeru storitve ali poskusa storitve dejanja iz prejSnjega odstavka je Ze sklenjena ali veljavna
pogodba ni¢na, Ce pa pogodba Se ni veljavna, se Steje, da pogodba ni bila sklenjena.

15 VARNOSTNO PREVERJANJE
33.¢len

Izvajalec mora zagotoviti, da pogodbene storitve znotraj obmocja NEK opravljajo samo tiste
osebe izvajalca, za katere pristojni organ naroénika po izvedenem varnostnem preverjanju, v
skladu z Zakonom o varstvu pred ionizirajo¢imi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1 Uradni list RS,
§t. 76/17, z vsemi njegovimi nadaljnjimi spremembami in dodatki) ne ugotovi obstoj varnostnega
zadrzka in mu odobri vstop v obmoéje NEK. Izvajalec se obvezuje, da bo v &asu izvajanja te
pogodbe zagotavljal stalnost preverjanja strokovnega kadra ter v primeru sprememb redno
azuriral zahtevane sezname. Vse osebe izvajalca, ki izpolnjujejo pogodbene obveznosti, so dolZne
upostevati naro€nikova navodila glede vstopa ter gibanja po naroénikovih prostorih oz. obmogjih.
lzvajalec je dolZzan narocnika obvestiti tudi, ¢e oseba, ki je pridobila odobritev vstopa, ne bo veé
opravljala del za izvajalca.

16 ODSTOP OD POGODBE
34. ¢len
Pogodbeni stranki lahko pogodbo (delno ali v celoti) odpovesta z odpovednim rokom treh
mesecev, s priporofenim pismom po posti. Odpovedni rok zaéne tedi z dnem vrocitve postne
posiljke.

Pogodbeni stranki se strinjata, da sme naro¢nik odstopiti od pogodbe brez odpovednega roka v
naslednjih primerih:
- bistvene in ponavljajoce krsitve pogodbenih dolodil, ki niso odpravljene kljub
opozorilu narocnika,
- zaradi malomarnega in nekvalitetnega izvajanja pogodbenih obveznosti.

Naroénik lahko zahteva od izvajalca zamenjavo samo dolo¢enega nominiranega kadra, e le ta ne
izvaja pogodbenih obveznosti ustrezno (malomarnost, nekvalitetna izvedba, nespostovanje
pogodbenih dolocil, ipd.).
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V primeru odpovedi pogodbe s strani narocnika zaradi krsitev pogodbenih obveznosti na strani
izvajalca, ima izvajalec pravico do pladila za do tedaj kvalitetno opravljene storitve, naro€niku pa
je dolZan povrniti $kodo, ki jo je utrpel zaradi odpovedi pogodbe, tudi razliko do morebitne visje
cene, ki bi jo za opravljanje storitev zaraCunal nov izvajalec.

Pogodbeni stranki se strinjata, da sme izvajalec odstopiti od pogodbe brez odpovednega roka ter
prenehati z izvajanjem storitev, ¢e pride naroc¢nik v zamudo s placilom najmanj 90 dni.
Pogodbeni stranki $tejeta to pogodbo za razveljavljeno, brez Skodnih posledic za obe pogodbeni
stranki v naslednjih primerih:

- ¢e je nad izvajalcem zalet stecajni postopek

- ¢&e pride do prenosa dela dejavnosti od izvajalca na tretjo osebo

- ¢e pogodbe zaradi sprememb predpisov ni ve¢ mogoce izvrievati.

17 RAZVEZNI POGOJ
35. ¢len
Ta pogodba je sklenjena pod razveznim pogojem, ki se uresniti v primeru izpolnitve ene od
naslednjih okolis¢in:

- &e bo naroénik seznanjen, da je sodis¢e s pravnomoéno odloditvijo ugotovilo krsitev
obveznosti delovne, okoljske ali socialne zakonodaje s strani izvajalca ali podizvajalca ali
- &e bo naroénik seznanjen, da je pristojni drZavni organ pri izvajalcu ali podizvajalcu v ¢asu
izvajanja pogodbe ugotovil najmanj dve krsitvi v zvezi s:
o placdilom za delo,
o delovnim ¢asom,
o pocitki,
o opravljanjem dela na podlagi pogodb civilnega prava kljub obstoju elementov
delovnega razmerja ali
o v zvezi z zaposlovanjem na ¢rno
in za kateri mu je bila s pravhomo¢no odloCitvijo ali ve¢ pravnomoénimi odlocitvami
izre€ena globa za prekrsek.

V primeru seznanitve naroé€nika s krsitvijo bo naro¢nik o tem obvestil izvajalca v desetih dneh.

Izvajalec lahko v roku, ki ga bo dolo&il naro&nik, ki pa ne sme biti daljsi kot 15 dni, predloZi dokaze,
da je sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost kljub obstoju kritev. Ce
obstaja kriitev pri podizvajalcu, lahko izvajalec v istem roku predloZi dokaze, da je podizvajalec
sprejel zadostne ukrepe, s katerimi lahko dokaZe svojo zanesljivost kljub obstoju krsitev. Ce
izvajalec ne bo predloZil dokazov za podizvajalca ali ¢e jih bo, pa bo narocnik oceni, da ti ukrepi
ne zado$¢ajo, lahko izvajalec zamenja podizvajalca v roku, ki ga bo doloéil naroénik in ne sme biti
dalji od 15 dni v skladu s 94. élenom ZJN-3, ali sam prevzame del, ki ga je oddal v podizvajanje
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temu podizvajalcu, &e ta zamenjava ali prevzem ne pomeni bistvene spremembe pogodbe. Ce
izvajalec ne bo predlozil dokazov zase ali za podizvajalca ali ée jih bo, pa bo naroénik ocenil, da ti
ukrepi ne zado3¢ajo, ali Ce izvajalec ne bo prevzel del sam ali predlagal novega podizvajalca ali &e
bo naro¢nik v skladu s 94. ¢lenom ZIN-3 pravocasno predlaganega novega podizvajalca zavrnil,
se razvezni pogoj uresniCi pod pogojem, da je od seznanitve narocnika s krsitvijo in do izteka
veljavnosti pogodbe Se najmanj Sest mesecev. Ne glede na prejsnji stavek se pogodba za izvedbo
javnega narocila gradnje ne razvezZe, Ce bi razveza pogodbe naroéniku povzroédila nesorazmerne
stroSke ali bistvene teZave pri nemoteniizvedbi gradnje ali nesorazmerno &asovno zamudo in pod
pogojem, da narocnik izvajalca najkasneje v 20 dneh od seznanitve s krsitvijo obvesti, da se
pogodba ne razveie.

V primeru izpolnitve razveznega pogoja se Steje, da je pogodba za tega izvajalca razvezana z dnem
sklenitve nove pogodbe o izvedbi javnega narocila za predmetno naroéilo. O datumu sklenitve
nove pogodbe bo naroc¢nik obvestil izvajalca.

Ce naroénik v 60 dneh od seznanitve s krsitvijo ne zacne novega postopka javnega narocila, se
Steje, da je pogodba razvezana Sestdeseti dan od seznanitve s kritvijo.

18 VARSTVO OSEBNIH PODATKOV
36. ¢len
V kolikor izvajalec pri opravljanju storitev po tej pogodbi dostopa do osebnih podatkov in
informacij posameznikov, na katere se nana3ajo osebni podatki, ali zbira, ureja, uporablja,
spremlja, shranjuje, posreduje ali kako drugaée obdeluje osebne podatke posameznikov, je
dolZan pri tem ravnati v skladu z veljavnimi predpisi s podroéja varstva osebnih podatkov ter
internimi akti druzbe o varstvu osebnih podatkov.

V kolikor zaradi ravnanj izvajalca posamezniku, na katerega se nanasajo osebni podatki, nastane
$koda in posameznik povratilo skode uveljavlja od druzbe, oziroma &e je zaradi ravnanj izvajalca
zoper druzbo sproZen postopek zaradi kriitve varstva osebnih podatkov in izreéeni ukrepi
pristojnega organa, lahko druzba zoper izvajalca uveljavlja povracilo morebitnih pla¢anih zneskov
odskodnine oziroma placane globe zaradi krsitve.

19 VAROVANIJE POSLOVNE SKRIVNOSTI

37. ¢len

Pogodbeni stranki se s podpisom te pogodbe izrecno zaveZeta, da bosta kot zaupne varovali
kakr3nekoli informacije ali dokumente, ki jim bodo razkriti tekom izvajanja te pogodbe, ki jih
bosta odkrili ali ustvarili sami in se nanasajo na naroénika ali izvajalca ter na njuno poslovanje ali
na fizi€ne in pravne osebe, ki so z naro¢nikom ali izvajalcem v kakr3nikoli zvezi.
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Pogodbeni stranki zaupnih informacij/dokumentov ne bosta v nobenem primeru razkrili tretjim
osebam, razen v kolikor nasprotna pogodbena stranka izrecno pisno dovoli razkritje posamezne
informacije. V kolikor katera od pogodbenih strank ravna v nasprotju z dolocili tega €lena, je
dolZna poravnati vso skodo, ki je nastala kot posledica krsitve tega dolocila.

NEK lahko informacije, ki predstavljajo poslovno skrivnost, uporablja le v nespremenjeni obliki,
za namen in v obsegu, potrebnem za obratovanje in vzdrzevanje objekta-naprave-sistema, ter jih
lahko s tem namenom posreduje tudi tretjim osebam brez predhodnega dovoljena izvajalca za
razkritje takih informacij, Ce je tretje osebe predhodno pogodbeno zavezal k varovanju poslovne
skrivnosti.

20 OSTALA DOLOCILA
38. clen
Prioriteta uposStevanja in razlaga dokumentov je po naslednjem vrstnem redu:

a) pogodba st. ;

b} tehnicna specifikacija za Naro¢anje modifikacijskega paketa st. SP-ES5007, rev.0 in njena
priloga 002-24 za Ilzdelavo modifikacijskega paketa za mod. 1326-XR-L »Obnova
lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2« (Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024,

¢) CDP 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2«,

d) QA specifikacija QS 610, rev.2

e) ponudba st. z dne

f} konéni ponudbeni predracun st. z dne

g) dokumentacija v zvezi z oddajo javnega narocila po tej pogodbi.

Lastninska pravica

39. clen
Vsa dokumentacija, predana s strani naroénika, je last NEK. Vsa dokumentacija posredovana
izvajalcu del se lahko uporabi le za namene izvedbe storitve in ne sme biti posredovana tret;ji
osebi brez pisne odobritve NEK.

NEK ima lastninsko pravico do nacrtov, projektov, specifikacij in znanj, ki se nudijo pri izvajanju
pogodbenih del, in do vsakega znanja/izkusenj, izboljSave ali iznajdbe, ki se razvije med izvedbo
pogodbenih del ali kot rezultat takSnih del (skupno poimenovanih kot »informacije«).

Za NEK so vse taksne informacije poslovna skrivnost. Pogodbenik ima pravico uporabiti taksne
informacije samo za svoje osebje in za izvedbo del po pogodbi ter v skladu z dolocilom o zaupnosti
informacij.

Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV
TI IN T2«, Z-8241177, RFQ185063 61



lzvajalec ne sme posredovati nikomur podatkov o projektu oziroma projektov v celoti ali
posameznih delov brez predhodne pisne odobritve NEK. Vsa pojasnjevanja projektov, predaja
dokumentacije tretjim osebam se izvaja proti pisni zahtevi NEK. KrSenje tega pravila predstavlja
hujso krsitev pogodbenih obveznosti.

40. clen
Narocnik in izvajalec se dogovorita, da bosta vse svoje zahteve, mnenje in predloge, ki bi kakorkoli
vplivali na vsebino in roke izvajanja te pogodbe, dajala v pisni obliki.

41. Clen
Kakrsnekoli spremembe te pogodbe so moine le v enaki, t.j. pisni obliki, in le iziemoma, vendar
pa ob soglasju obeh pogodbenih strank, vendar le-te ne morejo biti v nasprotju z dolo¢ili ZJN-3 in
0z.

42. ¢len
Vse morebitne spore in nesporazume bosta stranki reSevali prvenstveno z dogovarjanjem in v
duhu medsebojnega sporazumevanja. V primeru, da ne bosta dosegli sporazuma, bo spor
reSevalo stvarno pristojno sodi$¢e v Krskem.

43. Clen
Za to pogodbo se uporablja slovensko pravo.

44. ¢len
Ce naroénik ugotovi, da delo po tej pogodbi izvaja podizvajalec, ki ga izvajalec ni navedel v svoji
ponudbi oz. ni dogovorjen s to pogodbo, ima pravico odpovedati to pogodbo.
Naroc¢nik si pridrZuje pravico, da lahko kadarkoli preveri pri katerem izvajalcu so zaposleni delavci,
ki opravljajo storitve po tej pogodbi. V zvezi s tem so delavci dolZni naroéniku dati verodostojne
podatke.

45. ¢len
Pogodba je sklenjena z dnem podpisa zadnje od obeh pogodbenih strank in velja do izpolnitve
vseh obveznosti po tej pogodbi.

Pogodba se lahko spremeni ali dopolni s pisnim aneksom, ki ga sprejmeta in podpiSeta obe
pogodbeni stranki. Ce katerakoli od dolo¢b pogodbe je ali postane neveljavna, to ne vpliva na
ostale dolocbe pogodbe. Neveljavna dolo¢ba se nadomesti z veljavno, ki mora ¢im bolj ustrezati
namenu, ki ga je Zelela doseCi neveljavna doloc¢ba.
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46. Clen
Ta pogodba je sestavljena v dveh (2) enakih izvodih od katerih vsaka pogodbena stranka prejme
po en (1) izvod.

Kraj in datum:

, dne Krsko, dne

IZVAJALEC: NAROCNIK:
Nuklearna elektrarna Krsko, d.o.o.
Predsednik uprave

Gorazd Pfeifer

Clan uprave
Sasa Medakovié
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“Nuklearna elektrarna Krike, d.o.o.
Vrbina 12, 8270 Kr¥ko
Slavenija

&

POGLAVJE 3
TEHNICNA SPECIFIKACIJA
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IZJAVA
o sprejemanju Tehnicne specifikacije

Dela, ki se bodo oddala po postopku s pogajanji z objavo - 45. €élen ZJN-3, bodo izvedena v skladu
s tehnicno specifikacijo za Naro¢anje modifikacijskega paketa 5t. SP-ES5007, rev.0 in njeno prilogo
002-24 za lzdelavo modifikacijskega paketa za mod. 1326-XR-L »Obnova lokalnih omaric
transformatorjev T1 in T2« (Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024,

ter morebitnimi spremembami le-te, glede na vprasanja in odgovore na PJN, vezano za to javno
narodilo.

Podpis:
(oseba, ki je pooblascena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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NUKLARNA ELEKTRARNA KRSKO

1.0 Uvod in opis problema
1.1 Namen specifikacije

To je sploSna specifikacija, namenjena narofanju storitve izdelave modifikacijskih
paketov za potrebe izvajanja modifikacij na objektih in opremi NEK. Specifikacija podaja
splo3ne zahteve, ki se morajo upostevati pri pripravi projektov. Specifiéne zahteve za
posamezno modifikacijo pa se bodo podale v prilogi, ki se izpolni za vsak projekt
posebej. Osnova za narodanje storitev po tej specifikacije je pripravljen CDP paket

Dela, ki jih opravi izvajalec del obsegajo:

- pregled CDP paketa

- izdelavo ponudbe

- izdelavo DMP paketa in ostalih narogenih storitev

- izdelavo in predajo TURN-OVER paketa skupaj z AS-BUILT dokumentacijo in
popravki za MECL in ostalih baz podatkov na katere vpliva modifikacija.

1.2 Opis kratic

Definicije:

TURN-OVER paket: Dokumentacija, ki potrjuje, da so dela v okviru modifikacije
zakljudena v skladu z zahtevami modifikacijskega paketa.

AS-BUILT dokument: Risba (nadrt), ki prikazuje ali opisuje dejansko izvedeno
stanje po zakljuéeni modifikaciji.

Okrajiave:

ADP  Administrative Procedure (Administrativni postopek)

CDP Conceptual desing package (Idejni projekt)

DCM  Document Control Module (Podatkovna baza za nadzor dokumentacije)
DMP  Design modification package (Modifikacijski paket)

ESP Engineering Service Procedure (Postopek organizacijske enote InZeniring)
MECL Master Equipment Component List (Glavna podatkovna baza opreme in
komponent)

NEK  Nukleamna elektrarna Kréko
QA Quality Assurance (Zagotovitev kvalitete)
QAP Quality Assurance Procedure (Postopek zagotovitve kvalitete)

2.0 Obseg storitev

Namen specifikacije je naroSanje izdelave modifikacijskega paketa na osnovi priloZenega
CDP-ja in po zakljutku modifikacije izdelava TURN OVER paketa z AS BUILT
dokumentacijo in posodobitvijo baze MECL. Natan&en obseg storitve, ki se naroéa s to
specifikacijo, je definiran v pripadajoéi prilogi 1, pod toko 1.0.
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NUKLARNA ELEKTRARNA KRSKO

3.0 Varnostna klasifikaclja

Klasifikacija storitve je definirana v prilogi specifikacije in je lahko glede na obseg
storitve:
SAFETY RELATED

Vamostna klasifikacija modifikacije v okviru katere se izvajajo dela je navedena v prilogi
pod totko 2.0. Storitev mora izvesti organizacija, ki ima zaposlene strokovnjake
usposobljene (certifikat) za delovanje na podrofju pomembnem za jedrsko varnost.
Vzpostavljen mora imeti sistem zagotovitve kakovosti in doloditi odgovomo osebo, ki bo
zadolZena za izvajanje te storitve,

4.0 Projektni vhodni podatki

Vhodni podatki za izdelavo modifikacijskega paketa so v CDP paketu. Dodatni podatki,
ge obstajajo, so navedeni v prilogi 1 pod togko 3.0.

Izvajalec mora kot del DMP pripraviti vhodne podatke za modifikacijo (DESIGN
INPUT) v skladu s postopki ESP-2.602, ESP-2.604 in ESP-2.605 in jih dostaviti NEK za
pregled in odobritev. Vhodni podatki morajo biti odobreni s strani NEK pred nadaljnjim
projektiranjem modifikacije.

5.0 Program za kontrolo

Program za kontrolo se bo izvajal v skladu z izvajal&¢evim QA programom in ustreznimi
NEK ADP in ESP procedurami in zahtevami QA programa, ki jih je potrebno upostevati
pri izdelavi projekta in so navedene pod to&ko 6.0 te specifikacije.

6.0 Predpisi standardi in kriteriji za pripravo projekta

Seznam predpisov NEK, ki jih je potrebno upoitevati pri izdelavi modifikacijskega
paketa:
- ADP-1.1.016 Program nadzora dokumentov v NEK

- ADP-1.1.027 Quality Records Management

- ADP-1.2.003 Plant Design Modification and Control Process
- ADP-1.2.031 Electronic Drawing Management

- ESP-2.110 Master Equipment Component List (MECL) Maintenance and
Control

- ESP-2.113 NEK Equipment numbering System

- ESP-2.116 Master Equipment component List

- ESP-2,301 Technical Specification Changes and Licensing Amendments

- ESP-2.302 Administration Of Changes To The Updated Safety Analysis
Report (USAR)

- ESP-2.303 Administration of Changes to the Updated Safety Analysis

- ESP-2.602 Plant Design Modification

- ESP-2.604 Design Consideration, Basis and Inputs

- ESP-2.605 Design Analysis and Calculations

- ESP-2.607: Design Verification
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7.0

8.0

9.0

10.0

11.0

12.0

- [ESP-2.608 Preparation of Interim Drawings

- ESP-2.609 Field Design Change Request

- ESP-2.611 Document Turnover and Closeout

- ESP-2.618 System Design Description

- ESP-2912 Documentation of New Application for Process copmputer
Systems

Specifiéni standardi in predpisi za posamezno modifikacijo so navedeni v CDP, po
katerem se naroda ta storitev. Ce izvajalec pri izdelavi projekta, poleg navedenih, uporabi
$e dodatne standarde ali predpise, jih mora navesti v DMP v sekciji B: DESIGN INPUTS.

Sistemi na katere vpliva modifikacija

Seznam sistemov je podan v CDP paketu

Oprema na katero vpliva modifikacija

Seznam opreme na katero bo vplivala modifikacija je podan v CDP paketu.

Pregled / verifikacija aktivnosti

Izvajalec je dolZan, da pregleda in dokumentira pregled vseh rezultatov, ki jih zahteva
obseg storitve v skladu s postopkom ESP-2.607: Design Verification.

Terminske zahteve

Terminske zahteve so podane v prilogi v to&ki 5.0.

Porotila o izvedenih aktivnostih

Izvajalec je dolZan porodati o opravljenem delu v obliki mese¥nih porogil z naslednjo
vsebino:

- skupni pregled statusa izvedenih del z vsemi tehni¢nimi in ostalimi podrobnostmi.

- primerjava statusa izvajanja storitve glede na plan, ki je definiran v narogilu storitve.

- potencialni predlogi, priporotila ali delni zaklju¢ki v zvezi z izvajanjem storitve.
Porotila morajo biti pregledana in odobrena s strani QA sluZbe izvajalca.

Obveze naro&nika -~ NEK

Odgovomost NEK je, da izvajalcu omogoli izvajanje storitve. V obseg odgovomosti
naro¢nika spadajo zagotovitve izdaje dokumentacije, potrebne v zvezi s storitvijo (po
zahtevku izvajalca in odobritvi odgovomega inZenirja), omogo&anje gibanja izvajaléevih
delavcev po tehnoloskem objektu v skladu z njihovimi pooblastili in odobritvijo
odgovornega inZenirja.
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13.0 Sprememba obsega storitve

Vsak zahtevek za spremembo od osnovnega obsega izvajanja storitve mora izvajalec
predloziti odgovornemu inZenirju v odobritev. Ce sprememba obsega storitve presega
10% vrednosti celotnega narodila, je odgovomi inZenir dolZan inicirati obrazec "Obrazec
za spremembo nabavnega dokumenta", kot to definira postopek ADP-1.0.024, priloga
6.10. Proces odobritve zahtevka za spremembo je enak kot pri izdaji interne narodilnice.

14.0 Obveznosti izvajalca

Obveznosti izvajalca so, da v skladu z dobro inZenirsko prakso in upoStevanjem
postopkov NEK, ter standardov in predpisov, izvede storitve narodene pod totko 1.0
priloge 1. Vsa dokumentacija mora biti predana v papimi in elekironski obliki. Preda se
ena kopija v elektronski obliki, 3tevilo papirih kopij, pa je navedeno pod tocko 1.0 v

prilogi 1.

Datoteke morajo biti v naslednjih formatih:

- tekstovne datoteke: MS Word (*.doc), Acrobat (*.pdf)
- risbe in naérti: AutoCAD (*.dwg)

ostale datoteke po dogovoru z naroénikom.,

15.0 Predaja dokumentacije

Predaja dokumentacije je podrobneje definirana v okviru te specifikacije pod tockami 4.0,
10.0 in 14.0. Vsi izdelki, ki bodo predani v okviru te storitve so last NEK in jih lahko
glede na potencialne spremembe tudi spreminja oziroma popravlja.

16.0 Kontaktne osebe

Izvajalec storitve mora koordinirati vse tehni¢ne in terminske aktivnosti z odgovomo
osebo v NEK. Odgovorna oseba za storitve naro€ene po tej specifikaciji je navedena v
prilogi pod togko 7.

Komercialne zadeve se reSujejo s sluzbo Nabava (NEK.NAB).

17.0 Naécin izvedbe storitve

Izvajalec storitve mora v okviru ponudbe, ki jo pripravi opisati tudi nadin dela, ki ga
predvideva za izvedbo same aktivnosti. Iz opisanega nafina izvajanja storitve, kot si ga je
zamislil potencialni izvajalec, mora biti razvidno ali je izvajalec razumel obseg in ¢e
nadin izvajanja pripelje do pri¢akovanih ciljev.

Izvajalec mora tudi dolo¢iti, oziroma imenovati, odgovorne osebe za izvajanje posamezne
naloge. Za svoje izvajalce mora ponudnik navesti tudi vlogo posameznika pri izvajanju
storitve. Naro¢nik lahko v okviru pripadajode priloge zahteva od potencialnih izvajalcev
posebne reference oziroma izku¥nje in v okviru ocenjevanja ponudbe tudi odlo¢a o
ustreznosti posameznikov.
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18.0 Dostop do prostorov in dokumentacije izvajalca

Izvajalec del mora zagotoviti nemoten dostop do svojih prostorov ali prostorov svojih
podizvajalcev in vpogled v dokumentacijo vezano za projekt vsem pooblaStenim osebam
NEK, ki so zadolZene za spremljanje kvalitete in koli¢ine izvedenih del.

19.0 Podizvajalci

Potencialne podizvajalce mora izvajalec navesti in predloZiti v odobritev v okviru
ponudbe, kot to zahteva to¢ka 17.0 te specifikacije. Morebitna sprememba izvajal&evih
podizvajalcev mora biti odobrena s strani NEK.

20.0 Zahteve za zagotovitev kvalitete

V sklopu te specifikacije se naroda storitve za podro&ja, ki so klasificirane kot:

SAFETY RELATED
Vamostna klasifikacija modifikacije je podana v prilogi 1 pod todko 2.0. Od
potencialnega izvajalca se zahteva, da ima izvajanje storitev urejeno v skladu s svojim
programom zagotovitve kvalitete na osnovi svojega QA/QC programa, ki je v skladu z 10
CFR 50, Appendix B in mora biti na NEK - QA listi odobrenih izvajalcev.

Izvajalec del prevzema odgovornost za izpolnjevanje zahtev kvalitete, izpolnjevanje
komercialno-tehni¢nih zahtev in izpoinjevanje terminskih zahtev za opravljeno storitev. K
svoji ponudbi mora priloZiti podroben plan kvalitete z R (record), W (witness) in H (hold)
to&kami, katerega bo odobrila odgovorna oseba v NEK

21.0 Poslovna tajnost
Vsa dokumentacija v vseh oblikah pridobljena od NEK ali izdelana tekom izvedbe te

storitve (izdelave TR-ja) se obravnava kot lastnina NEK-a in se ne sme uporabiti za druge

namene kot izvedbo nalog v skladu s to specifikacijo. Vsa dokumentacije se prav tako ne
sme posredovati tretji osebi.

22.0 Priloge

Priloga 1.:  Izpolnitveni list za posamezno modifikacijo.
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) Naslov
Priloga 1: | 002-24 storitve: Izdelava modifikacijskega paketa za Mod. 1316-XR-L
. Naslov OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV
MOD: 1316-XR-L MOD: T1IN T2
Totka Vsebina Opis
1.0 Obseg storitev | Modifikacija predvideva zamenjavo kontrolnih panelov transformatorjev lastne
rabe T1, T2 ter rezervnega transformatorja T1/T2 v RE25.
Obseg storitev je naslednji:
a) Izdelava DMP 1316-XR-L v skladu z NEK proceduro ESP-2.602 in v skladu
s CDP 1316-XR-L rev. 0 (v DMP-ju mora biti upo¥tevana vgradnja tiste
opreme, ki jo je/bo dolotil ali na predlog izvajalca DMP-ja odobril RE).
b) Stalna dnevna projektantska podpora na terenu v tasu izvajanja del pred,
med in po remontu 2025 ter po potrebi izdelava FDCR po ESP-2.609
c) lzdelava AS-Built dokumentacije (nalrti, instrukcijske knjige in ostali
dokumenti).
d) Izdelava TOP paketa po NEK proceduri ESP-2.611 po izvedbi modifikacije
vkijutno z izdelavo dokumentov za DCM in posodobitvijo baze MECL
(tehni¢ni podatki).
20 Vamnostna
Klasifikacija | NSR
3.0 Projekini
vhodni podatki 1. CDP 1316-XR-L, rev.0
4.0 Program za Dela se bodo izvajala na podlagi izvajaléevega sistema vodenja kvalitete, ki je
konirolo skladen 2z zahtevami ISO 9001 ali primetljivega standerda, in v skladu z
relevantnimi zahtevami NEK QS 610 in NEK QS 600 (8e je ustrezno), in Ki je bil
odobren s strani NEK. Poro¢anje o neskladjih in odstopanjih mora izvajalec
izvajati v skladu z zahtevami izvajaléevega sistema vodenja kvalitete in
televantnimi zahtevami NEK QS 610.
5.0 Terminske DMP 1316-XR-L za pregied............ v 15 tednih od podpisa pogodbe
zahteve DMP 1316-XR-L za odobritev.......... v 3 tednih po prejetju zadnjih komentarjev
oz. pripomb s strani NEK pregledovalcev
AS-Built dokumentacija..........cc.ue... v 2 dneh po kon&anju del
Redna podpora pri izvajanju............ RE25
TOP 13168-XR-L...........coerreverrerans v 5 megecih po kon&anju del
o0 Priloge I. CDP [316-XR-L, rev.0
7.0 Kontaktne Marko Stibuhar Odgovorni inZenir
osebe Peter Jan Vodja organizacijske enote ING.MOD
Podpis Datum
Pripravil Marko Stibuhar Ce / AL.07. 2005
Pregledal QA | - M_ 7
(mAQnsR) | A/A / ¢ 3 s
— 8
Odobril Peter Jan Q W 4 ’f/ J/‘L?b L‘] /

¥
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POGLAVJE 4
PONUDBENI PREDRACUN
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Ponudnik:

Naslov:
TRR:
Identifikacijska Stevilka za DDV:

PONUDBENI PREDRACUN §t.

PONUDBENI ZNESEK (v €) = , ___EUR (brez DDV)

(z besedo: __/100 evrov)

Specifikacija pogodbene vrednosti za »lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-
XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIJEV T1 IN T2«:

Opis aktivnosti Rok vrednosti obsega
v EUR brez DDV

v 15 tednih od podpisa
dostava DMP 1316-XR-L za pregled
pogodbe

v 3 tednih po prejetju zadnjih
dostava DMP 1316-XR-L za ] .
komentarjev oz. pripomb s

QooBey strani NEK pregledovalcev
dostava AS-Built dokumentacija v 2 dneh po konc¢anju del
dostava TOP 1316-XR-L v 5 mesecih po koncanju del
SKUPAIJ:

*11lponudnik mora obvezno predradunu predloZiti podrobnejso specifikacijo del (ure x koliéine)

po posameznem obsegu

Vse zgoraj navedene pogodbene vrednosti ne vsebujejo DDV, in se bo obracunaval skladno z
veljavno zakonodajo Republike Slovenije.

Ponudba in predracun veljata do 30. 11. 2024.

Rok placila je 30 (trideset) dni od prejema ra¢una.

Podpis:

Kraj in datum podpisa:

Ponudnikov zZig:

Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV
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POGLAVJE 5
CDP 1316-XR-L
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1ZJAVA
o sprejemanju CDPja

Dela, ki se bodo oddala po postopku s pogajanji z objavo - 45. €len ZIN-3, bodo izvedena v skladu
s CDP 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2« za lzdelavo
modifikacijskega paketa za mod. 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in
T2i« (Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024,

ter morebitnimi spremembami le-tega, glede na vprasanja in odgovore na PJN, vezano za to javno
narocilo.

*CDP se dobi pri naroéniku po predhodni najavi {glej t¢. 39.8 in Obrazec7)

Podpis:
{oseba, ki je pooblastena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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POGLAVJE 6
QA SPECIFIKACIA
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1ZJAVA
o0 izpolnjevanju pogojev iz QS-610, rev. 2

Storitve, ki se bodo izvajale na javnem razpisu za lzdelavo modifikacijskega paketa za mod. 1316-
XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2«, morajo biti izvedene v skladu z
dokumentom: QA SPECIFICATION: GENERIC QUALITY ASSURANCE PROGRAM REQUIREMENTS
—QS-610, rev. 2,

ki je sestavni del razpisne dokumentacije.
Narocnik bo od izbranega ponudnika zahteval predloZitev ustreznih dokumentov (razvidno iz

priloge), pravnomocéno podpisanih od osebe, ki je poobladéena za podpisovanje v imenu
ponudnika.

Z izjavo ponudnik sprejema odgovornost, da bodo izpolnjevali pogoje iz QS-610, rev. 2 tudi vsi
njegovi podizvajalci (velja v primeru oddaje ponudbe s podizvajalci).

Podpis:

(oseba, ki je pooblas¢ena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
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1.2

1.3
1.4
1.5

1.6

1.7

GENERAL

This specification establishes the requirements for Supplier's QA program that shall
apply to all activities affecting the quality of the supplied equipment, materials, or
scrvices.

Supplier shall ensure that its Subsuppliers conform to the applicable requirements of
this specification.

For Safety Related products and services (SR), Supplier shall ensure compliance
with the requirements of Title 10, Code of Federal Regulations, Part 50, Appendix B
(10CFR50, Appendix B), "Quality Assurance Criteria for Nuclear Power Plants and
Fuel Reprocessing Plants", and ANSI/ASME N45.2-1977, "Quality Assurance
Program Requirements for Nuclear Facilities" or ASME NQA-1-2008, Addenda
2009/2011, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility Applications”.
Additionally, IAEA GSR part 2, 2016 "Leadership and Management for Safety" and
all other codes or standards referenced herein and in the purchase order could be

applied.

For SR ASME Code Section 111 components, Supplier shall ensure compliance with
the requirements of ASME Code Section III, NCA-4000 "Quality Assurance" and
NCA-3800 "Metallic Material Organization’s Quality System Program". In addition
to ASME Code Section III requirements, Supplier shall ensure compliance with the
requirements of 10CFRS50 Appendix B and 10CFR Part 21.

The reporting and posting requirements of Title 10, Code of Federal Regulations,
Part 21 (10CFR21), "Reporting of Defects and Noncompliance", shall apply for SR
products and services.

For Non-Safety Related products and services with Augmented Quality requirements
(AQ), Supplier shall ensure compliance with the requirements of international
standards as ISO 9001, "Quality management systems — Requirements" or ISO/IEC
17025, "General requirements for the competence of testing and calibration
laboratories” or other relevant recognized standards. Compliance with the
requirements of international standards shall be certified by accredited organization.
Additional QA requirements to the Supplier commercial QA Program shall be
specified and selected in accordance with this Quality Specification and scope of
supply referenced in the purchase order.

The Purchaser shall have the right of access to enter the premises of the Supplier to
witness inspection/test activities or to conduct surveillances or quality assurance
audits. This right shall extend to the Subsuppliers and will be coordinated through
the Supplier.

2.0 DEFINITIONS

2.0

Definitions shall be as stated in ANSI N45.2.10-1973, "Quality Assurance Terms and
Definitions" and in other standards referenced herein.
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3.0

4.0

2.1

22

23

24

PURCHASER - Utility issuing the purchase order.

SUPPLIER - The person or organization to whom a purchase order from the
Purchaser has been issued.

SUBSUPPLIER - The person or organization that furnishes items and services to the
Supplier that will be used to complete the Purchaser's purchase order requirements.

ABREVIATIONS:

ANSI American National Standards Institute

ASME American Society of Mechanical Engineers

ASNT American Society for Nondestructive Testing

CFR Code of Federal Regulation, USA

ILAC MRA International Laboratory Accreditation Cooperation Mutual
Recognition Arrangement

ISO International Organization for Standardization

NEK Nuclear Power Plant Kriko

NRC Nuclear Regulatory Commission, USA

QA Quality Assurance

SR Safety Related

USA United States of America

DOCUMENTS FOR SUBMISSION

3.1

32

The Supplier shall submit a full description of its QA program, proposed for the
scope of work to be performed, as controlled copy document, for the Purchaser's
review and acceptance/approval.

If the Purchaser has already approved the Supplier's QA program, it does not have to
be submitted for acceptance/approval. However, if the Purchaser's copy of the QA
program is not current, all portions of the program that have been revised since the
Purchaser's previous approval shall be submitted for review and acceptance/
approval.

QUALITY ASSURANCE PROGRAM REQUIREMENTS

Supplier shall develop and implement a QA program consistent with the requirements
defined herein and in the purchase order. As a minimum, the program shall encompass the
following quality assurance criteria.
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4.1 Organization

4.2

The organizational structure, functional responsibilities, levels of authority and lines
of communication for personnel performing activities affecting quality shall be
documented in organizational charts and written procedures.

4.1.1

4.12

4.1.3

Quality Assurance and Quality Control inspection and audit personnel shall
have sufficient and well-defined responsibility, authority, and
organizational freedom to identify and evaluate quality problems, to require
implementation of approved corrective action, and to verify implementation
of corrective actions. Such persons or organizations shall report to a
management level so that required authority and organizational freedom are
provided, including sufficient independence from cost and schedule
considerations.

Personnel responsible for veritying if Supplier's work conforms to
established requirements shall not have direct responsibility for the work
being performed.

Where more than one organizatijon is involved in the execution of activities,
the responsibilities, interfaces, and authority of each organization shall be
clearly defined and documented. The external interfaces between
organizations and the internal interfaces between organizational units, and
changes thereto, shall be documented.

QA Program

The documented QA program shall be planned, implemented, and maintained to
identify the items and services to which it applies and to comply with requirements
of the relevant Code and/or Standard (See Attachment A).

42.1

422

423

424

425

The program shall provide for planning and accomplishing activities which
affect quality under suitably controlled conditions. Controlled conditions
include the use of appropriate equipment, suitable environmental conditions
for accomplishing the activity, and assurance that prerequisites for the given
activity have been satisfied.

The program shall provide for any special controls, processes, test
equipment, tools, and skills necessary to attain the required quality and
provide for verification of quality by inspection and test, as necessary.

The program shall provide for indoctrination and training of personnel, who
is performing activities affecting quality, to ensure that suitable proficiency
is achieved and maintained.

The Supplier's management shall regularly review the status and adequacy
of the documented QA program.

For items which are supplied to the Purchaser as "Commercial Grade," the

Supplier's program, as a minimum, shall contain procedures, processes, etc.,
necessary to ensure the Purchaser that the items being supplied meet
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S

industry standards, purchase order requirements, and performance or
technical requirements specified in the Suppliers catalog.

4.3 Design Control

The Supplier's program for controlling design activities shall satisfy the requirements
of ANSI N45.2.11-1974, "Quality Assurance Requirements for the Design of
Nuclear Power Plants," or requirements of relevant Code and Standard (Sce
Attachment A), and shall include as a minimum, the following:

43.1

4.3.2

433

43.4

4.3.5

Design activities shall be prescribed and accomplished in accordance with
procedures of a type sufficient to ensure that applicable design inputs are
correctly translated into specifications, drawings, procedures, or
instructions.

Interface between organizations performing work, affecting quality of
design, shall be identified in writing and shall include those organizations
that provide criteria, design, specifications, and technical direction.

Applicable design inputs, such as design bases, regulatory requirements,
codes and standards, shall be identified, documented, and their selection
reviewed and approved. Changes from specified design inputs, including
the reasons for the changes, shall be identified, approved, documented, and
controlled.

Documentation of design/analysis shall be verifiable and include the
following:

1. The abjective of the analysis,
2. Design inputs and their sources,

3. Results of reference document searches or other applicable background
data,

4. Assumptions with indication of those that must be verified as the
design proceeds,

5. Computer calculations, including computer type, computer program
identification, revision, inputs, evidence of, or reference to computer
program verification, and the bases, or reference thereto, supporting the
application of the computer program to the specific problem,

6. Independent review and approval.
Design verification methods shall be established to provide assurance that
the design meets the specified design inputs. Acceptable verification

methods include design reviews, alternate calculations, and qualification
testing.
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44

4.3.6

43.7

43.8

439

4.3.10

Design veritication shall be performed by individuals or groups other than
those who performed the original design. This verification may be
performed by the originator's supervisor, if the supervisor is the only
individual in the organization competent to perform the verification, and the
need is documented and approved in advance by the supervisor's
management.

Changes to design documents shall be reviewed and approved by the same
organizations that performed the original review and approval, unless other
organizations are specifically designated. This shall ensure that the impact
of the change is carefully considered, required actions documented, and
information concerning the change transmitted to the affected persons and
organizations.

When material substitutions or modifications in the design are made,
Supplier shall:

1. Review prior design qualification tests to determine any adverse effect,
2. Evaluate whether or not new qualification tests are required,

3. Provide documented justification for not having to perform new
qualification tests.

The software design process is documented, approved by the responsible
design organization, and controlled in accordance with criteria defined in
ASME NQA-1, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility
Applications", Part I: Requirement 3, Section 800 — Software Design
Control, Part II: Subpart 2.7, or equal standard.

To procure and utilize a Commercial Grade items and services for nuclear
power plants pursuant to 10CFR21, dedication activities and controls shall
be implemented in accordance with ASME NQA-1, "Quality Assurance
Requirements for Nuclear Facility Applications", Subpart 2.14 to ensure the
item or service is adequate for its intended safety function.

Procurement Document Control

The Supplier's program for controlling procurement documents of items and
services, which are not considered to be Commercial Grade, shall satisfy the
requirements of ANSI N45.2.13-1976, "Quality Assurance Requirements for Control
of Procurement of Items and Services for Nuclear Power Plants" or requirements of
relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall include as a minimum,
the following:

4.4.1

44.2

Applicable design bases, quality assurance requirements, and other
requirements necessary to ensure adequate quality shall be included or
referenced in documents for procurement of items and services.

Procurement documents shall require Subsuppliers to have a QA program
consistent with the applicable requirements of this specification.
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4.5

4.6

4.43. The procurement documents shall provide for access to the Subsupplier’s
facilities and records for inspection or audit by Supplier’s and Purchaser’s
representatives.

44.4. Procurement documents shall identify the documentation required to be
submitted.

44.5. Procurement documents shall include the Purchaser's requirements for
reporting and approving dispositions of nonconformances.

44.6. A review of the procurement documents shall be performed to ensure that
the documents include appropriate technical and quality requirements.

44.7. Procurement document changes that affect technical or quality requirements
shall be subject to the same degree of control as used in preparing the
original document.

4.48. Procurement documents for Safety-Related equipment or services shall
include statement informing Subsuppliers of their responsibility to report
any defect of basic component in accordance with 10CFR21 Requirements.

4.49. Procurement documents shall include the Purchaset’s requirements for
ordering materials, parts or components from original Subsuppliers/
Manufacturers and/or authorized distributors, to prevent supply of
counterfeit/fraudulent material, items or components.

Instructions, Procedures, and Drawings

45.1  The Supplier shall ensure that all activities affecting quality and services are
prescribed by and performed in accordance with documented instructions,
procedures, or drawings that include or reference appropriate quantitative or
qualitative criteria for determining that prescribed activities have been
satisfactorily accomplished.

4.52  The need for and level of detail in written procedures or instructions shall
be determined based upon complexity of the task, the significance of the
item or activity, work environment, and worker proficiency and capability
(education, training, experience).

Document Control

The Supplier shall ensure that quality-related documents, including changes, are
reviewed for adequacy, approved for release by authorized personnel, and properly
distributed to and used at locations where the prescribed activity is performed.

46.1 Document changes shall be reviewed and approved by the same

organization that performed the original review and approval, unless other
organizations are specifically designated.
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4.6.2

Procedures governing document control shall be established and provide
for:

1. The identification of controlled documents,

2. The specified distribution of controlled documents for use at the
appropriate location,

3. The identification of individuals responsible for the preparation,
review, approval, and distribution of controlled documents,

4. Changes to documents shall be reviewed and approved by the same
organizations that performed the original review and approval unless
other organizations are specifically designated,

5. 'The review of controlled documents for adequacy, completeness, and
approval prior to distribution,

6. A method to ensure the correct documents are being used.

4.7 Control of Purchased Items and Services

The Supplier's program for controlling purchased items and services shall satisfy the
requirements of ANSI N45.2.13-1976, "Quality Assurance Requirements for Control
of Procurement of Items and Services for Nuclear Power Plants" or requirements of
relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall include as a minimum,
the following:

4.7.1

4,72

4.7.3.

The selection of Subsuppliers shall be based on evaluation of their
capability to provide items or services in accordance with the requirements
of the procurement documents.

Methods to be utilized in evaluation of Subsuppliers, and the results
therefrom shall be documented and shall include the following;:

1. Evaluating the Subsupplier's history of providing a product which
performs satisfactorily in actual use.

2. Determining the Subsupplier's technical and quality capability by a
review of its QA program and a direct evaluation of its facilities and the
QA programn implementation.

3. Verifying if Subsupplier possesses an ASME Certificate of
Authorization for the items/services, or other relevant Certificate/
Accreditation related to the scope of supply.

Procedures shall be established and implemented for verification activities

(surveillance, receipt inspection, and audit) as appropriate, to ensure
conformance of procured items and services to identified requirements.
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474. Where acceptance is based on certifications from Subsuppliers, the Supplier
shall validate the certifications via surveillance, audit and/or independent
testing.

47.5 When Commercial Grade items or services are utilized in SR applications,
the dedicating entity shall apply requirements in accordance with ASME
NQA-1, "Quality Assurance Requirements for Nuclear Facility
Applications”, Subpart 2.14, "Quality Assurance Requirements for
Commercial Grade Items and Services" to ensure the item or service is
adequate for its intended safety function. The Supplier shall:

1. Identify the critical characteristics (form, fit, function, material and
process) of the commercial grade items and the methods for verifying
that these critical characteristics have been met.

2. Establish and document measures to ensure that any changes (by
Subsuppliers) in materials, product, design or manufacturing are
identified and evaluated.

4.8 Identification and Control of Items

4.9

Supplier shall establish and document measures to identify and control materials,
parts and components. These measures shall prevent the use of an incorrect or
defective item, and suspicious (including counterfeit/fraudulent) material, parts or
components that may not be as ordered. Items for production shall be identified
(batch, lot, component, part) from the initial receipt and fabrication of items up to
and including installation and use. This identification shall relate an item to an
applicable design or other pertinent specifying document.

4.8.1 Traceability for these items shall be maintained with records and/or
markings. Physical identification shall be used to the maximum extent
possible, but if physical identification on the item is impractical or
insufficient, physical segregation, procedural control or other appropriate
means shall be used. ldentification markings shall be applied using
materials and methods that provide a clear and legible identification and do
not degrade the function or service life of the item. Markings shall be
transferred to each part of an item when subdivided and shall not be
obliterated or hidden by surface treatment or coating unless other means of
identification are substituted.

Control of Special Processes

Supplier shall establish and document measures to ensure that special processes,
including welding, heat treating, cleaning, coating and nondestructive examination,
are accomplished under controlled conditions in accordance with applicable codes,
standards, specifications, criteria, and other special requirements.

4.9.1 Special process personnel, procedures, and equipment shall be qualified and
comply with the requirements of applicable codes and standards. For special
processes not covered by existing codes or standards, or where item quality
requirements exceed the requirements of established codes or standards, the
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4.9.2

493

necessary qualitications of personnel, procedures, or equipment shall be
defined.

All personnel performing nondestructive examination shall be qualified and
certified in accordance with Recommended Practice ASNT SNT-TC-1A
"Personnel Qualification and Certification in Nondestructive Testing" or

shall be qualified in accordance with requirements of relevant Code and
Standard (See Attachment A).

Documentation shall be maintained for currently qualified personnel,
processes, or equipment in accordance with the requirements of pertinent
codes and standards.

4.10 Inspection

‘The Supplier shall ensure that activities affecting quality are inspected for
conformance to the documented instructions, procedures, and drawings used in the
accomplishment of the activity.

4.10.1

4.102

Inspection activities shall be performed by persons other than those who
performed the activity being inspected. Such persons shall not report
directly to the immediate supervisors who are responsible for the work
being inspected.

Inspection and test personnel shall be appropriately qualified. The program
for qualifying inspection and test personnel shall be in accordance with the
requirements of ANSI/ASME N45.2.6-1978, "Qualifications of Inspection,
Examination, and Test Personnel for Nuclear Power Plants" or requirements
of relevant Code and Standard (See Attachment A), and shall satisfy, as a
minimum, the following:

l. Provisions shall be made for the indoctrination of inspection and test
personnel as to the technical objectives of the work, the codes and
standards that are to be used, and the quality assurance elements that
are to be employed.

2. The need for formal training programs shall be determined, and such
training activities shall be conducted, as required, to qualify inspection
and test personnel.

3. Any special physical characteristics needed in order to perform
inspection and test activities shall be identified. Inspection and test
personnel requiring these characteristics shall have them verified by
examination at intervals which shall not exceed one year.

4. The capabilities of inspection and test personnel shall be initially
determined by an evaluation of the individual’s education, experience
fraining, test results, or proficiency demonstration.

5. The job performance of inspection and test personnel shall be
reevaluated at periodic intervals not to exceed three years. Reevaluation
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4.10.3

4.10.4

4.10.5

shall be performed by evidence of continued satisfactory performance
or redetermination of capability in accordance with item 4, above.

6. Inspection and test personnel who have not performed inspection/test
activities for a period of one year shall be reevaluated in accordance
with item 4, above.

7. Inspection and test personnel shall be certified based on their
qualifications. The certification shall be documented in an appropriate
form including, as a minimum, the following information:

a. Employer's name,

b. Identification of the person being certified,

c. Activities certified to perform,

d. Basis used for certification (one or more of the following):
i) Records of education, experience, and training,
ii) Test results, where applicable,
iii) Results of capability demonstration,

e. Results of periodic evaluations,

f. Results of physical examinations, when required,

g. Signature of employer's designated representative who is
responsible for such certification,

h. Date of certification and date of certification expiration.

Written procedures shall require that inspections are performed according to
instructions or checklists that are based on the instructions, procedures, and
drawings used in accomplishing the inspected activity. Inspection
procedures shall also require documentation of the qualitative or
quantitative results of the specific parameters being inspected.

Examinations, measurements, or tests of items processed shall be performed
for each work operation, where necessary to ensure quality. Where a sample
is used to verify acceptability of a batch of items, the sampling procedure
shall be based on recognized standard practices and adequately justify the
sample size and selection process.

If inspection of processed items is impossible or disadvantageous, indirect
control by monitoring processing methods, equipment, and personnel shall
be provided. Process monitoring shall be performed by qualified personnel
or qualified automated means. Both inspection and process monitoring shall
be provided when control is inadequate without both.
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4.10.6

4.10.7

Witness/hold points imposed by the Purchaser shall be indicated in
appropriate documents.

Final inspection shall include a records review of the process results and
resolution of nonconformances identified by prior inspection. Completed
items shall be inspected for completeness, marking, calibration,
adjustments, protection from damage, or other characteristics as required, 1o
verify the quality and conformance of the item according to specified
requirements. The acceptance of the item shall be approved by authorized
personnel. Any modifications, repairs, or replacements of items performed
subsequent to final inspection shall require reinspection or retest, as
appropriate, to verify acceptability.

4.11 Test Control

The Supplier shall establish a test program to identify and document all testing
required, demonstrating that the equipment will perform satisfactorily in service. All
testing shall be performed in accordance with written test procedures that incorporate
all requirements and test limits specified in the design documents,

4.11.1

4,11.2

4.11.3

4.11.4

4115

Test procedures shall ensure that prerequisite such as calibrated
instrumentation, appropriate equipment, qualified personnel, condition of
test equipment and the item to be tested, suitable environmental conditions,
and provisions for data acquisition, are met.

Test requirements, results, and acceptance criteria shall be documented and
evaluated by authorized personne) to ensure that all requirements have been
satisfied.

Equipment that fails testing shall be dispositioned to ensure appropriate
corrective action and retest. If dispositioned as "use as is," adequate
justification shall be documented.

Test personnel shall be qualified in accordance with the requirements of
paragraph 4.10.2 of this specification.

Computer program test procedures shall provide for demonstrating the
adherence of the computer program to documented requirements.

1. For computer programs used in design activities, computer program
test procedures shall provide for assuring that the computer program
produces correct results.

2. For computer programs used for operational control, computer program
test procedures shall provide for demonstrating required performance
over the range of operation of the controlled function or process.

3. The procedures shall also provide for evaluating technical adequacy
through comparison of test results from alternative methods such as
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hand calculation, calculations using comparable proven programs, or
empirical data and information from technical literature.

4, In-use test procedures shall be developed and documented to permit
confirmation of acceptable performance of the computer program in the
operating system. In-use test procedures shall be performed after the
computer program is installed on a different computer, or when there
are significant changes in the operating system.

5. Periodic in-use manual or automatic self-check-in-use tests shall be
prescribed and performed for those computer programs in which
computer program errors, data errors, computer hardware failures, or
instrument drift can affect required performance.

6. Test procedures or plans shall specify the following, as applicable:

a. Required tests and test sequence,

b. Required ranges of input parameters,

c. Identification of the stages at which testing is required,
d. Criteria for establishing test cases,

e. Requirements for testing logic branches,

f. Requirements for hardware integration,

g Anticipated output values,

h. Acceptance criteria,

i. Reports, records, standard formatting, and conventions.

7. Test results shall be documented and maintained. Test results shall be
evaluated by the responsible authority to ensure that test requirements
have been satisfied.

4.12 Control of Measuring and Test Equipment
The Supplier shall ensure that all tools, gauges, instruments, calibration standards,
and other measuring and test equipment used in activities affecting quality are of the
proper range, type, and accuracy to verify conformance to established requirements.
Measuring and test equipment shall be controlled, calibrated, adjusted, and
maintained at prescribed intervals against certified equipment having known valid
relationships to nationally recognized standards. If no national standard exists, the

basis for calibration shall be documented.

4.12.1 Documentation shall be maintained that provides the following information
for measuring and test equipment used in activities affecting quality:
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4.13

4122

4123

4124

4.12.5

4.12.6

4.12.7

1. The identification of the items.

2. As-found calibration data or conditions.

3. As-left calibration data or conditions.

4. A list of the standards used to perform the calibration.

S. A statement or information that standards or equipment are traceable to
the National Bureau of Standards or accepted values of natural physical
constraints.

6. Calibration requirements that were not met.

7. Signature of the person within the calibrator's organization who is
responsible for the quality of the service provided.

Suppliers of external calibration services must be accredited to ISO/IEC
17025 standard by a National Accreditation Body that is a signatory to the
ILAC MRA. The service must be provided in accordance with their
accredited ISO/IEC 17025 program and scope of accreditation.
Subcontracting is prohibited. The customer must be notified of any
conditions that adversely impact the laboratory’s ability to maintain the
scope of accreditation.

When measuring and test equipment is out-of-calibration, the validity of
previous inspection or test results and of the acceptability of items
previously inspected or tested shall be evaluated and documented.

Inspection, measuring, or test equipment consistently found to be out-of-
calibration shall be repaired or replaced.

Records shall be maintained and equipment suitably marked to indicate
calibration status.

Measuring and test equipment shall be properly handled and stored to
maintain accuracy.

Measuring and test equipment shall be used and calibrated in environments
that are controlled to the extent necessary to ensure that the required
accuracy and precision are maintained.

Handling, Storage, and Shipping

The Supplier's program for handling, storage, cleaning, packaging, shipping, and
preservation of items shall be controlled to prevent damage or loss and to minimize
deterioration. These activities shall satisfy the requirements of ANSI/ASME
N45.2.2-1978, "Packaging, Shipping, Receiving, Storage, and Handling of Items for
Nuclear Power Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include, as a minimum, the following:
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4.14

4.15

4.13.1. When required for critical, sensitive, perishable, or high-value items,
specific procedures for handling, storage, packaging, shipping, and
preservation shall be used.

4.13.2. [Item shall be stored within a fire resistant, weathertight, and well ventilated
building or equivalent enclosure and shall be placed on skids or shoring to
permit air circulation.

4.13.3 A preventive maintenance program for item in storage shall be maintained.

4.13.4 Item shall be suitably packaged to protect against detrimental contamination
and physical damage during shipping. Caps and plugs shall be used to seal
openings with sensitive internal surfaces and to protect threads and weld
end preparations.

4.13.4 When required, special equipment (such as containers, shock absorbers, and
accelerometers) and special protective environment (such as inert gas
atmosphere, specific moisture content levels, and temperature levels) shall
be specified and provided and their existence verified.

4.13.5 Special handling tools and equipment shall be utilized and controlled where
necessary to ensure safe and adequate handling. Special handling tools and
equipment shall be inspected and tested in accordance with procedures at
specified time intervals or prior to use.

4.13.6 Marking or labeling shall be utilized as necessary to adequately maintain
and preserve the item, including indication of the presence of special
environments or the need for special controls.

Inspection, Test, and Operating Status

The Supplier shall establish measures to identify the status of inspection and test
activities either on the items or in documents traceable to the items. These measures
are necessary to ensure that required inspections and tests are performed and to
ensure that items that have not passed the required inspections and tests are not
inadvertently used.

4.14.1 Status shall be maintained through indicators such as physical location and
tags, markings, shop travelers, stamps, inspection records, or other suitable

means.

4.14.2 The authority for application and removal of tags, markings, labels, and
stamps shall be specified.

Control of Nonconforming Items
The Supplier shall ensure that items, services, or activities that do not conform to

requirements are identified, documented, evaluated and dispositioned (use-as-is,
rework, repair, or reject) in accordance with documented procedures.

Page 16 of 22 QS-610, Rev. 2



4.16

4.15.1

4.15.2

4.153

4.154

4.15.5

4.15.6

4.15.7

Written procedures shall define the responsibility and authority of those
personnel involved in issuing and dispositioning nonconforming items or
conditions.

Procedures shall provide for evaluation of nonconforming items or
conditions for reportability in accordance with 10CFR21. For Safety
Related items and/or services ordered from the USA, Supplier and
Subsupplier reporting pursuant to 10CFR21 shall be made to the NRC and
NEK. For Safety Related items and/or services supplied from outside the
USA, Supplier and Subsupplier shall be subject to the reporting pursuant to
10CFR21 to the NEK, only.

Written descriptions of nonconformances dispositioned “use-as-is” or
“repair” shall include appropriate technical justification to substantiate the
disposition and shall be submitted to the Purchaser for review and
acceptance of those changes affecting customer design requirements.

Repaired and reworked items shail be reexamined in accordance with
applicable procedures and with the original acceptance criteria. Repaired
items can be reexamined in accordance with alternate acceptance criteria, if
disposition has been approved by the Purchaser.

When a nonconforming item has been dispositioned as “reject”, controls
shall be implemented and adequate records shall be maintained to verify the
item has not been used.

Nonconforming items shall be segregated, when practical, by placing items
in clearly identified and designated hold areas until properly dispositioned.
When size, wcight, or access limitations preclude segregation, other
precautions shall be employed to prevent inadvertent use of the item.

Nonconforming items shall not be shipped or installed without the prior
written approval of the Purchaser's responsible personnel.

Corrective Action

The Supplier shall ensure that conditions adverse to quality are promptly identified
and corrected.

4.16.1

4.16.2

4.16.3

In the case of significant conditions adverse to quality, the cause of the
condition shall be determined and corrective action taken to preclude
recurrence.

The identification of significant conditions adverse to quality, the cause of
the conditions, and the corrective action taken shall be documented and
reported to appropriate levels of management. Follow-up action shall be
taken to verify completion of corrective action.

Review of corrective actions shall be performed to determine if they were
timely and effectively implemented.
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4.17 Quality Assurance Records

4.18

The Supplier shall establish procedures to identify the specific records that will be
generated and maintained and to prescribe their retention periods and storage
requirements.

4.17.1 Records shall include drawings, specifications, purchase documents, work
orders, material certifications, calculations, inspection and test reports, work
procedures, nonconformance and corrective action reports, audit reports,
software design verification and computer program testing records,
personnel, process, and equipment qualification records.

4.17.2 Inspection, test, and work performance monitoring records shall indicate the
nature of observations, the acceptable limits of parameters checked, the
qualitative or quantitative results, the actions taken in connection with any
identified deficiencies, the date of the observation, and the identity of
personnel involved.

4.17.3 Required records shall be legible, identifiable, and retrievable.

4174 A system for controlling and monitoring legibility and accuracy for
radiograph reproductions shall be included in the quality assurance
program. This system shall include procedures for exposure, scanning,
focusing, contrast, resolution, and distinguishing film artifacts.

4.17.5 All maintained records shall have clear identification markings that can be
traced to a specific job or item and shall be entered into a system that
provides for timely retrieval.

4.17.6 Records retention periods and storage requirements shall satisfy the
requirements of ANSI/ASME N45.2.9-1979, "Requirements for Collection,
Storage, and Maintenance of Quality Assurance Records for Nuclear Power
Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See Attachment A),
or the Supplier shall, as a minimum, transmit identifiable and reproducible
copies of all records as delineated by Purchaser at the time of shipment.

Audits

The Supplier shall establish a system of audits to ensure compliance with all aspects
of the quality assurance program and to determine its effectiveness. Written
procedures and controls shall comply with the requirements of ANSI/ASME
N45.2.12-1977, "Requirements for Auditing of Quality Assurance Programs for
Nuclear Power Plants" or requirements of relevant Code and Standard (See
Attachment A), and shall include, as a minimum, the following:

4.18.1 Audits shall be scheduled at a frequency commensurate with the status and
importance of the activity.

4.18.2 An audit plan which identifies the audit scope, requirements, audit
personnel, activities to be audited, organizations to be notified, applicable
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4.18.3

4.18.4

4.18.5

4.18.6

4.18.7

4188

4.18.9

4.18.10

documents scheduled and audit procedures or checklists shall be developed
and documented for each audit.

Auditors shall not have any direct responsibility for performance of the
activities they audit.

Audit team shall be identified prior to the beginning of the audit, consisting
of one or more auditors, and shall include an individual, who is a qualified
Lead Auditor, appointed to lead the team.

Audits shall be performed in accordance with written procedures or
checklist.

Audit results shall be documented by the auditing personnel and shall be
reviewed by management responsible for the area audited. Conditions
requiring prompt corrective action shall be reported immediately to
management of the audited organization.

Audit reports shall be signed by the audit team leader and shall include the
following information:

1. Description of the audit scope.

Identification of the auditors.

Identification of persons contacted during audit activities.

Summary of audit results.

n A~ W DN

A statement on the effectiveness of the program elements which were
audited.

6. Description of each reported adverse audit finding in sufficient detail to
enable corrective action to be taken by the audited organization.

Follow-up action shall be taken to verify that corrective action is
implemented as scheduled.

Audit records shall be maintained and shall include audit plans, audit
reports, written replies, and the record of completion of corrective action.

Lead Auditors shall be qualified in accordance with the requirements of
ANSI/ASME N45.2.23-1978, "Qualification of Quality Assurance Program
Audit Personnel for the Nuclear Power Plants", or requirements of relevant
Code and Standard (See Attachment A), and shall satisfy, as a minimum,
the following requirements:

. Lead Auditors shall be trained to the extent necessary to ensure their
competence in auditing skills. Training in the following areas shall be
given based upon management evaluation of the needs of each Lead
Auditor: nuclear-related codes, standards and regulations; general
structure of quality assurance programs; auditing techniques of
examining, evaluating, and reporting; and audit planning.
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Initial qualification of Lead Auditors shall be determined according to
the individual's education, experience, training, auditing skills, and
capabilities.

Lead Auditors shall pass an examination which shall evaluate their
competence in auditing skills.

The proficiency of each Lead Auditor shall be assessed by management
on an annual basis. Based on this assessment, management may extend
the qualification, require retraining or require requalification.

The qualification of Lead Auditors shall be certified in writing in an
appropriate form, including the following information:

a. Employer's name,
b. Lead Auditor's name,
c. Date of certification or recertification,

d. Basis for qualification (i.e.,, education, experience, training,
examination, etc.),

e. Signature of employee's designated representative who is
responsible for this certification.

Records for each Lead Auditor shall be maintained and updated
annually.
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POGLAVJE 7
lzpolnjevanje pogojev iz ZVISJV-1
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1ZJAVA
o izpolnjevanju pogojev iz ZVISJV-1

Dela, ki se bodo izvajala na javnem razpisu za »lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo
1316-XR-L "OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIJEV T1 IN T2« morajo biti izvedena
v skladu Zakona o varstvu pred ionizirajoCimi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1A, Uradni list RS,
§t. 26/19),

ter priloZenimi obrazci, ki so sestavni del dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila.
Narocnik bo od izbranega ponudnika zahteval predioZitev ustreznih dokumentov (razvidno iz
priloge), pravhomocno podpisanih od osebe, ki je pooblaséena za podpisovanje v imenu

ponudnika.

Z izjavo ponudnik sprejema odgovornost, da bodo izpolnjevali pogoje iz ZVISIV-1A tudi vsi
njegovi podizvajalci (velja v primeru oddaje ponudbe s podizvajalci).

Podpis:

(oseba, ki je pooblascena za podpisovanje vimenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:

Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV
T1 IN T2«, Z-8241177, RFQI185063 73



Krsko, 13. 01. 2021

Nuklearna elektrarna Krsko, d. o. o. Rev. 7
VAROVANJE

Navodila za varnostno preverjanje delavcev zunanjih izvajalcev,
in za pridobitev vstopne Kkartice s sliko, ki omogo¢a samostojni vstop v NEK

Skladno z:

ZVISJV-1, Ur. L. RS, §t.76/2017 in ZVISJV-1A, Ur. L. RS 26/2019
ADP-1.8.003, Rev.7

ADP-1.8.005, Rev.7

Skladno z dolo€ili Zakona o varstvu pred ionizirajocimi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1
in ZVISJV-1A, v nadaljnjem besedilu: ZVISJV-1) in splo$nimi akti NEK, morajo pravna
oseba in njeni delavci, ki bodo vstopali in delali v jedrskem objektu, izpolnjevati zahteve iz
ZVISJV-1, vklju¢no z varnostnim preverjanjem in zdravstvenim nadzorom.

Varnostno preverjanje delavcev zunanjih izvajalcev

Na podlagi dolo€il ¢lenov od 149. do 155. ZVISIV-1 je izdelan postopek Vstop delavcev
zunanjih izvajalcev v NEK (ADP-1.8.005, revizija 7), v katerem je v tocki 5.2 opisan postopek
izvedbe varnostnega preverjanja delavcev zunanjih izvajalcev.

Zunanji izvajalec ne sme na delo v NEK razporediti delavca, ki ima varnostni zadrZzek kot

npr.:

— lazne navedbe podatkov preverjane osebe v varnostnem vprasalniku;

— neizbrisane pravnomoc¢ne obsodbe na najmanj tri mesece nepogojne zaporne kazni za
kazniva dejanja, ki se preganjajo po uradni dolZnosti;

— dokoncen disciplinski ukrep zaradi teZje disciplinske krsitve s podro¢ja obravnavanja in
varovanja tajnih podatkov, ali zlorabe alkohola ali drog;

— odvisnost od alkohola, drog oziroma druge zasvojenosti, ki bi lahko vplivale na jedrsko
varnost

— Clanstvo v organizacijah ali skupinah, ki ogroZajo nacionalno varnost in vitalne interese
Republike Slovenije, drzav ¢lanic politi¢nih in obrambno-vamostnih zvez, katerih ¢lanica
je Republika Slovenija;

— Clanstvo ali sodelovanje ali druge aktivnosti v korist tujih obves¢evalnih ali varnostnih
0rganov.«.

— pravnomocne obtoZnice za kazniva dejanja, ki se preganjajo po uradni dolznosti, razen za
kazniva dejanja, kjer je kot glavna kazen predpisana denarna kazen ali kazen zapora do
treh let;

— nepravnomoc¢ne obsodilne sodbe za kazniva dejanja, ki se preganjajo po uradni dolZnosti,
in za katera je kot glavna kazen predpisana denarna kazen ali kazen zapora do treh let;

— neizbrisane pravnomoc¢ne obsodbe ali izreCene globe za prekrske s podro¢ja varovanja
tajnih podatkov, informacijske varnosti ali druga kazniva dejanja ali prekrSke, storjene
pod vplivom alkohola ali drog ali z zlorabo oroZja ali razstreliv, ali z elementi nasilja;

— utemeljeni sumi, da je oseba storila ali bila udeleZena pri storitvi kaznivih dejanj ali

prekrskov s podrocja varovanja tajnih podatkov, informacijske varnosti, ali drugih

kaznivih dejanj ali prekr§kov, storjenih pod vplivom alkohola ali drog ali z zlorabo oroZja
ali razstreliv, ali z elementi nasilja;

|
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2.1

druge ugotovitve varnostnega preverjanja, ki vzbujajo utemeljene dvome v
posameznikovo verodostojnost ali zanesljivost, in ki bi lahko predstavljale tveganje za
jedrsko varnost ali varnost prevozov jedrskih snovi;

drugi varnostni zadrzki, dologeni z zakoni ali mednarodnimi pogodbami

Nacini varnostnega preverjanja

Varnostno preverjanje delavca, ki je drzavljan RS

Varnostno preverjanje delavca, ki je drzavljan Republike Slovenije opravi delodajalec
skladno z dolodili ¢lenov od 149. do 154. ZVISJV-1 in dodatki postopka ADP-1.8.005,
revizija 7. Delavec podpise soglasje za izvedbo varnostnega prevetjanja in izpolni in podpise
vprasSalnik:

a) IZJAVA O SOGLASJU ZA VARNOSTNO PREVERJANIJE — Dodatek 6.1-A, B ali C
(v izjavo o soglasju delavec vpise osebne podatke, jo prebere in lastnoroéno podpise)

b) VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANJE - Dodatek 6.2-A, B ali C
(v vpraSalnik delavec vpise resni¢ne osebne podatke in vprasalnik lastnoroéno podpise)

Verodostojnost podatkov navedenih v vprasSalniku, se dokazuje s potrdili, ki so navedena na
koncu vpraSalnika in jih pridobi delodajalec od upravljavcev zbirk osebnih podatkov, ki so
navedeni v prvem odstavku 151. ¢lena ZVISJV-1.

Ko delodajalec za namen varnostnega preverjanja zaprosi upravljavce zbirk osebnih

podatkov za potrdilo, izpis ali mnenje, v vlogi navede naslednje podatke:

— naslov delodajalca;

~ osebno ime osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v jedrskem objektu (v NEK);

— EMSO, & ta ni dodeljen, pa datum rojstva in spol ter stalno in zaasno prebivalidde
osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v jedrskem objektu;

— drZavljanstvo osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v jedrskem objektu;

— naziv delovnega mesta;

— namen varnostnega preverjanja;

— kopijo podpisanega soglasja preverjane osebe k izvedbi varnostnega preverjanja
(Dodatek 6.1-A, B ali C).

— podpis odgovorne osebe, kraj in datum ter Zig delodajalca

V sklop varnostnega preverjanja sodi tudi zdravstveni pregled pri pooblas¢enem izvajalcu
medicine dela v Republiki Sloveniji ali v tujini pod pogojem, da je zdravstveni pregled po
obsegu in vsebini primerljiv z zdravstvenim pregledom, opravljenim v Republiki Sloveniji
in vsebuje pregled odvisnosti od alkohola, drog, drugih zasvojenosti in psiholo$ko oceno.
ZdravniSko potrdilo ne sme biti starej$e od enega leta.
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2.2 Varnostno preverjanje delavca, Ki je tuji drzavljan

Varnostno preverjanje delavca, ki je tuji drzavljan na zahtevo delodajalca, opravi ministrstvo
za notranje zadeve Republike Slovenije v skladu z dolo¢ili 155. ¢lena ZVISJV-1 in v skladu
z dodatki postopka ADP-1.8.005, revizija 7.

Delodajalec poslje vlogo za izvedbo varnostnega preverjanja svojih delavcev (dopis s
spiskom delavcev in zahtevanimi prilogami — vzorec je v to€ki 11) na Ministrstvo za
notranje zadeve Republike Slovenije na naslov:

Ministrstvo za notranje zadeve Republike Slovenije
Direktorat za policijo in druge varnostne naloge
Sektor za varnostno nacrtovanje

Stefanova 2

1501 LJUBLJANA

SLOVENIJA

Zahtevane priloge:

a. Pisno soglasje preverjane osebe za izvedbo varnostnega preverjanja.
(1IZJAVO O SOGLASJU ZA VARNOSTNO PREVERJANIJE - Dodatek 6.1- A, B ali C),

b. Izpolnjen vprasalnik za varnostno preverjanje iz 150. ¢lena ZVISJV-1.
(IZPOLNJEN VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANJE - Dodatek 6.2-A.B

ali C)

¢. POTRDILO o osebnem imenu, spremembi imena, drzavljanstvu, stalnem ali zaCasnem
bivali§¢u, drZavi bivanja in naslovu za vro€anje, ki ga izda pristojni organ v drZavi, katere
drzavljan je preverjana oseba.

d. POTRDILO o nekaznovanosti ali obstoju odprtih postopkov, ki ga izda pristojni organ v
drzavi, katere drzavljan je preverjana oseba.

e. ZDRAVNISKO SPRICEVALO pridobljeno pri pooblaséenem izvajalcu medicine dela v
Republiki Sloveniji. Zdravstveni pregled se lahko opravi tudi v tujini pod pogojem, da je
zdravstveni pregled po obsegu in vsebini primerljiv z zdravstvenim pregledom,
opravljenim v Republiki Sloveniji, in vsebuje pregled odvisnosti od alkohola, drog,
drugih zasvojenosti in psiholosko oceno.

Zdravnisko potrdilo ne sme biti starej$e od enega leta.
3. Izjava o izpolnjevanju pogojev iz ZVISJV-1 (ADP-1.8.005, revizija 7)

IZJAVA O IZPOLNJEVANJU POGOJEV IZ ZVISIV-1 (Dodatek 6.3-A, B ali C)

Izjavo o izpolnjevanju pogojev iz ZVISJV-1 (v nadaljnjem besedilu: IZJAVA) lastnoro¢no
podpise odgovorna oseba zunanjega izvajalca in s tem potrjuje navedbe v IZJAVI. IZJAVA
je sestavni del poslovnega aranZmaja — pogodbe — in velja do preklica. K prvemu Zahtevku
za izdelavo vstopne kartice za zunanjega izvajalca odgovorna oseba zunanjega izvajalca
priloZi original IZJAVE.

Ce zunanji izvajalec prijavlja tudi svojega/-e podizvajalca/-e, mora k Zahtevku za izdelavo
vstopne kartice za zunanjega izvajalca priloZiti tudi IZJAVO svojega/-jih podizvajalca/-ev.
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Zahtevek za izdelavo vstopne kartice (ADP-1.8.005, revizija 7)

ZAHTEVEK ZA 1ZDELAVO VSTOPNE KARTICE ZA ZUNANJEGA IZVAJALCA
(Dodatek 6.5-A, B ali C)

V Zahtevek za izdelavo vstopne kartice za zunanjega izvajalca (v nadaljnjem besedilu:
ZAHTEVEK), je treba vpisati vse zahtevane podatke o podjetju — nosilcu poslovnega
aranzmaja — in osebne podatke delavcev.

Na ZAHTEVKU je stolpec, v katerega je treba za vsakega delavca posebej vpisati
datum izvedenega varnostnega preverjanja.

Dostava zahtevka in izjave v NEK

ZAHTEVEK za izdelavo vstopnih Kartic s priloZeno IZJAVO je treba dostaviti v NEK vsaj
30 dni pred zacetkom dela delavcev zunanjega izvajalca v NEK.

Vodenje evidence osebnih podatkov

Delodajalec mora voditi evidenco iz ¢lenov 150. in 151. ZVISJV-1 o vseh pridobljenih
osebnih podatkih osebe, ki opravlja ali bo opravljala dela v obmo&ju, objektu ali na prostoru
jedrskega objekta, in hraniti pridobljene osebne podatke $e pet let po prenehanju dela osebe
v jedrskem objektu ter poslati podatke iz evidence osebnih podatkov organom, pristojnim za
nadzor nad fizi€nim varovanjem jedrskega objekta, &e to zahtevajo.

Nadzor nad vzpostavljenim sistemom varnostnega preverjanja

V tretjem odstavku 149. ¢lena ZVISJV-1 je dolo¢eno, da mora upravljavec jedrskega
objekta pri zunanjem izvajalcu zagotoviti, da ima ta vzpostavljen sistem varnostnega
preverjanja v skladu z ZVISJV-1 in splo$nimi akti upravijavca.

Veljavnost varnostnega preverjanja
Varnostno preverjanje velja 5 let. Varnostno preverjanje je treba opraviti najmanj vsakih
pet let, dokler delavec dela v jedrskem objektu.

Veljavnost vstopne kartice

Z dnem, ko poteCe veljavnost varnostnega preverjanja, poteCe tudi veljavnost vstopne
kartice! Treba je pravocasno izvesti ponovno varnostno prevetjanje in z novim zahtevkom
za izdelavo vstopne kartice zahtevati podaljSanje njene veljavnosti.
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" 1[70. Uporabljeni dodatki iz postopka ADP-1.8.005, (ADP-1.8.005, revizija 7):

— Dodatek 6.1: IZJAVA O SOGLASJU ZA VARNOSTNO PREVERJANJE (Dodatek 6.1-
A: v slovenskem jeziku, Dodatek 6.1-B v hrvaSkem jeziku ali Dodatek 6.1-C
v angleskem jeziku)

—  Dodatek 6.2: VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANJE (Dodatek 6.2-A: v
slovenskem jeziku, Dodatek 6.2-B v hrvaskem jeziku ali Dodatek 6.2-C v
angleSkem jeziku)

— Dodatek 6.3: 1ZJAVA O IZPOLNJEVANJU POGOIJEV IZ ZVISIV-1 (Dodatek 6.3-A v
slovenskem jeziku, Dodatek 6.3-B v hrvaskem jeziku ali 6.3-C v angle$kem
jeziku)

— Dodatek 6.5: ZAHTEVEK ZA IZDELAVO VSTOPNE KARTICE ZA ZUNANJEGA

IZVAJALCA (Dodatek 6.5-A: v slovenskem jeziku, Dodatek 6.5-B v
hrvaskem jeziku ali Dodatek 6.5-C v angleSkem jeziku)
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11. Vzorec vloge za preverjanje tujih drzavljanov

Vlagatelj / naslov

Telefon:
E-mail:

MINISTRSTVO ZA NOTRANJE ZADEVE

REPUBLIKE SLOVENIJE

DIREKTORAT ZA POLICIJO IN DRUGE

VARNOSTNE NALOGE

SEKTOR ZA VARNOSTNO NACRTOVANJE

Stefanova 2

1501 LUUBLJANA

SLOVENIJA

Nas znak: Datum:

Zadeva: Varnostno preverjanje oseb, ki bodo opravljala dela v jedrskem objektu - vioga

V skladu s 150.-155. ¢lenom ZVISJV-1 (Ur. List RS &t. 76/17 in 26/19), vam v prilogi poSiljamo potrebno
dokumentacijo in vas prosimo, da izvedete varnostno preverjanje za naslednje nase delavce:

V prilogi posiliamo naslednje obvezne priloge:

w]
[m]
m]

Pisno soglasje preverjane osebe za izvedbo varnostnega preverjanja.

1zpolnjen vprasalnik za varnostno preverjanje iz 150. ¢lena ZVISJV-1.

Potrdilo o osebnem imenu, spremembi imena, drzavljanstvu, stalnem ali zaasnem bivali§€u, drzavi
bivanja in naslovu za vro¢anje.

Potrdilo o nekaznovanosti ali obstoju odprtih postopkov, ki jih izdajo pristojni organi v drZzavi, katere
drzavljan je preverjana oseba

Zdravnigko spritevalo, pridoblieno pri poobladéenem izvajalcu medicine dela v Republiki Sloveniji.
Zdravstveni pregled se lahko opravi tudi v tujini pod pogojem, da je zdravstveni pregled po obsegu in
vsebini primerljiv z zdravstvenim pregledom, opravljenim v Republiki Sloveniji, in vsebuje pregled
odvisnosti od alkohola, drog, drugih zasvojenosti in psiholosko oceno.

Kraj:
Datum:
Predstavnik delodajalca

M.P. (ime, priimek , podpis)

Vrociti:

Ministrstvo za notranje zadeve

Direktorat za policijo in druge varnostne naloge
Sektor za varnostno nacrtovanje

Stefanova 2,

1501 Ljubljana, Slovenija
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Postopek St. Dodatek 6.1-A NEK/VAR

ADP-1.8.005 IZJAVA 0 SOGLASJU

Revizija - 7

ZA VARNOSTNO PREVERJANJE Stran 1 od 1

PODPISANI/-A: ROJEN/-A:
STALNO PREBIVALISCE:
DRZAVA: GSM:
DRZAVLJANSTVO: E-posta:
IZJAVLIAM:
a) da sem seznanjen/-a z Zakonom o varstvu pred ionizirajo&imi sevanji in jedrski varnosti (ZVISJV-1)

b)

c)

d)

e)

f)

9)

h)

i)

3)

in drugimi predpisi, ki urejajo varovanje jedrskega objekta ter jedrskih in radioaktivnih snovi;

da sem seznanjen/-a, da lahko kot delavec/-ka zunanjega izvajalca delam v fiziéno nadzorovanem in
vitalnem obmo&ju jedrskega objekta — v Nuklearni elektrarni Kriko — le na podlagi ugotovitve, da
za to ne obstajajo varnostni zadrzki, kar se ugotavlja z varnostnim preverjanjem, ki ga opravi
delodajalec v skladu z dolo€ili 149. do 155. €lena ZVISJV-1 ter v skladu s splo3nimi akti Nukiearne
elektrarne Krsko;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da se varnostno preverjanje izvede pred pri&etkom dela v NEK nato
pa najmanj vsakih 5 Tet dokler delam v NEK ter tudi v vmesnem obdobju, &e se pojavi utemeljen sum
obstoja varnostnega zadrzka;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da v primeru zavrnitve vmesnega ali obdobnega petletnega
varnostnega preverjanja, ne morem vef opravijati dela v NEK;

da bom izpolnil/-a vpra3alnik za varnostno preverjanje v skladu z dolo&ili 150. &lena ZVISJV-1 in
priloZil/-a potrdila o neobstoju oziroma obstoju varnostnih zadrzkov;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da se bodo v okviru varnostnega preverjanja preverili moji odgovori
na vpra3anja iz vpraSalnika za varnostno preverjanje in obdelali osebni podatki l1e za namene
varnostnega preverjanja;

da sem seznanjen/-a z dejstvom, da bodo vsi podatki, ki sem jih navedel/-la v vpraZalniku za
varnostno preverjanje in v postopku varnostnega preverjanja, obravnavani v skladu z doloZili 149.
do 155. €lena ZVISJV-1 in predpisi, ki urejajo varstvo osebnih podatkov;

da razumem, da prikrivanje pomembnih okoli3&in in laZne navedbe podatkov v vpraSalniku za varnostno
preverjanje pomenijo varnostni zadrZek, zaradi katerega se mi lahko zavrne sklenitev delovnega
razmerja oziroma prekine pogodba o zaposlitvi v NEK;

da sem seznanjen/-a, da bo moje podatke o varnostnem preverjanju delodajalec hranil %e pet (5) let
po mojem nameravanem delu ali prenehanju mojega dela v NEK, nato jih bo delodajalec uni&il, do
takrat pa imam pravico dostopa do osebnih podatkov, popravka, izbrisa, omejitve obdelave,
prenosljivosti, ugovora in pravico vioZitve pritoZbe pri informacijskem pooblaiZencu;

da dovoljujem delodajalcu pridobitev mojih podatkov iz uradnih evidenc osebnih podatkov za namen
varnostnega preverjanja kot to dolofa 151. Clen ZVISJV-1.

ZATO: SOGLASAM  oziroma NE SOGLASAM

z izvedbo varnostnega preverjanja in da se moji osebni podatki pridobljeni z varnostnim
preverjanjem obdelujejo za potrebe varnostnega preverjanja v skladu z zakonskimi
dolo€bami ter procesi in postopki NEK.

(Ce soglasate obkrozite besedo nsoglasam«, &e ne, obkroZite besedi »ne soglaZam«)

V/NA: Datum:

Lastnorocni podpis:







Postopek §t. NEK/VAR

Dodatek 6.2-A
ADP-1.8.005 .
VPRASALNIK ZA VARNOSTNO PREVERJANJE Stran 1 od 6

Revizija - 7

Na podlagi 149. do 155. ¢lena Zakona o varstvu pred ionizirajo€imi sevanji in
jedrski varnosti (ZVISJV-1) lahko v fizi¢no nadzorovanem in vitalnem obmocju
jedrskega objekta delajo samo osebe, ki izpolnjujejo sploSne pogoje, doloCene
z zakonom in sploSnimi akti Nuklearne elektrarne Kr8ko in za katere ne
obstajajo varnostni zadrzki.

V skladu z navodili &itljivo izpolnite vpraSalnik za varnostno preverjanje,
pri Cemer navedite vse zahtevane podatke.

1.0 OSEBNO IME,VKLJUCNO S SPREMEMBAMI OSEBNEGA IMENA

IME:

PRIIMEK:

PREJSNJA UPORABLJENA IMENA (navedite druga imena, ki ste jih uporabljali,
ter obdobje, v katerem ste jih uporabljali: npr. dekliSki priimek, priimek,
pridobljen s sklenitvijo zakonske zveze ipd.):

SPREMENJENO IME OZIROMA PRIIMEK 0BDOBJE (v letih od — do)

2.0 DATUM IN KRAJ ROJSTVA |
2.1 DATUM ROJSTVA: TEEEREN
2.2 KRAJ ROJSTVA: |

.0 DRZAVLJANSTVO, VKLJUCNO S PREJSNJIMI DRZAVLJANSTVI IN DVOJNIMI
RZAVLJANSTVI

SEDANJE DRZAVLJANSTVO (navedite):

3
D
3
3
3

NN | N¢

PREJSNJA DRZAVLJANJSTVA (obkroZite): | DA | NE

.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE DRZAVE:

DVOJNA DRZAVLJANJSTVA (obkroZite): | DA | NE

w| W

.3
.3.1 CE STE ODGOVORILI PRITDILNO, NAVEDITE DRZAVO:

4.0 NASLOV STALNEGA IN ZACASNEGA PREBIVALISCA

4.1 NASLOV STALNEGA PREBIVALISCA

ULICA HISNA STEVILKA
KRAJ POSTA | STEVILKA POSTE
0BCINA UPRAVNA ENOTA

DRZAVA

4.2 NASLOV ZACASNEGA PREBIVALISCA

ULICA HISNA STEVILKA
KRAJ POSTA | STEVILKA POSTE
OBCINA UPRAVNA ENOTA

DRZAVA
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4.3 NASLOV ZA VROCANJE (naslov, kjer ste trenutno dosegljivi)

ULICA HISNA STEVILKA

KRAJ POSTA | STEVILKA POSTE

OBCINA UPRAVNA ENOTA

DRZAVA

5.0 TRENUTNA ZAPOSLITEV IN PREJSNJE ZAPOSLITVE

5.1 NAZIV DELODAJALCA

5.2 NASLOV DELODAJALCA

5.3 NAZIV DELOVNEGA MESTA

5.4 DATUM NASTOPA DELA

5.5 PREJSNJE ZAPOSLITVE:

DELODAJALEC NASLOV OBDOBJE RAZLOG IN NACIN PRENEHANJA
(od - do) DELOVNEGA RAZMERJA

6.0 NEIZBRISANE PRAVNOMOCNE OBSODBE ZARADI KAZNIVIH DEJANJ, KI SE | DA |NE
PREGANJAJO PO URADNI DOLZNOSTI (obkroZite)
6.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:
VRSTA KAZNIVEGA DEJANJA SODISCE, KI JE IZDALO SODBO LETO IZDAJE

7.0 NEIZBRISANE PRAVNOMOCNE ODLOCBE ALI SODBE O PREKRSKIH ZOPER JAVNI| DA | NE
RED IN MIR Z ZNAKI NASILJA TER PREKRSKI S PODROCJA PROIZVODNJE IN
PROMETA S PREPOVEDANIMI DROGAMI IN OROZJEM (obkroZite)

7.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:

VRSTA PREKRSKA PREKRSKOVNI ORGAN ALI SODISCE, | LETO IZDAJE
KI JE IZDALO ODLOCBO ALI SODBO

| 8.0 KAZENSKI POSTOPKI V TEKU ZARADI SUMA KAZNIVEGA DEJANJA, KI SE [DA [NE |
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PREGANJA PO URADNI DOLZNOSTI (obkroZite) [ _j
CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:
VRSTA KAZNIVEGA DEJANJA SODISCE, KI VODI POSTOPEK LETO ZACETKA
POSTOPKA

9.0 ODVISNOST OD ALKOHOLA, DROG ALI DRUGE ZASVOJENOSTI (obkroZite) | DA | NE
9.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE KATERE:

10.0 CLANSTVO V ORGANIZACIJAH ALI SKUPINAH, KI OGROZAJO NACIONALNO | DA | NE
VARNOST IN VITALNE INTERESE REPUBLIKE SLOVENIJE, DRZAV CLANIC
POLITICNIH IN OBRAMBNO-VARNOSTNIH ZVEZ, KATERIH CLANICA JE REPUBLIKA
SLOVENIJA (obkroZite)

10.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE KATERE:

IME ORGANIZACIJE DRZAVA OBDOBJE CLANSTVA

11.0 OSEBNI STIKI S TUJIMI OBVESCEVALNIMI SLUZBAMI (obkroZite) [DA | NE
11.1 CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO, NAVEDITE S KATERIMI:

| NAZIV TUJE OBVESCEVALNE SLUZBE | PRIIMEK IN IME OSEBE S CAS STIKA
KATERO STE IMELI STIKE

12.0 DISCIPLINSKI UKREPI ZARADI TEZJIH DISCIPLINSKIH KRSITEV S |DA | NE
PODROCJA OBRAVNAVANJA IN VAROVANJA TAJNIH PODATKOV ALI ZLORABE
ALKOHOLA ALI DROG (obkroZite)

CE STE ODGOVORILI PRITRDILNO NAVEDITE:

VRSTA DISCIPLINSKEGA PREKRSKA DELODAJALEC, KI JE IZDAL UKREP | LETO IZDAJE

[13.0 DELODAJALCU IN UPRAVLJAVCEM JEDRSKIH OBJEKTOV DAJEM SOGLASJE | DA | NE |
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ZA IZVEDBO VARNOSTNEGA PREVERJANJA V SKLADU Z DOLOCILI 149. DO 155.
CLENA ZVISJV-1 (obkroZite)

Izjavljam pod kazensko in materialno odgovornostjo, da so navedeni podatki v
vpraSalniku resniéni in popolni, ter se zavezujem, da bom delodajalcu sporoc¢il
vsako njihovo spremembo, dokler bom vstopal in delal v jedrskem objektu.

KRAJ: DATUM:

(1astnoroéni podpis)

POTRDILA:
OPOMBA
Za izvedbo varnostnega preverjanja tujih drZavljanov je treba pri
pristojnih organih drzave katere drzavljan je preverjana oseba pridobiti
samo potrdila, ki so v spodnji tabeli ozna¢ena z zvezdico (*).

Upravljavec zbirk osebnih podatkov Datum
izdaje
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1.* Ministrstvo za notranje zadeve - centralni register
prebivalstva

- osebno ime, EMSQ, drZavljanstvo, stalno ali za&asno
prebivalisCe, drZava bivanja, naslov za vrofanje, sprememba
osebnega imena,

(Za tuje drZavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave,

katere drZavljan je preverjana oseba).

- podatki o izdanem dovoljenju za prebivanje tujega drZavljana v
Republiki Sloveniji, serijska Stevilka in vrsta dovoljenja,
razlog in namen izdaje ter obdobje veljavnosti ter podatek o
tem, ali dovoljenje za prebivanje velja ali je prenehalo
veljati

(Za tuje drZavijane, ki prebivajo v Republiki Sloveniji, je

treba pridobiti potrdilo za podatke iz druge alineje pri

centralnem registru prebivalstva na ministrstvu za notranje
zadeve Republike Slovenije).

2.* Ministrstvo za pravosodje

- neizbrisane pravnomocne obsodbe zaradi kaznivih dejanj, ki se
preganjajo po uradni dolZnosti

(Za tuje drZzavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave,

katere drZavljan je preverjana oseba).

3.* Ministrstvo za pravosodje

- neizbrisane pravnomoCne odlo¢be ali sodbe o prekr3kih zoper
javni red in mir z znaki nasilja ter prekr3ki s podrocCja
proizvodnje in prometa s prepovedanimi drogami in oroZjem

(Za tuje drzavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave,

katere drZavljan je preverjana oseba).

4.* Okrajno in okroZno sodisce

- postopki, ki so v teku zaradi suma storitve kaznivega dejanja,
ki se preganja po uradni dolZnosti)
(Za tuje drzavljane pridobiti pri pristojnem organu drZave
katere, drZavljan je preverjana oseba).

5. Policija

Podatek o morebitnem varnostnem zadrZzku za dostop ali delo na
jedrskem objektu, ki ga Policija ugotovi v skladu z ZVISJV-1
ter zakonom, ki ureja organiziranost in delo Policije.

6.* Pooblaséeni izvajalec medicine dela

Zdravnisko spricevalo pridobljeno pri pooblaScenem izvajalcu
medicine dela v Republiki Sloveniji ali v tujini pod pogojem,
da je zdravstveni pregled po obsegu in vsebini primerljiv z
zdravstvenim pregledom, opravljenim v Republiki Sloveniji in
vsebuje pregled odvisnosti od alkohola, drog, drugih
zasvojenosti in psiholo3ko oceno.

7. Delodajalec

Potrdila delodajalcev, pri katerih je bila oseba zaposiena,
da v obdobju dveh let pred pricetkom varnostnega preverjanja
ni bil izre€en disciplinski ukrep zaradi teZjih disciplinskih
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kr§itev s podro¢ja obravnavanja in varovanja tajnih podatkov
ali zlorabe alkohola ali drog.

8. Slovenska obveScevalno-varnostna agencija

Varnostni zadrzek zaradi <¢lanstva v organizacijah ali
skupinah, ki ogroZajo nacionalno varnost in vitalne interese
Republike Slovenije, drzav ¢&lanic, politi€nih in obrambno-
varnostnih zvez, katerih Clanica je Republika Slovenija in
Zaradi stikov s tujimi obve$Eevalnimi sltuZbami.

9. ObveScevalno varnostna sluzba Ministrstva za obrambo
Varnostni zadrzek =zaradi Clanstva v organizacijah ali
skupinah, ki ogroZajo nacionalno varnost in vitalne interese
Republike Slovenije, drZzav ¢&lanic, politiénih in obrambno-
varnostnih zvez, katerih clanica je Republika Slovenija in
Zaradi stikov s tujimi obve§&evalnimi sluZbami.

NI_UGOTOVLJENIH VARNOSTNIH ZADRZKOV

Oseba, ki je izvedla varnostno Datum izvedenega
preverjanje varnostnega preverjanja

(ime in priimek)

(podpis)
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IZJAVA

0 izpolnjevanju pogojev iz Zakona o varstvu pred ionizirajofimi sevanji
in jedrski varnosti (ZVISJV-1)

Zunanji izvajalec
(Naziv firme):

Naslov:

St. poste in kraj:

Drzava:
Tel. §t:

E-poSta:

Izjavljam, da naSa organizacija kot pravna oseba in tudi naS$i delavci, ki
bodo izvajali dela v NEK, izpolnjujejo zahteve iz ZVISJV-1, vkljucno z

varnostnim preverjanjem in zdravstvenim nadzorom za izvajanje pogodbeno
dogovorjenih del v NEK.

Hkrati dovoljujemo, da Tahko poobla3c¢eni predstavniki narofnika NEK v na$i
dokumentaciji kadarkoli preverijo resnicnost podatkov oz. Tlistin, ki
utemeljujejo to izjavo.

Ce se kakorkoli ugotovi neresniénost te izjave, se strinjamo, da naroénik

takoj prekine poslovne angaZmaje z nami in se obvezujemo placati vse stroske,
ki bi nastali v zvezi s tem.

Kraj:

Datum:

Odgovorna oseba zunanjega izvajalca

{Ime, priimek in podpis)
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Nuklearna elektrarno Keiko, d.o.o.
Vrbina 12, 8270 Kriko
Slovenila

POGLAVJE 8
OBRAZCI ZA SESTAVO PONUDBE

Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV
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Obrazec 1
(za ponudnika; skupino ponudnikov)
VZOREC REFERENCNEGA POTRDILA

Predmet ponudbe: lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »nOBNOVA
LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIEV T1 IN T2«

Naroc¢nik: Nuklearna elektrarna Krsko

Naziv (naro¢nika oz. investitorja del):

1ZJAVA - POTRDILO REFERENCE

Pod kazensko in materialno odgovornostjo izjavljamo, da je druzba

izvedla , po pogodbi st. ,zdne
, v obdobju od do v
{(mesec) (leto) {mesec) (leto)

znesku EUR.

Dela so se izvajala v naslednjem kraju (krajih):

Obseg izvedbe del, iz katerega mora biti razvidno izpolnjevanje referencnega pogoja:

Delo je bilo opravljeno pravoéasno, strokovno, kvalitetno in v skladu z doloéili pogodbe. Obracun
izvedenih del je bil izveden korektno.
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Kontaktna oseba referentnega narocnika, ki jo lahko naroénik kontaktira za preverjanje
reference:

IME IN PRIIMEK:

naziv pri referenénem narocniku:

e-mail:

telefon:

OPOMBA:

Reference, ki ne bodo vpisane v obrazec in potrjene s strani naro¢nikov na tem obrazcu ali na
potrdilu, ki po vsebini vsebuje vse podatke iz tega obrazca, se pri ocenjevanju ponudb ne bodo
upoStevale.

Pooblas¢ena oseba za potrjevanje vimenu naroc¢nika oz. investitorja del:

Priimek in ime:

Na delovhem mestu:

Podpis:

Kraj in datum:

»~

Zig:
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Obrazec 2
(za ponudnika; skupino ponudnikov)
1ZJAVA O SISTEMU VODENIJA KVALITETE

Predmet ponudbe: lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA
LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORIEV T1 IN T2«

Naroénik: Nuklearna elektrarna Kriko

Ponudnik:
Izjavljamo,

e daimamo v svojem podjetju vpeljan uinkovit sistem vodenja kvalitete v skladu s/z:
(oznaditi)
ISO 9001
ISO 17025
10 CFR 50 App. B
10CFR 21
ASME 111 NCA-4000; NCA-3800
ASME NQA-1
ANSI N45.2

0 o Iy

Opomba: Prijavi je potrebno priloZiti kopije certifikatov kvalitete in veljavno izdajo priro¢nika
sistema vodenja kvalitete, e le-ta ni bila predhodno posredovana NEK.

Podpis:
(oseba, ki je pooblas¢ena za podpisovanje vimenu ponudnika)
Kraj in datum podpisa:
Ponudnikov Zig:
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Obrazec 3
(za ponudnika; skupino ponudnikov)
IZJAVA O 1ZPOLNJEVANJU POGOJEV I1Z TEHNICNE SPECIFIKACIE

Predmet ponudbe: lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA
LOKALNIH OMARIC TRANSFORMATORJEV T1 IN T2«

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

IZJAVUUAMO, DA:

izpolnjujemo oz. bomo izpolnili vse zahteve NEK, ki so navedene v tehniéni specifikaciji za
Narocanje modifikacijskega paketa $t. SP-ES5007, rev. O in njeni prilogi 002-24 za lzdelavo
modifikacijskega paketa za mod. 1326-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2«
(Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024.

Podpis:

(oseba, ki je pooblastena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
Ponudnikov Zig:
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Obrazec 4
(za ponudnika; skupino ponudnikov; podizvajalec)
1IZJAVA O KVALIFIKACHSKI STRUKTURI DELAVCEV

Predmet ponudbe:
Izdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC
TRANSFORMATORJEV T1 IN T2«

Narocnik: Nuklearna elektrarna Kr$ko

Ponudnik:

IZJAVUAMO, DA:

da bomo zagotovili kvalifikacijsko strukturo delavcev, ki je zahtevana v tehniéni specifikaciji za
Narocanje modifikacijskega paketa $t. SP-ES5007, rev.0 in njeni prilogi 002-24 za lzdelavo
modifikacijskega paketa za mod. 1326-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev T1 in T2«

(Z-8241177) NSR z dne 28. 5. 2024 in CDP 1316-XR-L »Obnova lokalnih omaric transformatorjev
T1lin T2«,

in je razvidna v tocki 39.4 Dokumentacije v zvezi z oddajo javnega narocila (Kadrovske
zmogljivosti - kvalifikacijska struktura delavcev).

Podpis:

(oseba, ki je pooblaslena za podpisovanje v imenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
Ponudnikov Zig:
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Obrazec 5
(za ponudnika; skupino ponudnikov, podizvajalci)
PODATKI O PODIZVAJALCU TER IZJAVA O IZPOLNJEVANJU OSNOVNIH POGOJEV ZA
PODIZVAJALCA

Predmet ponudbe:
lzdelava projektne dokumentacije za modifikacijo 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC
TRANSFORMATORIJEV T1 IN T2«

Naroénik: Nuklearna elektrarna Krsko

Podizvajalec

Firma / naziv: ]

Naslov:

Kontaktna oseba podizvajalca:

Matiéna Stevilka:

Identifikacijska Stevilka za DDV:

Stevilka transakcijskega racuna:

Telefon:

E-posta:

» Vrsta del, ki jih bo izvedel podizvajalec:

> Predmet, koli¢ina, vrednost, kraj in rok izvedbe teh del:

> Strinjamo se z vsemi dolocili in pogoji razpisne dokumentacije, kakor tudi z dodatki k
razpisni dokumentaciji, v obsegu, ki se nanasa na obseg del, ki ga bomo prevzeli v
podizvajanje.

> Ali podizvajalec prevzema dela vodje dela za gradbena/strojna/elektro dela? DA* / NE
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* e je odgovor DA je potrebno navesti za katero podrotje (gradbena, strojna, elektro dela). Prav tako mora biti ta navedba
razvidna iz organizacijske sheme.

» Ali podizvajalec prevzema, delno ali v celoti, odgovornosti, ki so povezane z zagotovitvijo
in/ali kontrolo kvalitete (QA/QC aktivnosti)? DA* / NE

*Ce je odgovor DA, je potrebno navesti natanéen obseg odgovornosti, ki se prenasajo na
podizvajalca. Prenos odgovornosti (delno ali v celoti) mora biti razviden tudi iz organizacijske
sheme).

> Strinjamo se z vsemi doloéili in pogoji razpisne dokumentacije, kakor tudi z dodatki k
razpisni dokumentaciji v obsegu, ki se nanasa na obseg del, ki ga bomo prevzeli v
podizvajanje.

» lzjavljamo, da nismo uvr$éeni v evidenco gospodarskih subjektov z negativnimi
referencami.

a) Zahteva podizvajalca za neposredno plaéilo:

SoglaSsamo, da narocnik nase terjatve do izvajalca (ponudnika, pri katerem bomo sodelovali
kot podizvajalec), ki bodo izhajale iz opravljenega dela pri izvedbi zgoraj navedenega narodila
pladuje neposredno na nas$ transakcijski racun, in sicer na podlagi izstavljenih situacij, ki jih bo
predhodno potrdil izvajalec in bodo priloga situaciji, ki jo bo naroc¢niku izstavil izvajalec.

b) Kot podizvajalec ne zahtevamo neposrednega plaéila

*(ustrezno obkroZi a) ali b))

Naro¢niku dovoljujemo, da nase navedbe preveriv uradnih evidencah drZzavnih organov, organov
lokalnih skupnosti in drugih nosilcev javnih pooblastil. Za navedbe, ki jih ni mozno preveriti v
uradnih evidencah, bomo na poziv naro¢nika v dolo¢enem roku predlozili zahtevana dodatna
dokazila o izpolnjevanju pogojev.
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Ponudnik s svojim podpisom potrjuje, da nominirani podizvajalec izpolnjuje VSE tehni¢ne pogoje
iz TS/RD za svoj (podizvajaléev) obseg del ter da se glavna odgovornost na projektu ne prenasa
na nominiranega podizvajalca.

Podpis:
(oseba, ki je pooblastena za podpisovanje v imenu podizvajaica)

Kraj in datum podpisa:
Zig:

Podpis:
(oseba, ki je pooblas¢ena za podpisovanje vimenu ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
Ponudnikov Zig:

OPOMBA:
Obrazec je potrebno izpolniti le v primeru, ¢e ponudnik nastopa s podizvajalci. Ta obrazec se

fotokopira in izpolni za vsakega sodelujocega podizvajalca. V primeru skupne ponudbe mora
obrazec izpolniti vsak izmed partnerjev, ki ima podizvajalca. Obveznosti iz te tocke veljajo
tudi za podizvajalce podizvajalcev glavnega izvajalca ali nadaljnje podizvajalce v podizvajalski
verigi.
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Obrazec 6
(za ponudnika; skupino ponudnikov, podizvajalce)
IZJAVA O NASPROTIJU INTERESOV

Predmet ponudbe:
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TRANSFORMATORJEV T1 IN T2«

Narocnik: Nuklearna elektrarna Krsko

Ponudnik:

Izjavljamo, da nismo v nobeni povezavi z zaposlenimi v NEK in njihovimi druZinskimi &lani ter da
le-ti:

- niso lastniki nadega podjetja, ki je dobavitelj oz. izvajalec del v NEK,

- ne zastopajo nasega podjetja v poslih z NEK oziroma niso ¢lani naSe uprave,

- nimajo finan¢nih interesov v nasem podjetju, s katerimi NEK posluje, in

- ne uporabljajo sredstev NEK, vklju¢no z napravami, orodji in ostalimi viri, za potrebe nasega

podjetja.

Podpis:
(zakoniti zastopnik ponudnika)

Kraj in datum podpisa:
Ponudnikov Zig:
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Obrazec 7
Prevzem dodatne dokumentacije in ogled lokacije

Predmet ponudbe:

Izdelava modifikacijskega paketa za mod. 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC
TRANSFORMATORIEV T1 IN T2«

Dne ob uri je bil, v skladu z dolo€ili RD za namen JN4/24
lzdelava modifikacijskega paketa za mod. 1316-XR-L »OBNOVA LOKALNIH OMARIC
TRANSFORMATORIEV T1 IN T2« izveden:

- ogled lokacije in

- prevzem dodatne dokumentacije (DMP 1316-XR-L) v obliki.

Uvrstitev/klasifikacija dokumenta po stopnji zaupnosti (ADP-1.0.051): Poslovna skrivnost.

Vsa dokumentacija, predana s strani izvajalca, je last NEK. Uporabi se lahko le za namene tega
projekta in ne sme biti posredovana tretji osebi brez pisne odobritve NEK.

Narocnik: NEK d.o.o.

(Podpis osebe, ki je predala dokumentacijo)

Ponudnik:

(Podpis odgovorne osebe ponudnika)

Opomba:
- Original zadrzi NEK (arhiv NAB.LN)
- Kopijo izrociti ponudniku
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POGLAV.JE 9
ESPD obrazec

Opomba: ESPD obrazec morajo izpolniti in podpisati tudi morebitni partnerji in podizvajalci.
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